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LAS ERÓTICAS, 

r TRADUCCIÓN 

DE BOECIO 

DE DON ESTEVAN MANUML 

J>E VILLEGAS, 

TOMO! 

SEGUNDA EDICIÓN. 



EN MADRID 

£N LA IMPRENTA DE SANCHA ' 
ARO DE H. DCC. XCVII. 

■ Se hallará en m Librería calle del Lobo. 
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MEMORIAS 

DE XA VIDA Y ESCRITOS \ 

DE 

Don Estevan Manuel de Villegas. 



DoH Pícente de los Rus , Académico de número 

j Revisor de la Real Academia de la Historia, 

Sufemamerario de la Española , y de Buenas 

Letras de Sevilla , y Socio de Erudición de 

la Regia Sociedad. 

Sic honos et noraen divinis vatibus , atquc 
caimioibus veoit. 

Horat. ad Pisón. 

NUestios ilustres Poetas serian estimados gene- 
ralmente. en Europa, si suf obras fuesen menos 
-raras , y su mérito no estuviera tan obscurecido é 
ignorado. Las naciones sabias, que se esmeran en 
inultiplicaf las ediciones de sus bueoos escritores, 
poniendo al fíente de ellas la historia de los estu- 
dios con que se hicieron acreedores á la estimación 
pública, mis presentan un exeiñplo digno de Serimi-' 
tado para honor de nuestra nación , y para estimu- 
lar en ella la cultora de las Xetras humanas. 

Con este fin se hace la presente edición de las 
^róiicas b Amatorias , y de la traducion de Boecio 
de Doa Estevan Maniij^ de Villegas. Amba^ obras 
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(iv) 
se han hecho taras , por nó haberse impreso tnas que 
una vez ; y ambas son muy apreciables y i propósi- 
to para dar idea de nuestra Poesia lírica. (*} Una j 
oira maniftestan la discreción y bgen gusto de su 
Autor, tanto en la oportunidad y propiedad de loa 
pensamientos , como en la pureza , amenidad y ele- 
gancia del estilo : poi lo qual se dan al piíblico aho- 
ra del mismo modo que salieron de su mano enton- 
ces , «in abultarlas con notas y comentos supetfluos» 
ni desfigurarlas con enmiendas ó correcciones vo- 
luntarias' Solo se añaden algunas traducciones in^ 
ditas de Horacio , y Anacreonte , manuscritas en el , 
exemplar de las £róticas que posee el Ediior. 

Las Memorias de Don Estevan de Villegas se dt- 
TÍden en cinco Artículos relativos á su patria, edad, 
calidad , estudios , y obras. Todas las ootidas que 
contienen son sacadas de documentos auténticos, ó 
de los libros impresos,. y manuscritos originales de 
este Autor , que se citarán con individualidad para 
comprobación de los hechos, y satisfacción de los 
lectores. (*) I. 

<*) El SeOor Chabaoon , de U Academia de iMcripdaoM y Be~ 
llai tetra) de ParU , dice, eo el prúli^ de su traducdoo de las 

Odas Fj^tlilcas de' Plndaro': fsi nsciirat Poeiíat Hrie»r ron ttm 
toee anocidaj , que ¡ati no je tallan en Biblioteca alguna ; ptro fu» 
juíf»Uo de ellat for fiwisj ftagmmitij gas ion rttegiio j atado 
¡et autores exlrangeroi , y tamliien por aígun Soñera de Lope de 
Viga que ha viíte , le partee que lat Üeai de lai LMcoi XifasoUt 
ton infítieat f giganteteat , y íut ixfrttiiontt Uncbfáar , extravo- 
.ganttt , y ohjourat , vkio feóuHar de nueilra nación , que jtgwi ju 
iicranan tuvo principio en Séneca y Lueano. Para desengíi Dar i este 
siblo Académico hubieran sida muy oportunas las Eníticas de Vi- 
llegas , Obra , que aunque rara , se encuentra en muchas Biblio- 
tecas , como también las de los Aigeosolas , el Bachiller de la 
Torre , Francisco de Flgueroa , Lope de Vega , Don luis de Gdn- 
gora, el Principe de Esqullache,y otros varios Líricos íspaBolw: 
su lección ie Subiera iiéctao conocer , que aunque uunca es justo 
deucreditar la literatura de toda um nacioii , per* mucln menas 
quaiido no se han visto , leído y examinado oMi r^exiou e im.- 
parcUUdad las obras de sus buenos escritores. 

(*) Los Manuscritos de Wlleeas que existen son : dos volúme- 
nes en fbllo de Dlseitadoota CríiJtt* ea Itofua Latina , que p»» 
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I. ■ ■ 

* Pn/^ del ^utor, 

t T A autoridad de Nicolás Antonio bastaría pa- 
M-i » persuadir,' que Don ICstevatt de Villegas 
nació en Náiera , si no diesen subradó fundamento - 
pata dudarlo tas fathadas del primer vbliimen de 
stti Disertaciones criticas , donde se intitula natuiah 
de Matute ' : testimonio que parece debe ser prefe- 
ddo ai de otro quatqfsieca escritor, como mas cierto 
7 positivo. 

a Tai se cre^ó hasta ^aealgunos lugares de Us 
Eróticas dieron motivo para sospectiar qtie estaba 
viciado el mannscriio : lo ijue es evidente , y x:onfiT- 
nta el dicho de NicoMs^Aiitonio. 

3 Ya se sabe que les )*oetas , especialm«ite los 
Uticos, se esmeraron en eiogisr las particulatidade* 
de sus provincias j patrias. 'Villegas lo hace asi con 
el rio de Náxera, aseiarandolela prímacia entre los 
demás de Espacia, como cottseqüencia de la publica- 
ción desús Poesias. ^ ■ i 

4. £n fuerza de esta ¿onjetura se eaAitiinaron cui- 
dadosamente los dos: volúmenes de Disettaciones , y: 
se descubrió la alteración hecha en el primero por 
los frontispicios del siegqndo , que están' Von forme 
los escribió el Autor , y dicen clara y dbtintaAente> 
que era natural de Náiera. > 

( ho mismo se comprueba con su partida (Fe ma-: 

tríenla sacada da la Upivetsidad drJSálateanca ^i 

« i ,■.-■. do- 



*M Parnaso BspaBol, quien ha publicado j» u 
vUa de VlUc0» nca<la de estas Memorias. 



.,Go(><^[c 



(vi) 
documento au(¿niÍco que demuestra su verdadera 
patria , y la suposición de .los que intenlaron dar á 
Matute la gloria de tan ilustre hij9. 

"•* 

' ' Epocadetttnúeimientay.deiumtieTtt. ■ '^ 

■ 6 Don Gstevan de Villegas nació á fines d£l ai- 

glo diez y seis , y murió el afio áe 1669. Si su fé de- 
AUtismo se. hubiera halladu^enel Archivo de Santa 
Maria la Reilde Náxera.'doacU debía existir, tea-i 
driamus un documento seguro para íiíai; la época 
de su nacimterito ; pero na habiendo sido posible en- 
contrarla, ¿s forzoso lecurric á otras pruebas, que 
niiflea;pned«n ser tan adecuadas ni coavinceates. 

7 Nuestro Autor coafiesa-^eti la' Dedicatoria de 
sus Cantinelas al Condestable de Castilla, que tenia 
veinte afios qnanda les diá la ákiuia majio ¡..Tzis.-. 
bien asegura en una ülegía al Conde de Lantos,que 
pasaba de ésta edad al tiempa^que la compuso/'. £a> 
cuyo ai)iusstQ , estando dichas poesías incbr^radas 
con las Eróticas, se infiere que tenia cumpliikiS'van'- 
te.añosen el dt i6t6itn et qnsi esuba ctMiduida 
ya esta obra, y prontaá estamparse, como c<MUta de 
las apiobaciioaes de Chrístoral de Mesa ; Gerónimo 
Alarcon. Por conugniente se deduce qiié nació cer- 
ca del aSo de ^;96• 

8 Confirma este cómputo la segpnda sitira ma- 
nuscrita dC' nuestro Auiac.c.De ella resuitaque en el 
alio de fÓ3&-vn que f;s-casó, tenia curaplidw treinta' 
de edad ' ; lo que iguajmcnte prueba que nació por 
los afios de tspó. 

9 La época de su [aU«cÍMÍentoet distresdc Sep- 
tiembre d« 1669 consta' ai la partida de entierro, 
que existe en el mencjonado archivo de la Parro- 
quial de Náxera *■. ' . ^- ,' .' 

'" ' ' m. 
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(Tii) 
III. 

Calidad dtl Ataor. 

10 Ls familia de Villegai era oriunda de Pie de 
Concha en la Montaña , y una de las principales de 
Máxeia. Lo primero lo dice él mismo en sus Poe- 
■laj f t y lo segundo se deduce de sos ilnstres enla- 
ces, y los dluioguidos empleos de sns parieates,ijii6 
también refiere. 

11 Su matrimonio con Defía Antonia de Leyrs, 
y el de una hija suya con D. Dionisio de Londofio, 
sondos psuebas nada equivocas, del Insiie de en ca- 
sa. Las expresadas familiasde Londoño y Leyva son 
de las mas antiguas 7 conocidas de Nixera, y de ce- 
ta clase era también iade Villegas por notoriedad, 
poi páblica fama , y por todas las demás sefoles de 
la distinción d^ ena:casa, que constan del testamen- 
to de nuestro Autor "■.■ - 

I a Sus deudos eran no menos distinguidos éilus- 
tres. Don Beriube de Andrade Cab&llero del Orden 
de AlcautiTEa'jOydor de ValladoUd,y sugetó de no- 
toria nobkaa^ era so partiente muy cercano " : co- 
mo también Don Sancho de Villegas Caballero del 
Orden de Santiago , cuyos hijos dieron mucIm.bD'* 
ñor á la Emilia. £1 menoc foe Oficial de acrediíaKlo 
tnérito, y ipnrió en Sicilia de Capitán de Navio t loi 
demás ascendieron á los piiineBra empleos de lailgl«>- 
sia , y 1# Tbgá. £1 a5o de \&%6 tenia el uno plaza 
en la Inquisición. de Córdoba , otro en la Cbauéille- 
lia de Valladolid, otro era Fiscal en la de daña- 
da » y el última estaba sin acomodarse. Por esta ra- . 
zon le recomendó nuestro Villegas con muclio en- 
carecí mi entoga. Don Lorenzo Ramírez "; y su carta 
nos ha conservado la memoria de estas dístíoriones 
de su caaa y. íamília , cuya relación no debe mirar- 
se como supéiflua en laa Memodas de un Sabio, 
04 aun- 
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(vlif) 
aunque á ptimeta viva lo parezca ; potqne el esta- 
dio , aplicación , literatnta j demás prendas perso- 
nales resaltan mas y lucen mejor sobre el fondo de 
U nobleza. 

IV. 

Stít Estudiot, ^ 

I] Un lugar deJasErótícaí prueba 'que nuestro 
AntQr-se cria en Bdadvid-.H, donde verusitnilmente 
estudió las tetras humanas , y se mamutra hasta eiM 
trar en la pubertad : pues por el contexto de una 
Elegta k Christoval de Mesa ' « ee colige , que sn tía" 



dre no le peimitia volver i Madrid , recelosa de al- 
IpNiai eicesos , que anteriouncnie había cometido, 
lo» qüales' manifiestan , que babia peunwteddo en la 



cocte mas tiempo que el de su nifiez. 

14 ' En él supo adquirir la comunicación é inti- 
midad de los mejores y mas célebres Poetas de aque- 
lla era , principalmente del Rector de Villa-hermo-: 
aa , cuyo mérito conocia y apreciaba de modo que 
lo eligió por modelo y norma de tus composicio- 
nes 'f. Se descubre- tanto en ellas el nimieii de Ar- 
gensola , que aunque el mismo Villegas no confesa-* 
ra que se había cmpefiado en imitarte, bastaría la ' 
lección de sus Eróticas para conocer , que aquel 
grande hombre , ó quiso revelar los saciaos de am 
musa i nuestro Autor prendado de su ingenio, ó no 
pudo ocultarlos de su penetración. 

if Sea como faerc', no admite duda que á la 
edad de catorce años pasó á Salamanca i estudiar 
la facultad de Leyes, para la que se matriculó en el 
de i6io y t5i3. Entonces su mérito y siugulares ta* 
lentos le grangearon ta aiuistad de los Hioisiros mas 
sabios que hubo de^ues en los primeros, tribunales 
de la nación : de este número faetón Don Santiago . 
Riafio de Gamboa , y Don Juan Bautisa Larrea» 
ambos Consejeros de Castilla , y CabaUfsos del Or* 
den 
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(ii) 
den deSintitco *' , lof quales wtkDMoa aicmpce ik> 
aplicacñm de Villegas i la Jurispnidcncia , como sí' 
«nicameiite iiipiesea esta facultad { -é faitderon ak 
mismo tiempo taau) aprecíode.sa numen y esquiai- 
ta erudición, como sisólo fnesenfauísanisfas; acie» 
ditando conette proceder qae entre nuestrot Magit- 
tradoa nunca han faltado muchosque jepan suavizad 
la seriedad de la toga con U afabilidad de las inuaas.- 
t6 Como el estudio útil ^aia k)« hombres de dlf" 
tiocion se limiu en España á la Teología y Jurisprn- - 
dencia, es creíble que los padres de nuestro Autor 
lo destinaron á-las leyes, sin consultar, j quizá sin 
conocer sus talentos, y genio inclinado á las letrac 
humanas, y particulúmente á la Poesía lírica. ' 

17 En efecto las Eróticas publít:adas el año- de* 
itf rS manifiestan su pasión á esie ramo de las bella» 
letras, que le ocupó la mayor parte de su juventud »' 
hasta que le separaren del comercio de-las musas, 
otios: pensamientos relativos á stKolocacion y esta- 
do. Tal fue sti matrimonio en el a&o, de 1636 : al si~i 
guiante nadó Serafin Antonio su primoRenito, y su-. 
cesivaHienté Maria, Violante, Rosa. Francisca, y 
Bartolomé Bernardo '^ , que fue discípulo del LiccB^ 
ciado Prantífi» Cáscales, según se ioñaie de nnt dot 
las disertaciones de Villegas <■■ 

18 A mas de los referidos, cuyas partidas de bau- 
tismo existen en la Parroquial de Naxera, tuvo nues- 
tro Autor otras dos tujas que constan por su testa- 
mento ''. La precisa distracción que trae consigo el 
aumento de &milia, piriocipaimente en un sugeto dis- 
tinguido y pobtej es forzoso queioSuycsc en su apli* 
caciorry estudio, y amortiguase el calor y fecundi- 
dad de su musa. Por estos motivos, y poi el poeo> 
aplauso que tuvieron sus primeras producciones , 
abandona la Poesia, y se aplicó ák>S;demas ramos de. 
letras humanas, donde.encontró,5egiKi dice, igual 
placer, y menor trabajo. El año de i tf 38- continuaba. 
tMús eatucUos en IwfiihUotecaa dsJMbcdtld, con espe-.. 
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(X) 

dtUdacl en U del Conde Di]qae'">. Deipoe* se dedi^ 
có del todo i U varía «rudition , y coireccñui de lo» 
autores amibos , qae siguió alguaos años , en los- 
qnales compaso sns disertaciones criiicu, que tenia 
concluidas el. de. i6;o.^' 

19 De la correipondeiKia qnepor entonces tiivO' 
Villegas con Dan Lorenzo ílamirez resultó qtMcm-' 
prendiese la glosa del Código de Teodosio, en que 
estaba trabajando el añotle i6f; >>,y la hubiera sde- 
■ lomado mucho^i otros acasos que sobrerinieron no' 
hubiesen trastornado sus ideas. 

ao A principio delafiode i &£;. tnvo una cn&i- 
medad peligrosa que lo puso á los umbrales de lai 
muerte, tanto que por esta razoa otorgó Testamemo 
eil 23 de Febteró del mismo aáo. Después que sece- 
CQperó volvió á reconciliarse con las Musas por roe-i 
dio de algunas obras apreciables , corao lo ea la ira- 
dnccionde Boedo^uepubticóciafiode i£6c.EntEé 
e«asocupacianes:ie3obrevinola enferniedad.dei]«e> 
murió, habiendo iiccho antes oncodicilo ¿ is de- 
Agosto de 1669 *>• El ádmi^aUe- talento coa que 
Don Esteran de Villegas uniórunas facultades y-ee— 
tndios tan distantes no pnede conocerse mejor qué. 
por sus mismas «bras, cuyo ntitito vamos árefeiii*. ■ 



■ Mérito de tgt oirtt^ ■ 

31 La ptimera y mas ptindpaiYae la cohccion 
dé sus Eróticas ó Poesías amatorias. Irapnimiose.ea 
Náxera por Juan dé Mongastón, y«ontiene Odas, 
Gaotinetas, Efegias, Idilios, Sonetos, Kpigrammas, 
Poesías en metro Latino, y traducciones de Poetas 
antiguos, si nguUi^m en te de Horacio, y'AnacrecMite. 
Varias de estas composiciones fueron una divexsion 
de.laníñex de Villegas *<; peíocomo los talentos, y 
el de-la Poesia sobremodo, n a c e».qaÉ 1« hombres>íia! 
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(ti) 

es marávllli <]ne ^ríhcít>i«se tan ttaiftanoí tisperi' 
mentar losinfluxosdesü musa, lo notable ea que a 
Ja edad en que pusoJa ultima mano i las Eróticas su- 
piese adornar sus versos con las fábulas de la Mítolo* 
gia, y enriquecetlos con las Tecdadesdela Historia; 
que uniese en sus composiciones la festiva libertad 
de A nacceoaie, y la amena suavidad áe Catúlo,con 
la elegancia singular á Tibálo: que tuviese en Gn 
igual acierto para manejar la lira de Horacio, y la. 
ivena de' Virgilio, que para calzarse el coturno de 
Butipides. £1 estudio necesario para entender las leo-' 
guas sabias hasta el término de traducir ó imiur fe- 
liiingiiüe Jos Poetas clásicos, es notorio á tddos lo«. 
que las poseen, que son los únicos jueces competentes 
ea esta materia. 

33 Solo el. bneo. gusto bebido en los originales 
de la antigut^d basta para perfeccionar á los que 
han o|.ciJd0.Poeia3,L9s Griegos fueron los primoge-. 
1Ú9S de la^ musas, y en sus Odas , comparadas con 
las de los l.atinos,se conoce luego ta preferencia, y 
el derecho de mayarla. Ahacreunte es mas dulce, 
Pindaro mas atrevido , mas fogosa Safo , y mas ma- 
gestuoso Estesicoro.Castlo mismo sucede con los La- 
tinos respecto á los líricos modernos , y entre estos 
ban sobresalido siemprelos que se esmeraren mas en 
el estudio é Imitación de los antiguas, como hizo 
nuestro Autor. El espirita de Anacreonte y Catúlo 
quecopió can lama destreza en las traducciones de 
estos célebres líricos,, procuró también. imitarle en 
sus propias composiciones. La lucha del Amor y la 
Abeja es una Cantiiiela graciosa, ligera, y llena de 
viveza, harmonía y naturalidad , comí) las deAna- 
cteonte(*)-Igual mérito tiene la pintura que hace del 
Dios 

"J^ Aquellos dos Verdugo* 
de las flores y pecho» , 
el Amor yiiJibe)^ 

i UD rosalomcurrleroD. ' 

Ueva iruMto el muc^cbo 
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J3i<a Bacóen U uldma estrofa dé U Odi f Vulctno ' 
fí :y la palona^mensagera de losamoresdel lírico 
Griego parece que comunicó pacte de *u delicadeza 
y gatámeria á la qae servia de correo al Espafíol, ^^ 
: 33 Nd es menos afectuoso j agradable el Paxari- 
llo qae se queja al ver robado su nido. £1 pensamien* 
to de esta Cantinela to tomó nnescio Auiorde Virgi" 
lio , que compwa el llanto dé Otfeo por Euridice con 
el sentimiento deun Ruiseñor ^ue ha perdido lus hi- 
jnélos. La circunspección y sabiduría del Poeta La<--' 
tino no buró para que dexase de incurrir en la In-»' 
congruencia de representar al Ruiseñor cantando de- 
noche á la sombra de un álamo : Este descuido, qu« 
notó el erudito Pedro Daniel Huct, supo «vitarlo^ 
nuestro Garcilaso ampliando y mejorando en su pti-» 
mera Scloea la comparación de Virgilio ; perú no le 
«I inferior Villegas. Su Cantinela es tan original, tari- 
dulce , y tan llena de imágenes j gracias nativas, <*)' 

~ «lesaetaaetciiello, ■ ... - -i 

7 U t>estja BU p^ , 

' de aguijones de ferro. .- 

- Ella va siisurrao4'>i 
ctracoles hadeodo: 
: y el crltoda mlL lisu, ... ,- 

7 caDUodomll versos.; .- 1 

Pero dieron. venganza 
■ ■ luego á flores 7 p«hos , - 

ella muerta quedando , - • ■ ■ . 

7 el herida volvlrada.', 

Ervl. tart.,1. ¡íh. i. 
' O Yo vi sobre un tomilE) 

quejarse un Pax»rillo "■■'■ 

' . viendo su pido amado,' ' "^ 

. ^ ^equienera caudillo, r- 
de un labrador robado. 

Vile tan congo^do J..., - j 

por tal atrevimiento 
dar mil quejas al viento, 
para que el Cielo santo 
lleve su tierno llanto , 
Ueve su triste acento. 
Ya con triste . 
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qoe not desagradará antiqua se éompsre con el Pá- 
xaiillo de Lesbia de CniAlo , qae por su delicadezt 
ae ha creído muy difícil de traducir en las lenguas 
vulgares. A semejanza de estas pudieran señalarse 
<Kras muchas composiciones de Villegas dignas d« 
igual aprecio ,y acreedoras á los hipérboles con que 
Julio EscaÜgero, PaseracÍo,y NícolásBorbon elogia- 
ren á Horacio, Ronsaido,y Bucanan; pero las lefe- 
/idas basian para que se conozca el esmero con que 
nuestro Autor estudiólos raejores originales de la 
antigüedad. 

34 Lo cierto eaquehocontento con imitar el ad- 
ninble orden d« los Poetas Griegos y Latinos , la 
discreta elección de sus asuntos, el enlace y propie- 
dad de sus pensamieotoa , 1& naturalidad y barnonia 
de su estilo , quiso también imitarlas en el metro ; 
manifestando que la lengua Castellana es capax de 
muchos primores de U Latina , y que el uso constan- 
te de las rimas para ia versificación ha procedido de 
la pereza ó descuido de nuestros Poeías, mas bien 
4ue del genio é índole de la lengua. Sus Exámetros ^ 
Pentámetros y demás versos en metro Latino son na- 
turales, llenos y sonoros; en especiallos Saficos-Ado- 
nicos. £1 Maestro Fcman Pérez de Oliva , el Doctor 
Luis 

«rorMDdo el Intento 

mil quejas repelía : 

ya cansado oJltib!), 

y al nuevo sentimiento 

ya íonoro volvía ¡ 

yadrcular volaba: 

ya rastrero corría : 

ya puei de rama en rama 

al «¡«ico seguía: 
. y lalcando en la gnuna , 

parece que dedí : 1 

dame rínlco tiero 

mi dulce compaflia : 

y i mt que rc^ondla 

el rústJco ;. m quiero. 

Kret.fgrt. t.Ui. j. 
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Luis González, Ambrosio de Morales, y Duarte Nn- 
ñez de León inieotaroa mtnifestar la afinidad del 
Casiellano j Latín con discuisos y versos en ambas 
lenguas; pero no puede haber mayor'prueba de Ja 
'dulzura, amenidad y semejanza de la nuestra con la 
I^atina, ni mejor elogio de Villegas , que una de sus 
Odas en este metro, que trasladamos aqui como un 
exempiar de esta especie de Poesía. [*) 

3$ -- No fue él quien la intruduxo y dio á conocer, 
pues en los cotos de lai Níses de Gerónimo Bermu— 
oez hay excelentes Safícos-AdonicoSjUietroqueiguat^ 
mente usaron otros Poetas ^ asnqac no con el mistno 
acierto; pero Villegas, empefíado en ilustrar nuectra 
versiRcacion , no quiso limitarse á estos versos , y 8« 
valió también de ios Erámeiros y Pentámetros idoj- 
poco conocidos hasta entonces de las Musas Castella- 
nas. £ste pensamiento ha logrado ^ai^auso de boin- 
^res sabios é imparciales, sin embargo del poco apre- 
ció que mereció á muchos contemporáneos del Autor. 
aó Su veisi6cacion )en meirolatino les desagra- 
dó 
(•) DnleevNioodela verde Selva, 
- ' Huésped eterno del Abril florida , 

Vital aliento de la madre Veaiu, 

Céfiro blando. 
SI de mis ansias el amor supine , 
Ta que las quejas de m! voz llevaile , 
Oye , Qo temas , y á mi Ninik dile , 

DilE que muero- 
Filis no tiempo mi dolor sabia , 
Pilis un [iempa mi dotar llaraba, 
Quísome un tiempo ^ maaagora temo , 

y Asi los Dioses oon amor patento, 

Asi los Cielos con amor benigno . 
Nieguen al tiempo que ftlü volares 
Nieve i la cierra. 



Toque tus hombros, oi su mal graolzo 
Hiera túsalas. ^ 

Erot, pert, 3. lib. 4. 
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i6 potqne era ntieva, yporqne'énflDU'la Rima qm 
creían precisa pata hacer sonora ^ hatmónica Ja Poe- 
afa Castellana. En uno y otro manifestaroa bien cla- 
ro que Juzgaban pórlaspieocupacionesde la educa- 
ción ycostainbr«t y-qiie no tenían oidos sabios. La 
sana razón enseña ^ue las novedades^ deben ser pre* 
feridas á qualquiera uso, por antiguo que sea, qnair- 
dolo mejoran y perfeccionan; y noadmite dndaque 
el sistema métrico de tos diegos y Latinos excede 
inctMnparablementc al de la* Klnws modernas en ña- 
gestad , nágieio y tnniionia. ' - . 

37 Si se considera el diverso migen que tovieron 
el metro Griego y la Rima se verá ra diferencia pal- 
tabtemente. Aqoel fue Inventado por unos hombre! 
de admirable ingenio y delicado gusto, á quienes las 
Musas concedieron el privilegio de hablar con per- 
fección, elegancia y melodía. Al comraiio la lÜma 
es hallazgo de los siglos bárbaros, en los quales ni 
habia quien tuviese «lección para Inventar, ni menoy 
quien conociese los bnenos Poetas antigaos para itnl- 
tar su versificación. Por esto en aquel tiempo grose- 
ro y rudo , lejos de valerse del mtíro Latino para 
perfeccionar la Pocsia vulgar, desloaeron con la Rl- 
raa el decoro y magestad de las Musas Lacinas. Aa 
se ve en los vtnca Leoninos, qtie- ofenden la razo* 
con la esiravagancia de las ideas, igualmente qo* 
los oidos con la dureza y monotonia del sonido. 

a8 El medio mas oportuno para demostrar la pr» 
ferencia del metro Latino seria el análisis de ambas 
versificaciones; pero ni es propio d^ este lagar, üi 
tampoco preciso para nuestro asunto: pues la vea* 
tajadeaqBel metro respecto á la Rim& están claran 
que la conocen y confiesan atin los mbmos que en el 
día nbaprueban el pensamiento de Villegas. Su úni- 
ca objeccion conslHeén qjie compatados los vcrsof 
de este Poeta con lo» de Virgilio yMeradoj y el es- 
tado actual de nuestra lengua coi»el-d«4aS.E>niaqat 
parece 4ue aquel sistema nétticOt.arunipn) mejoz.y 
mas 
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■mu pro^otnlm'h' Feesia., no es adaptable alCufé- 
ílaoo. Este es el fnndameaio que alegan; pero si ss 
examina y leflexfona con impaicialidad se veía que 
enriada disminuye el micito de Villegas. 

39 Verdad esique en sus versos no se encuealr» 
■ni la facilidad, ni la elegancia, barmonia y libertad 
4e los buenos Poetas Latinos: también es positivo que 
las silabas jde dichos versos no tienen la cantidad pre- 
•cisa para la esácu fotmadon de los pies, como la te- 
vían aquellosié igualmente es cierto que la lengua 
Castellana es menos flexible, y mas uniforme en siff 
consirncdonesqiiela Latina; pero no por esto debe 
concluirse que su genio es opuesto al metro Latino ^ 
ni menos que las composidones de nuestro Autor no 
son a precia bles> £1 que pretendieie probarlo hacien- 
do un paralelo entre la lengua Castellana y Latina, 
y entre los exámetros Españoles y Romanos, será muy 
injusto si cotnpara los de Villegas con los de Virgilio, 
y la sintaxis y pr4sodia de los Latinos en tiempo de 
Augusto con la de los Castellanos en el siglo diez y 
«iete. Esto seríalo mismo quecomparar la lenguaLa- 
Xina en tiempo de Nevio y Pacuvio, con la Griega en 
la edad deHomero , y los informes versos de Luci- 
llo, con los de la Iliada y Odisea. Es forzoso pues 
paraque el paralelo sea justo comparar loseximerros 
de Villegas, .-que fueron los primeros del Caslellatio, 
con los que nos ban quedado de los aniiquiaimos 
Poetaa Latinos, y el estado que tenia entonces su 
lengua respecto al metro Griego, con el de la Caáter- 
llana en tiempo de Villegas respecto ai Latino. Por 
este medio se veri que las objecciones que ponená 
sus versoa, tniliían igualmente contra los de .aque- 
llos, y que no son suficientes para desterrar el metro 
Latino de nuestra lengua, supuesto que no lofaeron 
pira escluir el Griego de la Romana. 

30 Efectivamente los primeros versos hatíao»; 

aquellos que cantaban los Faunos y los Paitotes* 

•rao itiforj^ea y groseros como su leiigua : les faltar 

ba 
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ba extilendpi , Iravedad y decoro, en las 'pdabn^ 
elegancia y magesud en las fissea, número y b^aao' 
Hñ en los periodos, y cantidad fixa en las silaban Pa- 
ra formarlos versos no hadan mas que conit^ian^ sía 
atender á que fuesen breves ó largas^y sin calcular 
Ja duración precisa de cada.una. pafa ajustarla.con el 
valor de los tiempos respeciivos á su pronuncíacionf 
poc lo qual aquellos antiguos versos no constaban de 
^esjsegun eltesiitnoniode Quintíliano. - 
. 31 Quien tefleitonare lo débiles é imperfectos 
que han sido los primeros ensayos de las Aites, no 
estrañará este desaliño de la Po^sia Latina en su pri- 
•lera época , quando no estaba enriquecida la lengua, 
ni ilustrada la sintaxis, ni sujeta á leyes ñiaa la proso- 
dia, y conocerá por consiguiente que los prímeroa 
exámetros Castellanos no podían saUc de mano de Vi- 
llegas con la perfección y exactitud que llegaron á te- 
ner Jos Latinos en la edad de oro de su Poesia. 
. 33 Los buenos Poetas son ios^ que enoblecen y ha- 
cen fecundas las lenguas conforme al carácter £ Ín- 
dole de su pOesia. LaCasieliana,ácausade su siste- 
ma métrica, .no es tan varia , libre y despejada como 
la Griega y Laiina: por esto su sintaxis es rnaj^itni- 
forme, y permite pocas transposiciones. Igijalmente 
eo nuesira versifícaciun no se atiende á U. cantidad 
de las silabas ^sinp al núntefo. deellas, y4 la conso- 
nancia, ó igual pulsación de los- finales: y poilo mia- 
mo jamas se ha .peosado eo arreglar y ñxax la Proso- 
dia; sino en formar, selvas de consonantesj gar» facili- 
tar el uso coman délas Rimas, b'n .este espado no es 
mucho que el primer ensayo hecho por Villegas tenga 
jas mismas imperfecciones que Lus primitivos versos 
Latinos; ni de ello debe Infeiúse que nue^ra Lengua 
es incapaz de aquel sistema: pues del pioprioi modo 
que los S.omanc>s dieron por medio de la Poesia ma- 
yor ensanche y libertad á su sin[axij,.y se vierji^n pri^ 
cisados á fixar la Prosodia paiala^lctitudd^.í» vier- 
üficacion^jl^ tSigbien lo hubíecait hecho los.Ewa- 
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Boletí y como la «cena de Gnnjo produxD ál' fln tiorti 
de Virgilio , de k misma suerte los versoí d« nufs-> 
tro Autor hubieran producido otros excelentes y con- 
fóritiEs etítodo al Metro Latino, si hubiesen seguid» 
su pensatnientO) mejorándolo con la aplicación contt-* 
nua, 7 trabajo sncesivo, á quifcn está reservada la 
perfección de las Artes. 

33 I^ cieno es que estas Poesías de Villegas, aun- 
que imperfectas en quanto al metro, tienen mejores 
versos que los que se <:oHservan en algunos antiguos 
fragmentos de la Latinidad, y mejores, no stdo en los 
pensamientos y estilo, sino también en el número, ca- 
dencia y armonía: lo que basta para conocer que -el 

Íenio de nuestra Lengua no es repugnante al metitf 
atino, y que en el dia estaría introducido, si se huí* 
biera adoptado el penramiento de nuestro Autor, 6 lo 
que es mas cierto, si sus-contemporaneos no hubieran 
estado' acostumbrados á otro sistema. 

34 La Lengua Castellana, aunque basta entonces 
BiO se haUa cultivado con et fin de acomodarla i la 
ver«(tcadon Latina, estaba ya muy adelantada, y 
tenia buenos Poetas , que eran Icidos con gusto y con 
frecuencia de todos ,' y les servían de inodelo para 
componer. Era muy dificit hacer creer al vulgo » qne 
habia otro camino mas seguro para mejorar nuestra 
Poesía , y perfeccionarla; y no lo era menos persua- 
liir í los Poetas , que dexasen el rumbo en qu e se lia-^ 
"bian criado, para admitir otro nueva Consiguiente- 
mente nadie qúigo seguirlo , unos por preocupación^ 
otros por interés, y algunos por ambos motivos. 

3; No ha sucedido asi en otras naciones, que han 
mirado'con mayor empeño la perfección de las artes , 
que el tpson de mantener sus aniiguos usos. LosFran- 
císeS hicitfTOn varias teniaiivas para introdatir en sa 
Lengua el metro La-iino, enire ellos Esievan Jodellef 
y Juan Antonio Baif, que florecieron antes que Ville* 
■gai. Todos tuvieron inuchja celebridad y aplauso , y 
ItqudlatabiaNacíonniaabandonó esta idea, hasta qut 
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M deseng&fio de qnesu lengua no era capaz d«aqiid 
metro , y qüo era forzoso ctmtemarse con U Rlmá. 

36 % los Espafíoles hubiesen pensado- del- Biistno 
múlOj'estiniaTian mas á Don Estevan áa Villegu, y 
bubisran hechomejorusode-supensatnienio. LaLeif 
gua Castellana es mas váiia y liexible,y nuestra Poc^ 
tía ama la ^^enad, y aborrece el yugo de lá Rima. 
Por iMto ie adoptaron los asonantes, que notienen tan- 
ta uniformidad en los {inales, y dati menos sujecioa t 
])or «SEO también se intróduxo el verso suelto, que ea 
tnás libre, y por lo mismo mejor. De £l se valió Don 
Juan de Jauregui para demostrar que la Poesía Cas- 
tellana es mas feliz, harmónica y elegante quindo se 
le quitan las. prisiones de la Rima. Aunque ifaduxo 
este famoso Poeta la Farsalia en octavas ', traduxo 
también en verso' suelto el Amintas del Ta^, solo 
con el fin de desengañar i, los que creían preciso en 
nuestra; Poesía el continuo golpeo del consonante. La 
experietida acreditó gü acertada elección aun mas de 
lo que él mismo esperaba; porque ningún hombre de 
gusto tiene paciencia para leer dos páginas de su tra- 
dncciofi-deLiicano,y iodos estiman y leeti laque hi- 
xo del Taso; tanto puede el^ Rtigiodo ntejM «un en lá< 
obrasdeun mismo atrista. - ' ' ' 

37 Seria dilatarse demasiado referir todas las ob^ 
servacionesque ocurren en esta'fnáteria. Les expresa- 
das bastan para conocer, que la Poesía- Cafií'eltána es 
capaz del metro Latino, y que «Siá foruda baxo el 
yugó de la Rima , que recibió por casualidad , y ha 
mantenido porcostumbre. Eil él siglo díezyieiíiaban- 
donamós lo; versos duodecasllabojy las^aifti^UfiS tro- 
lias , por seguir el método de Gaicilasú y;SOácán , dé 
que resultó mejOTarse infinitos-la poesía Castéitana í 
exemi^o de los Italianas :Ti 'tíh el sigoíenvé Ivubiera 
tenido igual fortuna el perisamientode ni^fo Autor, 
estaría en el dia mucho mas perfeccionada ton la imi- 
tación de tos Laiinos. - -' ■■'•■}'■,-'■■.:. 

38 . Foresto lo)ho(&bi>dsisáttoihaR'eliegliidi>Jeles^ 
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mero coa qne'lepiiaaen:pi^tica,y:«l td«;i»nqH«s* 
deteiminó áxomper un camino nuevo «n nu^^t^ Parr 
iuso:zelo]nuyapreeíabl^pofqueprqcediad« «lección» 
de canocimiemo, de un coutinuado esiudio de los mer 
jores Poetas Griegos y Latinos, y no de capricho ú 
oposición í las Rimas. . 

. 39 Las suyas son por lo común tan dulces,- fácilet 

Írnatarates, que quien no abocreciere las gracias dt 
os Úricos de la aniiguedad , dacá desde luega á Vít 
llegas el i^ímer lugar entre los nuestros: porque lo^ 
qnele atribuyen ai Principe de Esquiiace .notíenen 
los oídos acostumbrados á distinguir el legítimo acen- 
to de la musa lírica. Sí la autoridad tuviese mas fuer- 
za para convencer, que la armonía misma , y Ja natu- 
ral anuencia y suavidad de I04 versos de. YiUcjgp^i.rer 
feriríamos aquí el favorable juicio que-hacen ^e é} 
Pon BUs Nasafre, Don Ignacio Luzan, y t>on ,Lui« 
yelajiqu^ , é igualmente el que hicieron otros autorr 
res de-Ios mas sabios de España , entre ellos Lope d« 
Vega, que leoia bi^stanie moiivo para no alabarle sin^ 

úfíicamente por el justo valor de su mériio 

40 Bien conocidos son los Poetas Emanóles. del si-. 

Slodiez y siete, siglo que pudiera ser la .edad de oro 
e nuesira Poesía, si el gusto del Monarca se hubier 
t* parecidoal.de Augusto, ta,ii^o como el genio de loa 
Poetas se asemejaba ai de Virgilio, Horacio, y Ovidio. 
Lope de Vega, iguala much.o8 en el taler^tp^y stiper 
rior á todos en la Cecondidati , se alzó cwila monar- 
quía cómica. Losrepetídos aplausos, y general acia- 
juacioa con que el vulgo recibió sus dramasije con^ 
firmaron en el abandopo de las reglas, del ^cmplo de 
los antiguos, y de la censura de la posierida4>;la lor 
sania y f^rtil¡4ad de su musa , juntas á la amenidad 
de su estilo, arrastraren en Eavor suyo la mayor par- 
fe de España,. y esta común, acepiacjon imponía 4esd« 
4ue^ silejiclo á los que sabían separar d^ 14$ buenaf 
calidades de este autor los defectos desús Comedia^ 
Ooafie«v«afl«yiílW^Jov«aentoiicea>aeppU8o á 
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esta preiripitada compUc»icia ^1 vul¿o; múttfesUn- 
do {Ktlpableni«iteen sus Glegiás los defectos de iM 
nnevas Comedias. 37 Céimir¿ cuerda y sesitd«i -dfc^i 
na de Villegas , Cervantes , Artemidoro i Críctoval de 
Mesa, y érfosiíombresdoctosi cuyo juicio h^tanio 
honor á la nación , como la prodigioA mirtcinid áw 

Comediasde Lope de Vega'. - 

' 41 Con igual zelo cenSoró Villegas las coítumbres 
desUsigloennna i*iñ»ra,queTiose airevn!) í^bUñ 
car, y se conservaen eltódicedel Colegio de Qieii'í 
ca; lo que manifiesta el aprecio que nad» de' suf 
Obras Don lorenio Riimm de Prado, i qttien la dl^ 
rigió manuscrita, ail ''1 

43 Brr U misma CIegiac«n'qu«acoiitpáfí6~i'eBte 
Ministro la expresada Sátira le ofrece lamUen W Ht" 

"0, Tingedla ímliada-de' JSttrípj^M.'MEl Autorde 
Discursos Sobre laá Tragedias Espifiolas no la 
aiencióna,y aunque igtMrítno^ el destino que tuvo; 
se puede conjeturar por lo que Villegas dice de ella, 
y por soMnocidotalento'y gusto, la ventajO'quc ha- 
ría á tas denas composiciones de aquel tietnpo. (*) 

¿3 . Al- 

(*) El AndolmQ'que publlcd tú París el aflo de ifjó'tí tealro 
EtpaBot , Un «a tu Vtiilopt:íi¡e-roí EifalMet na iAÍhIb jvt tigi 
mfica la marineen», :ivi eiiirtttta denamliiMioii'y l»idl Comci 
dia na enatenlraa mas difereíaia gvi la ici loníio , y }iií Dan X'li^ 

Serla muy ftcil manifestarle U poca raíotí conque non SVillegaí 
y i otros autores , por do bat>erlat cDt«tidMo , ni Irido ms. Obrat 
con reflexloniT conocimiento. Don E>tevaDdeVllle8a>,bon4^<>iuE 
docto 7 versada en los alejares Poetas de ta antigüedad, hsbla etlu- 
diado i Planto y Tereiicío, i Sdfodes y Eurípides, y sat|ia muy bien 
ladininrknqHehay entre la Comedia y TragcdÍ3,)aqoaI manilies- 
u clarajnennenelininnDluguqra inta'el AodíilBid. AlMZ«pt- 
Coles era fan^üjir Ja Poética dq ^rwtdtelfe , y teniao en su idioma 
ana Tragedia de Sdfoclesy otm'iie Eurípides, traducidas por d fa- 
moso CSrdívéí Fernán Perej ¿"e Oliva , mucho tiempo aotes qué 
compusItTiKítevan'jodellesuCleopatra.prfrawaTragadlfldtíTeai 
tn> FraDcte > pon consiguiente Ib diftreitda entre ta* Tfaadiu 7 
Comedias 'ett^ble^Ida por los Griegos oo es Invención jnoderaa pa> 
la los Espatioles , como asegura el expresado Anúulmo sin olngua 
l^ndaménto-, y cea dematladjUgeréig; - ■ 
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-4$ ''Algunos afíos después de publicadas las Eró- 
ticas^escribió Villegas otras Poesías, d$ las quales se, 
kan conservado ixe&iS/íti-rat. t* una, dirigida í Bai- 
tólóTné Leonardo de ArtensoU, tiene, por, ;pb}«o la 
crítica-'ide.los Poetas que afectaban el *3iil»J)iiichado 
y ol^curo» llamado vulgarmente cuI>o, la otcaV escri- 
ta á un amigo suyo para darle pane de su , casamien- 
to, «sifavor de las mvigeres., y ípntra U: vida licen- 
cioso <Í9 loa solteros, ev oposición á la sexta de,Juve- 
naliía tercera y üliima, 6s un diálogo entie el Autor, 
y un amigo que le aconseja ,:á imitación- de la prime-. 
¥a Sátira d^ libro seguUdo deHoracio-EíelpnoEÍpio 
de ella sigue el estilo urbano y delicado de este Poe^ 
ta ; péro-deípues se en»rdece_^y dexa. arrebatar del 
entuataamo de Juyenai, declamando eoo elipropri*» 
ardor y.-Vetemencia queél, y proponiéndose el mís- 
moasutiLo. t|ite se piQpuso:éste en su primera Sáií- 
Xi- i't Las demuestro Auiorsedag muy apreciabies, y 
acompañarían la presente edición, sino fueseis dfraa— 
uadoagrias y severas j pero él mismo :coiK)ÜQado es- 
te defeoo.ng: se determinó, á imprimirlas >:niííivulT 
girlafl. 

, 44 llast^ aquí llegó nuestro Poetacultivam'o las 
musas Españolas , no como los versificadores , cuyo 
líníco Apolo es un desatinado furor, acompañado de 
t)OCOseso'y ttiuch'os consori¿nies; sino por el áspero 
camino de Horacio y Vu-gilio, con trabajo sucesivo, 
maduú cuiEreccion, y buen gusto. Esta exactitud con 
que Jtrocctró limar sus composiciones le elevó sobre Ja 
inayoj',p^rre .de ios Poeías de su edad; pero no pudo , 
exitnirle de aquellos descuidos propios oe'la debilidad 
humana. Lope de Vega moteja con singalar delicade- 
za y modestia el emblema puesto al frentede las Eró- 
ticas , donde se representó Villegas i si ^líSíHO como 
un so!, en cuya presencia debian obseureeetse los 
demás astros de la Poe^a 'lírica: la censura de aquel 
Cómico es Justa, y la arrogancia de nuestro' Autornd 
merece disculpa. Verdad es que fue el sol de, Jos Li- 
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ricos EstttfiQles; pero también «■ cierto, que obtcr**»- 
do este sol con. el telescopio de una ieá«üon ouduta 
y circanspecia se descubren eo £1 algunas manchas 
que no deben ocultarse al público ; porque los defec- 
tos de los hombres grandes instruyen tanip jeomo cus 
acienos. 

4( Entre loa muchos que brillan en sus Odas .y 
Elegías se cncuemcan i veces ideas impropias, mtiÁ-r 
hitsks violentas, voces estraGas, y juicios poco equita- 
tivos de nuestros Poetas. Nadie aprobará que supt>- 
alendo Villegas en la primera de sus Odas gue Jas 
musas leani^ban á cancar k>s placeres del amor, di- 
ga que deiesultas de su coloqtúo quedó un lleno d« 
aimonia, ^ae mat parecía capiitá ^e hambre: porque ecrr 
ta comparación de la armonía [K>éiica con una caju- 
Ua de música desluce la. magesiad , y tiende el decor 
ro de la Poesía lírica. 

46 Igual censura mer.ece la violencia con que co 
otra Oda llama i I3.S Aves agrfcolat dei vieiaet' , V.el 
arrojo con que ifltroducevocaitlrisatievas, faltando á 
las sabias leyes de Horacio, y.p¡[incif«lmenLe i la mo- 
deración. En la primera de ^us Elegías u^aen un 
mismo Yasfí dcs: voces impropias y capnchPHmonte 
forjadas, excediendo los limiiesde lalicenda poédck» 
y datido exemplo con esta :ljj!}ej-tad para adulterar U 
le^guaen v^ de enriquecerla'. ... 1 

47 . El deseo de que se.manl1iviese en su primitiva 
pureza y propiedad le estimuló sin duda á 'desacredi- 
tar la obKuiidad y afectada elevación de Uon Luís 
deGongora,cuyoes[ilo ocasionó en el siglo pasado 
una guerra eivÚ :enure los ingenios Españoles. El jui- 
^iu que Villegas hace de ¿i seria digno de aUbanz», 
si al mismo tiempo no elogiara, con exceso el Faeíonie 
del Conde de ViUa-mediana, obra parecida en el es- 
tilo á las de Gongora; pero tan disianie de ellas en A 
mérito, que no sufren comparación: porque es:e ilus- 
tre Poeta £ue inimitable íiasía en sus defectos. Ville- 
gas censjisaivlo al uno, y alabando alou» oocon- 
^ 4 sul- 
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(«ílr) 
sttltS'b-^m^ontiii'U «quMad; s!n<ü tos püllcibrá 
motivos áel pcxler y de U. pasión , los-quah» ofuscan y 
édeflluAbran la. ingenuidad y el desinterés, que son 

los ojos de ta critica jiúta y juiciosa. ■' ;■ 

48' Bn ninguna especie de Poemas puede ésta trof 
plearse mejor que en los Sonetos ; porque su composi-*' 
don es unodelüsempeíios mas arduos de la poesía^ 
sih ^Aibargo de que generahAenie escárefmtada comd 
vulgte-y ftcilísima, y que baxo esteeenceiKo suele setí 
el emple»^ y aun el ensayo de todoí tos prírtüipiaates.- 
AunqUe no se parase la cofijideracioft maSqueenlai 
elección del asunto, en la oportunidad y solidez íhr 
los pensamientos, singularmente del úhinio,'yen c2 
nervio y hetmosura del estilo , requisitos todos indis* 
pensables-, pudiera qualquiera hombre lacÍMiat des^ 
contikr-4eI ¿kíid, y piVlMft' imuehofsns berzas anteé 
de resolverse á componerlos ; pero aun hay otro pun-- 
fííde mas'dificil desetnpefío^ aunque menot observa- 
do en éstas Poesías. . -> 

49 Elert«tíioGilMenagiocreeqaieíiatí«a!ifiíar 
ios Ssnétoses menestCT probarlos fln-Bl ledia de Pro^ 
CusiiwBste bárbaro poniaá todos los pasageitn en súf 
Cama: si U excedían, los cortaba á sií medida i si eraíí 
menores, los esrirabá hasia igualarlos Con elía í ASkíIÓ 
dexaba iiss&s i Jos que tenían exáciament«tl ftismcí 
tamaño. No puede haber imagen mas propia de la íer" 
dadeca ctitica de los Sonemos: su ^mo debe estar 
tan ajustado y naturalmente ceñido álos ca-tdrce pies 
deque-eonstan, que' una expresión ,'11 na palabra que 
soi»e 6 falte, basta para que pierdan todo so mérito.- 

50 ~Et célebre Büileau, uno de lois mas sabios y 
sensatos crílicos del siglo de LuisX!V.,estredía ma4 
este diecamen; E¡diat jipoh, añade, inventa ht Son^ 
loípara tormento y dgíesperacien 4é íof rí^éaret , üctd 
¡asregtaidesacompctieisHi detferriíde eliáia ¡ieeneia 
poética, probibiif todo vértoáéhiJ, y no quin enteiBir iti 
aun ¡a r^eticion de una minnávo». Esta eicÍGthud, tan 
dificií «1 ia practica, ha sido y será«jmipr«Jel esórftó 

de 
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áilm Po«tás, y por tanto un Soneto perfecto cqnlvale 
á Hii gran Poema ^y apenas entre muchos miUaier M 
cncontrarin dosó^tKs di^os dé aprecio. 
- $1 Juzgañdüpór estos prihdpios los Sonetos de 
Vjll«gas resulta qne los mas son tolerables , tal qual 
niediano; peroningunoexnloueTyqaando un Poe^ 
ta tan circunspecto y limado no acenó á sobresalid 
en su composición^ sé puede inferir el aprecio que me-¡ 
recerán los que tín numen, sin 'gusto ó sin rettexíonj 
han escrita vtdúmenes enteros de Sonetos en desdopo 
de nuestro Parnaso, qne ha' sido siempre poco felixetl 
ellos. ■ ■■ . ■ 

$3 BosCstt yGirdIaso, que'inirodmeron'en Es- 
pafia esta y otras cortíJüsiciones á' imitación de los Ita-» 
iianoft,nánca llegaron á igualar4-8us originakss IM 
dtfnas poetas posteriores tampoco han {«dido losrbr 
este triunfo ; y así es preciso confesar de boenafí^ 
qne aunque tenemos uno il otro Poeta comparable-* 
Desbarreux, aó tuvimos un PetnKa, ni hemos tei^ 
do un Manfredi. ~ - . . ['■■'• 

'- Si Por esta razón no seria justo confundir con lol 
del cbmun de nuestros Poetas losSonetos^de Vllte¿aa^ 
pna aunque no son sobresalientes, como algunos de 
G»cilaso, los Afgetisolas, yAtteatí^oto,i\o poresv 
cstáii desntidc^de-tnérito. ^de suaulOrse conocerá' 
si'seteflej^naqñfc en toda la colección de las BrMr' 
cas no se encttentran tnas de doce Sonetos) prueba evi'^ 
dente' de que esre ilustre Poeta, ^ que tKP consiguió! 
acreditar su numen componiéndolos, quiso manl^stup' 
Su moderación 5 juicio no deWttinandose á públi-^ 
carks. ■ ■ v-; :.■•-■ 

Í4 Igual tiemplanrá y dísc^ceddn jobservó eiisusi 
Epifanías', que4ampoco pudo pérfeccidnar, mas por- 
defecto de su siglo, gue por culpa suya, Lá mayor 
parte'dfe los Españole? de atfuel lleiítpo , separándose 
del catnino que habia atííertb Garcilaso sobre ¡as hu*-» 
ílasdei Petrarca, feíMzaTOi Befnbo,y otros fiímosos' 
A>eta5»abiWzHt8lte«^<ltimi^3<lD ardof los e<{uivovx>£ 
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y juegos de i^]sAtnAi<ítopelef!iifi^íA9»á«^ltaii9 ttlte^ 
parcieron pot £utopt> Elvulgo^tksbmbrAdocones-^ 
taapariencia,coinenxó, í apUiidirl<»4e tnanera.,qu« 
Uegacon á inundar nuestro Parní£q;.haAU queapaci^ 
guado ysereriadpaqiwl primer íniQ^u, la lanaiazoa 
loa, desterró, de todos los poema^i in«iK)s del Epigrant-* 
ma, donde permitió.SH uso, con tal-; ^ue e} equivoco 
lecayga sobre'^1 ¡setuido, y no sóbrelas- voces. ViUe-* 

ri arrasuado de )a cstrieni.e de su JÍgIo,..se vsÜ6 
ísta líhima e^>efeie.iÍesonsoQ3i#S:y juegos dci voh 
cabio, para aguzac con ellos;el r^tnsfe.ócola d<^«u4 
Epigramas, segün la graciosa expresión de BoI)«au« 
'Tí Bste expéleme critico ase^t^que^es iprocMo 
observar fieloieote lajj obcaa de los -Poetajt p^« ^eparr 
rar el oro delorapelfy los aciertos de: los descuidos^ 
Su autoridad basia paradisculpar la iagnua -^.deMh 
gradable ocupación en que nos ba pues ip lanefreot? 
dad de manifes lar a 1> público paxa^uiíiSLrufcíonalgHp- 
n(N) de los luCiarefi «íparcidos en.eChecmo^g £ue{¡pft j^ 
las Eróticas, las quales á pesar de ellos locarán jsje^h 
pre la pcefenenci9,:y,«fc{án el objeto de la estimación 
^los sabios; '■ ;. 

: ¡6 Horacio dice que las pequeñas manchas de i^n^ 
ob^a poeticaycuya mayot pane ea. sobresalieniei^e/t 
Qada reba]ansii.'inéri)0:pi)rqueso(i^efectDsindisM(i-^ 
sables del descuido) 6'de la ñaquesa humana., Lan-7 
gínQ observa, que las producción^ -de ungrande ia-\ 
geoio aun con machas fakas é inadvertencias; merecí 
cen.ser preferidas á las de otro» ingenios Ín£ep4ir§» 
compuestas coa ia isayor exáaiiud y sujeción 4 I^ 
reglas : el voto de esios célebres escritores, y el «líen- 
plode Homero y. Virgilio', confirman pleaanienie- el 
juicio que acabadnos ^ baí:erde las$rótic^, y.desit 
ilustre Autor.. ; / ,,, 

', {7 Sus conEemporaneos no Le juagaron coij-t^ta. 
equidad : srantíjanies á &quel duro censor, que retrati^ 
ijiíl pfopian^me «1 dtscreio Trajana ,Bpcalini, ft^.e^H 

plMron 5oioeA09(arm>.de«oúdmí B#rf) tweo^fi^u^ 
dir 
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(ncvil) 
dir su sciertosi y est^ injusticia le pmiió á despedir- 
le de lu musaSj y pasar, á otros estudios,-que tuvieT', 
KUi.el mismo mériio, y corrieron igual fortuna. , 

18 Asi Jo refirió ef)tonces el mismo Villegas ¿Doi| 
PedrQ de Alarcón Aliiüsirp del Crjoven en Vallado-, 
lid)*. Mucho tiempo estuvo perplejo é indeciso en 
ele^nuQVo objeto á su aplicación; pero al iín se de- 
claró por la etílica 7 corrección de los Autores de la 
antigiwdadii^sin que jamás pensase en comentac 4 
Tirgitio, como dice.Nicolás Antonio; pues lo conua-^ 
ño aseguró el mismo Villegas al Licenciado Francis- 
co Coflcales, dándole «uenca de la nueva obra que 
babia emprendido f*. : ^ 

Í9 Creció esta iujta componer dos volúmenes en 
folio doJMstrtaci«itet orUieas. Su Autor diÓMina noti-^ 
dá de aaeoiitenideeocaftti escrita ^a^ de i6ii-i- 
Don lonbzo RamiKK dct Piado t\, qiM leferiremos 
aquí, para dar una idea de ella> 

60i. Temgo escrito, ¿áce,iiabre Udat ¡ai ctmtrovertiar, 
3 suasor.iat dé Se»itca\y atai^e me pudieriut^itar ¡agO" 
M Fabroy^ndret Etcoto^ con tfido r9f>f¡iffiafe<,y no Ji»l 

£we9nfiaiaaáe iguaiathfiiien que píingo ilf. aianoí áfi 
que kynen mi¡ notas ti favor de Jm íxiiípIhh, Pait Fa~ 
ho tu «anoto prineipai «* descubrir lorMhr^. retárieotdfs 
uf»e¿ia obra ^ y omufUe ^émv corregir alguiot lugares , fut 
ks fitas veett con ¿oca felicidad. Etcom se enrancié mas 
eñ'latnplieacian éilustratie* délas atafiotifs-^ pero fue.en. 
bu ti^miendas poca cmitOi^por no decir in«pto.,plis Disef 
tacitnes se estiendenái ambas cosas, bien^ae-Bn^o Ktde^: 
ttápoeoque hacer en láilasfracion, pero en^quanto á lü 
corrección y vindicación de h ^ esUty «f*os- han estro- 
peado , puedo asegurar lí f^i iT- que es coso grande. He la 
mitma manera tengo igual irabajo sobre tas .Mpifíolat de^ 
Smmaeo, *o obstante que las manejara» Fransitco íurf-- 
to, y Jacobo Leecio, líauienes iactmos no pecat.ventajaff, 
los ^atro libros de TiMo ■, el primero de Prépereie ,, </, 
SMtiricOM de Petromo^ a.lptimero de Mareiam Cápela ,% 
todo yíiuonio me deben muy insignes: e»plie*cianes,y toaos 
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itíievat. Hay tamNt» algmuiiobri ^ifgilia, rfW»to;SÍli 
li», Marcia{;jf JitvenaJ\qtte Bumpéna lóif ttüieh'il , 'sm 
ftqaisitat. Ñi ba perdonado mi traiajoáléuCátíílectüT-dá 
firgUio , ni iS la Eiegiadela niaerte de D'hiiú; si tinten 
tita no tengo 'mar que sobre ¡as priméw viñeaentaltíttieoTi 
jl aanque al principio fui coft-énintó de eicrtbiT íob¥eiodoti 
ya me parece se quedará en este estado.- Tengo Hastiada ef 
Demonactf de Luciano, y explicado tdgunos dieiófde'aqtiei 
Cínico ; porque OiléertoCognato tindm>aen'ette't*útlH» Mu^ 
escaso. En los Panegíricos de algukos FrOnMits, qué^'bÓ^ 
midan juntos co* el de Piinioy sut Epistoias, tuigotvm^ 
Üen ttiis apuntamientos aunque brevei. Dé laukUma nitJ 
ñera sobre los Opúsculos de Claudiamt yímgo datada*»^ 
dTíbir tobre'ias DiÁts de l^itgtík , ¡^e can p^M'-rbaO* ; ba 
atribuido Escaligéró 4 ^afário Caim, copiaiido-d LMo 
Giraldo<, qaefiie quien lévantif primero tsth caiimUaa, • 
■ 6t A inas'de.los aiutitos coinprehertdidos'eñ '^e 
resumen, compuso umbien Villegas algunas DitartEf» 
donessofaoníPláuto, PetsiD;CatlÍlo,T«tiilái)0 y otvbs: 
y irádu»yen ve»oí Latinos áos E{»>stotas GiiegasdC. 
Arist<netó,-de qoeno hizo menci6ti por ^rcMtle'tal 
▼ez cosa ée pocoMnomento. Su estilo no evciütigxdo, 

Íesiá muy discame^de la purézar elegancia, jr ppopt»- 
sd con quehabian escriroen et uitecedenre^loCü- 
no,SepélvédaíVerzo8a, Villegas, Matamoros»'; ^ros 
insignes Eípañolfes ; pero U faúa de esta pane «sti 
compensada «n el todo de la Obt-a.'El mécodajfae'sl^ 
guió en ella «^manifiesta sujuicio, su taleAto, ni trt»^ 
dicion inmensxy comparaMe con ta de los BartíM f 
Turndjos, Menagios, y Salmasiosi Sin dud» hablaba 
de Vill^tiS Francisco Cáscales-,, quanilo escribió á 
Don Tomas Tamayo deV'írgusyXa-noetir^'JBipaSast 
va lastranth eaáa dia mas en 'esta parte , df fue riMiM- 
nesterosaba§ítad<y basta boy ^ y pienso que ¡oi ingenia» 
Espaffolit llegarán presto á correr parejas en taeíetrai 
enmonas mm los estrangews , todos generalmente, portjim 
eigunos ya pueders gatlear eoñ lot Bttaifgeroj y Lipsiós 
áeFrmcittyFlttnéet. 
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(XJdx) 
•41a A mediiido el stglo diez, ;¿etee«tabft concluí'' 
¿A ya estaObra, a^un dice Villegas en cana í Doa 
Iccenzo Ramirez de Prado; >y aunque sa aplicación á 
la lectura y critica de los eaccitores amignos le babia 
oci^iado desde sus primeicos estudios i^ , solo emplea 
9cho años en Ja composición de ambos- volúmenes st, 
£1 segundo se conoce que no k)gi!6 U última nuno» 
quiza porque el Autor se disgustó viendo mal satis&r 
cho su trabajo , y frustrados los varios omlios que se 
le habían proporcionado para su ünpresion. 
- 63- El primero íae la ofena de na iinpittoi de To^ 
kxa, .qu« el mismo Villegas alegó en carta de 4 d^ 
BÜayo-de i6f6 í Don Lorenzo Ramírez para.escusarse 
de la que éste le hacia al propio fin tvs Sn giiú^»¿h 
epel^. £, me pnmete, dice i de /a mpreéianHfgsft mñ 
bvrronet t acepto para e» «¡giin tiempo, si e* el fnteria 
na te fragua un trato q»e tengf tecbo en Tobua ty et que 
abara cinco añas remiti ¿aqueUa Ciudad un cnaderna ,que. 
me sobró duplicado ai tiempo de encuadernar estos dar «0^ 
lúmenes ^en el quol iban ocbe Di ferteifie*etiy pareció lan 
bien , que me respondieron de parte de n» imprear iJama- 
do Pedro Befco, que a lo^ dfniiís de indos velAmenet con- 
formaba con el cuaderno,. me los pogariané dineros bom- 

redaniente. ... 

¿4 La5.gaerraf.<de-€atalu&a, ^ue sobfeviniefoa 
eiuonf;es,suspendie[on:su marcha I Tolosa para cer* 
rar este trato, y dewues de las paces quedo indeciso 
entre el deseo de puoHcae su obra, y el temor de su 
avanzada edad y maía fortuna. *•' 

ÍS Don, IxtrenjQ Rainirez refátió SuSinstánclasí 
Villegas para que le permitiese imprlDÜrla; pero sé 
negó segunda vez , camo se colige de la última carta, 
que escribiu. íí este Ministro á fin de Abril dft' i6;(!. en 

Jue le hace^presente el verdadero moüvo de no con-, 
escendec con su ruego. 

66 Esteera la ^éasion.queteida de. cotejar sus 
iilterpretacioaes con las;de,<xrÓ3 Aurores , qne no ha- 
t)ia podido. adquirir^ á cuyo e&cto intentó -d vía 4 
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en penoná á Tcdoñ para pradkrarlú en aqadÜa On- 
dad 41. Como li mta de tnediiiu le Impostbiütabt 
jgualmenie et-cootprar los libros nectsarlos pzn lá 
confroiacion', f el emprender' etfta marchaj- reoHrió 
al favor de Prado para lograr en la Corte un ¿siaÜeJ 
dmien:o honesto, que le proporaooase la «atufaceion 
de pulir y dar la áliima mano á su obra , y ti cobro 
de sui Jotos, que no le pagaban *■ ; pero taopocopR- 
do cameguirlo, porque siempre anduvieron hfenna- 
nados con él el mériio y la desgracia. Esta venció al 
fin, y- Villegas tuvo la moniScacion de ver en losetn- 

Íleos de Coronisia de Indía*,dé Bibliotecario de Doa 
.uisdeHaro,yo[rosqufi'soticiTaba, sugeios menos 
dignos que él ■»!. Quejóse de esto con itiucha razón i 
Prado, diciendole úUimamenié: a/xo AtiMMo-M>/^ 
vor de y^ S. pues ef tiMstro lie mit fetrat w ti»iU-pn- 
mioe» etta Monarquía. T ettoy regim qiit tnmqWl^fSt 
hi apoye y quiera tecorrtt, no ia de Miar itn ■riñen gaé- 
darles. "■ 

6-7 Esta profecía se camplió ten enteramente, que 
ha alcanzado hasta nuestro siglo. VlllegasAiUtíó de- 
Aindo su obra manuscrita, y el erudito Padre Mroi 
Sarmiento Benedicdno, llevado de sti pasión á las le- 
tras, solicitó tercera vez imprimida, sin que su efrcax 
inHuxo fuese bascante para conseguirle^ JLa áiiica for- 
tuna de) Autor consiste en haberse rescatado su obra 
de las manos de los que no la conocían, y estar hoy en 
la selecta librería que fnedd referido Padre Sarmjen' 
to. ... 

: 69 Una de las obras á que Intentó dedicarse Vi- 
llegas con preferencia á las demás ,' quíndo abandona 
la Poesia , fue ¡a Glosa del Código de Tbiodotio- La' cSr- 
sualídad de no haberse encontrado unmanuscrito(rfi-^ 
ginal deeste volumen en el Cutegío de San Bartolomé 
adonde le busc(i,lehizo mudar de intento, accHnodan- 
dosc á lo» Humanistas "> . Sulo han quedado algunas 
Disertaciones suyas sobre la dicha obra , que se con^ 
servan en los dosmanuscr^os. Dou Lorenzo Raniirez, 
co- 
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eoñodendo el superior talento de naestro Autots^ le 
Animó í qae emprendiese este trabajo arduo j dincü;' 
qusndotenta yaconduidos los ios lotnos de Digería* 
tíones: y él, ansioso siempre de ocuparse en obras áti' 
Íes , lo aceptó desde luego. E» quanto á miettro Codi-^ 
go, le escribe , ji Z'. ^. not dJ tiempo para vohier né*» 
MOtetrotjtHeaiimatí 4 g¡otarlo,M> M la forma átétta* 
Ditertacionei ; liiuf á la traza de ^cítrsio , y Gotofredo. T 
tunipie me prometo bactr gran bntfieio á tur apatienadtti 
so t»Tá posible contfMtarlat á todot, per^ para lamtá obra 
tí corta mi tuficiencia* La cana es de veinte y ano de 
Agosto de ifijí- ** 

69 En efecto pocos días después envió i Prado su* 
notas «obre una ley del expresado Código adulterada' 
estrafíamente por los copisias «'j añadiéndole su pare~ 
cer acerca de los autores mas esiimados en este género 
de literatura, de los guales dice , que en muchos so^ 
lo se encuentra gran foUage de erudición, pero poco 
juicio, especialmenie en Joseph Escaligero. 

70 Sin duda compuso esiaobraparadarunamues-' 
Ora de lo que podía esperarse de su aplicación al Có- 
digo. En vista de ella ceiiero su demanda Don Loren-' 
zo Ramírez: y Villegas respondiéndole confirmó de 
nuevo su promesa en i $ de Septiembre del mismo 
afio í. Me exhorto y. S . \t áice, ti proseguir en el Cá-' 
dice, y Hit duda minguna lo tengo de bactr. Pero ante toda> 
tesas acabaré un índice que be comenzado, porque como Cu- 
Íaeiolotacócoiit«ioelvestidodemunieion,tienenecetidadde 
poner en lérit ¡ai dic<Honet y frases extraordinarias^ puee ^ 
según dice el adagio', na boy mejor remienda que del mismo pá' ' 
Ko :yati , careando unes lugares con otros , se bérdta doctrina 
nuucierta,yla iiurtracton mas segara. El modo qne piensa 
tener en tu explicación será el que tuvo ^curtió en elDtre- 
ebo Civiii ti bien ajustaré los Consulados, en que está muy 
errado, y darénotíciádehsContulesqueyopuéda alcanxur ^ 
también delatdematpersonasy aficiot que me diere ocasión^- 
tiendo breve en lo que me parezca que conprebeñden mu- 
ciu , y mas estendido enla^ puedan, saber pocos. > 

La 
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(Modi) 
:'7i lAiiltiiiuiietioiacmeha^iiedtdódfíestftobni 
fonstapor uiuCaitade Villegas á Prado fecha eo fin 
de Diciembre de {{ 4». Entonces striisisiiaaun ea la 
composición delindice: despues,cortada su corres-. 
pondendaconesieMiaisiro,ao ha quedado rastro ni 
aefial desús últioias taieas sobre el Código, quees mji]^ 
natural cayesen en el propio olvido que las denos 
que tenia principiadas ó proyectadas. De esta clasa 
^a el BtimoliSgico Hittortal que meditaba* y que según 
asegura él mismo, perfeccionadoxausaria gran nove- 
dad. »' .:...- .^ - 

73 También deseaba Imprimir otros varios líbeos 
en nuestra Lengua^ si consiíguia establecerse en la 
Corte: y este fue uno de los motivos que alegó á Pra-. 
do para pretenderlo, ji .,;.,, 

73 Tal vez serian algunos de ellos el Aatiteatro, <£ 
jiitcum contralat Coméáiai'. y I» traducción de Sdeeio* 
Ambos están comprehendidos en una de las Aproba— ; ' 
dones de "esta última obra; pero al fin se imprimió.ella 
sola, sin que se haya-podiaoavei;igvar la causa por- 
que suprimió el ^stiteafro. La traducdon de los libros 
de Consolación.^ Boecio, es una de aquellas-obras 
que necesitan grande habilidad y maestiia para cocr— 
ponerlas; ni ngiin retrato seiá mas parecido que etde 
mano de Villegas, y por sola esia razon no omiürémos 
el juicio que bizo de la copia,.yiiel original, i' . 
- 74 Compuse, áiQi., Boecio esta fibra en. verso y. prjota^ 
fara engolosinar con esta variedad á sui kctfiret, ygattif 
en. Jos versos tanta elegancia como Horacio en sus Líricas. 
2"; aunque ios prosas te dan bien tí entender , y fueron de. 
io mas acendrado en aquel siglo , con t4>do no igualan ¡í /ot ^ 
verjOf. Ettt libra fiie traducido en tiempos patadotít pero 
co^pOCO adornoymucko volumen, ^si no iizo ruido, atUei 
riexí 4 muchos descontentos ,yá su j4utor. con poco crédito 
tñtre los Romancista , que fue cnusa pora animarme 4 po- 
nerlo enmejoK estado. Tno cayó mal la suerte , .porque 
salid Im traduccigit de tan buen ((frCy que no tienen qtia 
«nviiti/ir .iu lf£l¡K.9M. A> leyeren, á ¡as qitt tobe» IfOfiíiji 
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nlíendeñ «m ventajas el texto. Lot verroi, donde ettií tm 
mayor docilitad , van vettidot de ta»/iittretorpá0ot,^ 
pueden correr plaxa de compuestot, mae que de traducidof^ 

75 No se engañó Villeíras en su dictamen. La tra- 
ducción, sin embargo de uno ú olio descuido, es ex- 
celente , sobre todo en la Poesía, que en algunos lu- 
gares excede á la de Boecio. Si es verdad que el na-^ 
meo poético es tan inseparable de la jirventud como 
la hermosura , y que Homero j Cwnelio no parecen 
grandes Poetas en sus últimas producciones, será pre- 
ciso confesar , que las Musas dispensaron esta lejren 
favor de nuestro Villegas. Los versos de la tni4n^Bn 
de Boecio compuestos en su vejeT, son tan buenos co- 
no los que hizo á la edad de catorce afíos : tan sono- 
ros, tan naturales, tan suaves, é igualmente dulcea 
como los de sus Páticas ; sin que olvidase el metió 
Latino á que era tan aficionado. 

76 El tiempo, que ito pudo deteriorar su talento 
poético, perfeccionó su razón y su juicio. Aquellas li- 
bertades propias de la juventud , y de la Poesía Líri- 
ca , se acabaron del todo con su menor edad ¡ y el que 
supiere la modestia, y aun el demasiado escnipulo con 
que miró algunos lugares de Ausonio, y del mismo 
Boecio t' , confesará que los versos Ubres de las Eró^ 
ticas deben reputarse como galanterias del arte , mas 
que como resabios del corazón. 

77 Y á la verdad es digna de ser notada la exce- 
tíva delicadeza con que procedió en esta traducción^ 
dejándola manca é imperfecta. Boecio discurre en láa 
éliimas prosas del libro qtúntoacerta del libre alve- 
drio , y del conocimiento previo, que la Providencia 
tiene ae todas las cosas; quesiion disputada coq de- 
nasiado calor por los antiguos Fil^fos, especia fimen- 
le los Estoicos, y Académicos: 7 aunque Boecio 1» 
trata con singular moderación, juicio y tino, con todo 
Villegas rehusó traducirlo , ba:í6 el pretexio de qú« 
habla conñisa é indecisamente, y asi dexó las referi- 
das Prosas y Metiesen lengua Latina-conforme se hi'h 

' e . tlan 
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Uitn en m original. Un escrúpulo tan nimio no tiene 
disculpa ; mucho mas con los exemplares que debia 
habei tenido presentes paia evitarle. 
. 78 Eniie las virias Obras de la antigüedad que 
han traducido á poiña los Españoles, ninguna ha lo- 
grado tamo esmero ni tan repetido, empeño como esta 
de la Consolación. Podía hacerse aqui un largo Catá- 
logo de sus Traductores; pero basia decii que entre 
los mas antiguos hubo uno ( cuya traducción está de- , 
dícada al Infante de Mallorca ) á quien ocurrió el 
nüsmo escrúpult>que á D. Esteran de Villegas, y en 
fuerza de él no se resolvió á traducir los últimos Me- 
tros y Prosas del Libro quinto. Su omisión la censuró 
y reprehendió el P. Fr. Antonio Gínebreda iíominica- 
no, y no conienio con esto se determinó á traducir la 
Pbra para suplir aquel defecto, y dar al público una 
traducción entera y completa. ío mismo hizo el P. 
Fr. Alberto de Aguayo, también I>ominicano, que 
traduxo todo el Libro quinto ut como lo escribió su 
Autor. Ambas traducciones son muy apreciables, y 
nunca han sido raras, porque una y otra se han reim- 

Eteso: la primera se esiampó en Sevilla dos veces en 
>s años de 1499, y iÓii,y la segunda salió á luz en 
la misma Ciudad et año de 1521,7 después en Medi- 
na del Campo el de I $43. Elexemplo de amores tan 
gravesera bástame para que Villegas hubiese depues-r 
to sus escrúpulos, y completado su traducción: pero 
tal es la debilidad del espirhu humano, en los jóve- 
nes prevalece el arrojo é inconsideración, y á los an- 
cianos domina por lo regular la timidez y enco- 
gimiento. 

79 Sin embargo el objelQ conque nuestro Autor 
traduxo á Boecio a^ en mplió á medida de su deseo^ 
Xuego que salió al público su Obra, desterró \?l tra« 
Succión y comentodei.P.Fr. Agustín Lc^ez, impre- 
ca en Valladoiid el añode i6o4(que es sin dud^d? 
la que dice que tenia poco adorno, y muchovolúmen } 
y sotirepujó y ejcee^d iambien A W demás traduc- 



T,Go(í<^[c 



(txxvj 
ciones Castellanas del mismo Boeck», señaladamente 
á la celebrada por el ilustre Autor del Diálogo de 
laa lenguas. (*) Pero este triunfo no apartó de la úld- 
ma Obra de Villegas el siniestro hado que había per- 
seguido las demás , supuesto que Nicolás Amonio no 
supo que la había impreso con la exáaitud precisa pa- 
la anunciarlo en su Biblioteca á lá posteiidad. 

8o Estas son las Memorias de lá Vida y Escritos 
de D. Esrevan Manuel de Villegas , que constan de 
sus Obras y varios Documentos, que con díficul.ad se 
han recogido. Pudiera añadirse que tuvo el empleó 
de Tesorero de Rentas por el Rey en Náxera, con 
otros semejantessucesos; pero estos hechos nada ín:^ 
teresan, mucho mas. ignorándose todas sus circuns- 
tancias. La de haberse escrito las presentes Memorias 
por una mano no correspondiente al singular méríío 
de Villegas, puede servir de asunto á los que quieran 
probar, que la suerte contraría se encona hasta con Ja 
memoria y cenizas de algunos hombres íliutres. 



(■) EsteAndoImo noexpresdel nombre del Traductor que dooi», 
arque do se acordaba de él, pero de su cooteitox infiera, que M- 
la del j'a mencionado Fr. Alberto de Aguayo. 
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Lugares de las Qhras de VilUgat , y de los Do- 
cumentos ferienecientes d eit$ Autor , que st 
' íitan en sus Memorias. 

ARTICULO L íMtununiarttorattfaiatncl»- 
ta. Baxo «ate supuesto , tublen- 

I VarlxPbUoloe!9B,s3vedls- do caddo su hijo primogíntta 

Kruti(iaui]icrltlcaruin,quai !□■ SeraGn AntoDlo el alkidel6i7'f 

ttr únicos disser^nt D. Bstevia le Infiere qiie «1 matiimonia de 

Maiiud de VlUegas JXaíníauU nu padree Ak el de 36 , ea qué 

MLspanus. Villegas contaba aade edad. 

3 Erdtlcas parte L libro 4. 8 El P. Fr. Isidoro LancJego, 
Oda 64. Archivero de Santa María la ' 
- 3 Düserebat D. Eatena Ma- RÑl de NiMia, certifica en 36 
mieldc Vlll^^^fljamuitHis- de Noviembre de 1765, que en 
paous. el libro de finados, que emple- 

4 D. Diego Garda de Pare- ta en B de Junio de 1634 , 7 
áet , Secretario de la Uolvcnj- -acaba en dos de Mciembre d« 
4ad de Salamanca , certifica eu 1728 , al fbllo P7 vuelta , luir 
14 de Febrero de 176^, que en sntre las partidas del .jnei df 
la Matricula de aquella Unlveí^ Septiembre de 1669 una del te- 
sldad , que empeío el día de San oor glguieute :;: £n irt! del dt- 
Martln del mes de Noviembre cha mer muM Don Xitevan de 
de l6lo,7fenecldlavlaperade yiUtgat : etatrriie t» Saiat JUa- 
San Martia de Noviembre de ria-.teiró.'ZD. Attint dttBmf 
lúii, está escrito v matricula- tojlaMtte. 

do en la Facultad de Leyes j)ot 

£itniattMakue¡deVÍl!tgar,na- ARTICULO III. 
tural de ffáxira ea la Dhcetit de 

Ctíattrr» : v se matrlculd en 3a 9 Erdtlc. Parte L Libro 3, 

de Noviembre del dicho aSo de Caat. 36. 

1610, al folio loa vuelu. Igual- 10 En el testamento expresa 

Bieate certifica , que el mismo Villegas las el rcunstancias de su 

Don Estevan de Villegas volvld &milia y casa,t^un la costum- 

á matricularle para la propia bre regular de EspaCa. La copla 

Facultad eo 17 de Noviembre de este Instrumento esti dadar 

de 1611. autorizada por Manuel Diez, &- 

crlbauD público y del Ayunta- 

ARTICULO II. miento de Náxera en lo de IH- 

dembre de 176J. 

rErdt.Part.LLIb.3.CantL 11 Talls est de te oplnio^ ta- 

Erdt. Part. II. Elegía I. lis et bonorifica fkma : ítem nfr- 

r En la segunda de las tres bllitas summa ab utroque pared- 

Sitlraa manuscritas dice Vill&- te deducía. Sed qute prsedpue 

gtSa jue ettuba reeien casado : jw meam jnorsicat memoriam ea 
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proftcto ot, qnaiD i clarfisima dría 3Íbl ^-Indkabrt. Alten D. 

Pttnaarum accepbtí Familia , Joauol Bapdfto Ltrrea Illlut 

£nE UD3 coajuDCta ot cum Gwt- CooiUM siaxa/A , dktta Mt. 
i-oteiamitiipropiaqiu.vaMe- Uterqne quldem pott toinm, SL 
Svt charisslma. £x qua vlnit JacobiEnsiferl porporafíiDctuí, 
03 insignes , utia \a orbe no- «c miU ab locunabulU Ulula- 
tos , Banubbam Petrosium , «t rum meorum üalmantlcae ooa 
JoaDnem frscrem , avum tuum, tantum notiu , ud famiUarlnl-- 
«t a<ruaculuTn,llcet CaaCMndlg- inus.J>;V.Crir.r.i./.i4.Aj'.iiS. 
luu fknlgll, sordtus sum coDso- 17 PoruoaDOtidaiacadjtdel 
brii)iis.Dlst.CrÍt.Toni.i.Llb.l4, Archivo de Santa María de Ni- 
13 Carta 7. dd Cddice de xera , 7 autorluda por el M, 
Cuenca. Pr. Lorenzo Otelu , consta , jm 

Strafin .Mtanla , Ujo de D, £,r— 

ARTICULO I y. UvanityUltgMjíitDeiaAif 

taña di Liyva , naclí ti año ir 

13 Zrdt. Parte I, Libro 3. 1617 : Marít VMantt el de aS. 
Cant. 36. Riua Frsneites el de ¡1 : y B^f 

14 Enít.Part.ir.L.t.EIeg,j. 

15 Querrás tú disipar por 

vuestro cuento, 
tf anonadar el oombre deArgen- 

ÍOll, 

■¡ue i las oreju did tanto ali- 

THd , Ba rtolom^ , no una vez sola , 

Sieel (kdo de Madrid teseOalaba 
ciendo : ejt! tt la Ffnis Et- 

ToentoijcesrapaclUocomcnzaba, 
7 sobre tus pisadas tal vez pose 
mi pie que pereíDSO caminaba. 
Confieso que i gran cosa me dls- 

-' anque no coDsegni lo qoe 

o i lol otros me aih- 

J)e la Romana 7 Ática harmonía 
también íioorí el país , 7 arm¿ 






t/tfá- 

16 Quarum prior C habla de 
dos nlscrtaclones sobre el Cddl- 
go de Teodoslo ( D. Jacobum 
RhlanlumdeCamboa.oUmves- 
trl,nunc suprero) Senatifs Pracsl' 



Carta B. 

Cartas 3- 7 4< 

La copla de este Codlcllo, 
^ lo ante Pedro de Baúos 
Escribano del Número de Náie- 
ñ , cst± dada y autorizada ai I3 
misma Ciudad i 9. de Diciem- 
bre de 1765, por Ricardo de 
Malda Escribano público de ella. 

ARTICULO V. 

24. Etíit.Part.LL.3.Caat,I.' 
«5 Erdt.Part.1. L. 1. Oda.f. 
zfi Xnit.Patt. IL L.4. 
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2f Erdt. Pirt II. C I. Üeg. teinporls totsedlüones et bella 

y. y 8> soUidCabaot : sed indagare ve— , 

■ s8 Enft FMt. U. Lib^ i. rltatem , qax aaima llllus est, 

Eleg. B. visum dÍfScÜe,profbrre perlcü- 

39 Erdt. Id. iDsum:::: Hos ergo scopulos evi^ 

30 Desde que vienia s^ncrat tare decemens , tempus quod in 

espuma. Historia expmdendum eral ad 

las &intUa) de Sem , y el gran »pi'iri> convertí , sed onus prius 

abuelo cum viribuscomparavl. 
durmió el primero moíto, quaa- Ego aulem , ut de me aGquId 

to eo sumí dícam aondum exacto tirocinio 

cometen los mortales en el suelo In veteribus evolvendls scrlpto- 

praoi^o de escriblir , amistad, ribus totus sum occupatus. Eos 

odio, quldem nobls tan deprávalos ac 

gusto , disgusto , amor , temor, lacerús cariosa relltjuit 
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y zelo. ~ ut ab jpsis auctoribus , si legi 

~ ' ■ ' ■ *'■' dertur, MCaEnosci quidem, nec 

Intelligi potemot. Quorum malí 
, fati nos miserentes in meliorem 
' formam , quam ab lili accepi— 
t mus, eos redigere citimur. ¿ir, 
I Crit. lom. I. lib. 2. JJÍrt. ¡. 

34 Potul ec la explicatioue 

■ veterum dasslcorum oilum eoif 
1 tereré , e;C post alios e( allos , ia 
, Virgillum , Horatium , Livium, 
' Tacitum , et reliquos , ineeoles 
. condere commentaríos : sed que 

viro lugecuo hiec glorióla? Knur 
' ne repetenda esseot allorum jam 
: dicta, et qux super Illo alluS 
.' coneessic, super ísro eadem í me 
., pniferenda7'Qiiid,quandoaI!qua 
de meoad^cerem? Nonoeaqute 
phlaiam esset lamaremltlere.iJ. 

35 Carta i, del Cddice d^ 

36 HÍncadea3,quasinpro- 

■ patulo.habes OitiiriatiotutCri- 
: licaf , tmnsitus el occasio , in 
, quibus Ecriptorum multorum 1»- 

■ ca dlficilüpis exi>licaDtur : sen- 
. .tentix inextricabiles euodantur: 

3j Potul , quam facills ! ad lecciones titubantes Hrmantur: 

coÜlgendos ex varlis auctarlbus male aSectx sauantur : temeré 

sententiarum.flosculos convertí- Indocta, ellmínancur ; sed taa 

teanimum,etquostmltarrr non IenÍs;imo nlsu , catoque judíelo, 

miU deesseat::;; Ad Hlstorlam ut qu) animo albo ad easacces- 

GODScrlbendam valde me nostr) Krlt,aut Ita'd[KlssG,aut dlciu- 
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ros tpsM pncsumat Auctores. tlone 46. uU mus ent loo». 

Bit. Crir. tam. i. ¡ii. I. Oh. 1. collKaTeram , rursus me expll- 

37 Et luEc est princeps cau- catlo deposcit. Submoveram li- 
sa , cur ad id potius ab in&DCia lioc eam , quod hominl Cbrl»- 
studlDrum meorum , quam ad tlano ad tan eiecraadam com- 
cctcra aulmum coaverieriin./fL posltlonem suam aieatem appll- 

38 Hoc studium , qula in^ care, delode super n quidcm, 
.1 . j( ingenuo íirodig- ei qua oisi meram stulütiam 

la cum assiduitate eliciendum nibilerat,ineeniuat 

D spatium sum conlcrere , valdc esse vldrbatur 

i.Dir.Crit.tam,a. Üi. iolquum : ítd mibl pensitaoü 

ÍD. $• CaluUianuro illud occurrit: ca»- 

19 Caita S. del Cddlce de (um esse decec pium PoeCam 

Cnnca. Ipcum &c. Ideo lactum rero- 

40 Carta S. id. y t>Í3> S- ^ !• caví. D. Crit. tom. I. ¡ib, 8. 
ap. t. Dii. 77. 

41 Carta 11. id. Habla traducido, dice ba- 
4a Cartas 3. 7 S- blaodo del Boecio , mas de la 
43 lasmiamasCaitass.y j. mitad de e 






44 Carta 7. 
4Í4Í Carta i. 

47 Laa.ftcbaenjo.delmls- 
niD mes j alkh 

48 Carta 3. 

49 Carta «. 
JO Carta i. 
il Carta 5, 

5> Pnilogo de la traducdoa 
de Boecio. 

Si Epygramma Ausanll in 
Eunuin ijgucorem. Iiivitum qui- 
dem , et plusquam sepiles reluc- 
ItDteiB lObsceoissiml liuius Epy- 
panmatis, quod olim Óisseita- 



Tiendo que t 
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ilvedrio coDiUsa t Indecisa- 
mente , me parecid que era me- 
jor dejarlo aqui , y proseguir lo 
que fólta en su Latin , para que 
vafan enteros los cinco Libroc 
- ■ - fag. 97. 



, lultl conclves rael. 

Insólita niagisrratus consuetudí- 
, valde commoti , la me an- 
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LAS OpAS< 

PRIMER LIBRÓ ' 
DE LA PRIMERA PARTE ■ 

DE LAS ERÓTICAS^ 

DEDICADO 
AliREY-FILrPE tercero: - 

. pp A j. ■ ,; 

Quisiera yo esta vez , FÚipe Augusto ,, 
Trompa sonándole metal robusto,, 
tu nombre dar al viento, 
si del fuera capaz tant;o elementa' 
ó libre 4el asombro, 

que causa grave peso á débil hombro, ■ j 
avecindarte al clima ' ; ' 

que al Ártico se arrima: '. .', n 

y revolviendo luego, 

qual águila, ó piloto,, ;,, - , 

llevarte al, J^^i? ,,^n ne^rteal Griego, ,^ 
y alzarte ai cielo , sin £ai|(e al noto: 

A ''"'-'*'' pe- 
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p«ro temo a mis glumas, 

que saben escribir ya sobre espumas. 

Puntales de marfil ^ nunca oradado, ' 
son quien sustenta jl elefante armado, 
que bitn un tal portento 
ha menester macizo el fundamento. 
La máquina estelante 
tan solamente es carga para Atlante: 
yAdante sin segunoo 
el centro para el mundo. 
Lo grave pide grave 
sustentador , lo fuerte ' 
fuerte atadura , que conexé y trabe , 
pena de dar en brazos de la muerte. 
Asi tu nombre solo 
no músico menDr píde que Apolo. 

Pero las Musas^ que aman siempre el ocio, 
desviadas del tráiago y negocio, 
do esta vez de Aganipe, 
buscan la soledad, grande Filipej 
que todas á mi pecho 
se han recogido, y Helicón le haft hecho, 
diciendo : escribe , escribe, 
no del duro Carybe, 
ni del que Masageta 
es bártáro pirata, 
fulminador-del arco y la saeta, 
y usurpador del oro y de la plat» 
sino de la que espuma - - 

al 
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(3) 
al campo le áá la flor , al cisne pluma. 

Robusta edad te queda , y bien felices 
acciones que maduro solenícesi 
no agora , que tus años 
verdes al tiempo engañan con engaños : 
canta y canta placeres, - 
tierno muchacho , pues muchacho eres. 
Que la flor mas segura 
al Mayo dá frescura; 
y no quando de vuelta 
el sol todo brillante 

por Iq^ campos del cielo el coche suelta , 
dorando al escorpión siempre humeante : 
que entonces el estío 
se encojerá de ver llegado el frío. 

Dexa esta vez que el rozo vellocino 
á Coitos vuelva , pues de Coicos vino: 
dexa la que Espartana 
pesada á tantos fué por ser liviana> 
y la que del Létéo 
turba se opuso á Júpiter Cretéo: 
que no sufre el talento 
tuyo tanto argumento. 
De trompas y añaüles .- 
huye los varios sones, 
porque harás de varones hombres víIes, 
y esquadras mugeriles de esquadiones: 
solo canta placeres, 
tierno muchacho , pues mudiacho eres. 

A a No 
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No de artnmb trágico calzado 
teatro pises de veaganza annado^ 
jii los arres molestes 
con las locuras del terrible Orestes: 
no bibrés el lambo, 
lii olvidadizo el torpe Dítlrarfibo; , 
no te humilles al zueco, 
ni trates su embeleco: 
solo canta elegías, 
solo canta : querellas, 
gozarás de tus flores en tus dias, 
que Venus te promete las mas b^as: 
canta , canta placeres, 
tierno muchacho , pues muchacho eres. 

Dixeron ésto : y yo quedé qual suele 
el Coribante al soplo de Gíbele,, 
tan lleno de harmonía, 
que mas capilla que hombre parecía. 
Mis senos .interiores 
con la nueva deidad daban herbores^ 
ó con el nuevo gozo: 
tal era su alborozo. ' 
Luego de la Tesalia . . 
se me hicieron patentes 
los bosques , los jardines en Castalia, 
y en Piado lósaiioyos-y lasiuentes» 
y todo quanto abona . 
del Austro al Setentrioo deidad; Foraona. 

Luego , lihi's de empachos y de miedos^ 
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esta que ves naron a mis dedos ■ • r; - : 

cíthara tan suave, 

que solamente amores <antat sabe: ' 

por quietfcél .toodo.no 

ó para la corriente, ó pasma el brío. >., - 

Por esta al Rodopéo .;,.-, 

fieras detuvo Orféo: , ' . 

por esta el repugnante 

lebrel, tres veces, duro, 

desamparó las puertas de ^atnaote: 

p<»esta se juntó de Tebe el «licd: 

por esta en el uniioso. - 

mar Arion halló delfin píadoáo, ■ '. 

Si es 4igi>ade«ti& pies, esda,'te ofrezco; 
no porque yo tampoco Icffi.aerózco; :j".^ 
que , á ser de eüú% pisado, , 

Íá me hubieran, al cíelo levantedo- , ■■ i 
)cl suelo soy ;v«ánp, r > 

mas ño tanto del su^o que.no lindioo : 
á cosas superiores .s ;■/ 

mis fuerzas inferi^rís, . ■ . ;' 

Si agora canto tierno, - : ', ■■ : n'-i 

tiempo vendió que capte, -. > 

6 vestido de. tog* tu gobierñtíi-.i]; ■>■. ; ;■; 
ó tu triunfo armario de diamaW^./ 
queeltiempo, y la experiencia --. r: 

poi puntos multiplican la prudeúcía. 

No aspiro á mas laureles que á mi llama: 
que ofende á sus deseos quien bien ama. 
---. A 3 Si- 
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Siga el ¡oven valiente 

en polvorosa meta carro aiclieute: 

y el de todos servido 

feliz privado , á Rey agradecido. 

Siga de noche y dia 

por la campaña umbría 

el cazador ligero 

al javalí cerdoso 

yá siendo monteado , yá mootero. 

Sigapormary tierra el belicoso 

varón la dura suerra^ - 

y en mar sea delfín., y tigre en tierra. 

Que y6, de halagos tiernos persuadido^ 
seguir tengo las llamas de Cupido, 
seguir tengo los faegos, 
adestrado de locos y de ciegos. ■ 

Tú , del cierzo envidiado, ' 
quizá por mas que el cierzo'lS'yantado, 
Filipe , borra el ceño, '■ 

y esta recibe dueño, ' " ;; 

que > quando no por mía, 
ganar tiene por tuya ■ ■ ■ 
el nombre de suavísima harmonía; 
aun porque el tiempo no iadestituya: 
que un Rey de las Espanas 
promete contra eltiempo mil hazañas. 



AL 
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ÁL CONDE DE SALDAÑA. 

ODA II. 

NO sueoayáen mi voz menos queCUb:: 
tal es a quien celebra el canto mío, 
OídmCi oídme , fispaña^ 
que al viento doy el nombie de Saldoñá» 
Conde f que á no ser tuyoj 
no merecía el Orbe hallarle cuya 
Liibre de adulaciones, 
y esclavo de aficiones» 
6 ínclito mancebo, 
de tí diré f si acaso 
su blanda lira me prestare Febo, 
ó Musas me ñaren su Parnaso* 
que el valor de que usas, 
so es menos digno que de Febo y Musas. 

Huye de dar legítimos oídos 
á lisonjas , que aduermen los sentidos^. . 
cuya madre es Mileto, 
y cuyo padre apócrifo arquitecto: 
huye deliquete abona, 
y por alzarla, huella tu corona: 
que quien añade , ó quita , 
honras desacredita. 
Solo esta vez escucha, 
si el ocio lo dispensa, 

A4 li' 
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Lra , que poca, por tu. causa es mucha^ 
docta en veartíaifes , sin 'temoc'üé "ofensa: 
que donde hay calidades, 
poco temor prometen las v^dades. 

Del pérfido á los Dioses , cuyo nieto 
al^iiospedaje le perdió el respeto, 
no diré, que tu origen . 
dechado puede ser' a quantosirígen: 
sino solo de aquellos > .<..:'.' 
humilladores de acipados cuellos, 
por quien yá la morisma 
reverencia la crisma, , 

Estos son tus pasados, 

estos son tus mayores; . - -: : i ^ , 
-no ruinas de Dólopcs airados, ' 
no cautivos de Griegos vencedores; 
' sino contra Agaienos 
siempre Españoles, porque siemiwe buenos. 

< Qiié puede un- fementido dárdegloriaj 
si ofrece mil vilezas con su historia, ■ 
cuyotinfime sonido. , 

no escapa de apocado , ó f^itentida? . . , 
Fabulosos Ucnieros :. ■, r n . , 1 

descubran esta vez otros liflderoi:' 
que vive el délo , Conde, 
que el tuyo no seescraide: 
que aunque de olvido colmos . 
son los siglos pasados, . 

bien nos dicen los muros y los olmos, . . 
' '. '■' unos 
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Tinos sangrientos , y otros destrabados, - , 

que en Castellaoos montes 

hubo mil Gides,Bo mil Laomedontes; 

¿De qué cansancio no expenénctafiíeroi^ 
por quien tantas victorias. mei«cieion ? . 
¿Deque blanca roció 
no se abrigaron en mitad del &Íó, . 
al tiempq c[úd[ zctonta ' ' - .*. ■ , 

de la luz se espaciaba en cápiicomo ? 
Desvelos , hambres , sedes,. 
y tú que honrarte pijedes, ' ^ . ' ) 
militar agonía, ... - -_ 

su gloria entonces eca, 1 . 
porquieir8gaiaihE.noble2a,es,dÍa> . j 
y mas permaneciente que la.-etíera: 
que hazañaspofü^ hechas, - 
visto es que ounca'se veiáir dediccBas. 

Preciese el báibarismo, trasegado 
de Libia á las Españas , de haber' dado 
fatiga á tanto iinpeiib 
casi mil años, no sin vituperio: > 

que nomenocés glorias. ' '. 

te escriben en su estrago Iss- hisfiorias, - 
desde que fíero r^ya 
al Moro fiíe Pelayo,. 

hasta que en sus riberas -I 

Genil vio, y. ea sus olas . ' i 

tantas lucir (jothólicas banderas^ : ,> .; 

lautas beber naciones Espancdaj, ^ 
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coa que k mooaiquia 

de Hesperia á ser volvió lo que solía. 

¡Pues qué ii á tastos Rómulos abuelos: 
punosos en distantes paralelos, 
añadiere mi pinna 

al padre tuyo, que enkpiz es Numa! 
Ni bastan láuisi^ 
para premiar tus esperanzas solas, 
ni el mundo és abonado 
para hacerle pagado. 
O I gózate en sus días, . 
mancebo geaeroso, 
como lo piden las finezas mias, : 
como la espera tu vÍTÍrdicho»o: 
y succesiones-vrás, -' 
que igualen las pirámides NÜeas. 

De gioeté Andaluz, cuyo soltero 
padre sin duda fué cierzo ligero> 
armado de lór^ 

el curso alienta, y el'hi)ai fatiga, 
que de exercictos tales 
son dueños muy de atrás los Sandoyale^ 
O la pica en el hombro 
al Turco dando asombro, ' 
y al protestante miedo, - , ' . 
bagas en años duros 
menos seguros con viril denuedo ,. 
muros que el tiempo tenga poirtegiuos.j 
que después de mil lides . . 
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seHís del mondo qual tu padre Akides^ 

Pero en tanto ^ue el cíelo te adereza 
ocasiones qoe ensalcen tu nobleza, 
esta Toz , de que usa 
en tif alabanza , escucha de mi Muíat 
que herojrco son futuro ' .■„!■:■ 

te prometo tal- vez enmetalduiOy 
si para tanto empleo ' 
basta caloí Febeo. -■ ' ' ' ; 

Del zéfiro servido, 
y del cielo ay-udido 
ser me verás qual Dédaki atrevidt^ 
f con las plutnas de tu nombír^ alado 
vencetestorvos tales, ■ ■ -■ 
que dexe atrás las águilas reales; ' 

OD A III. 

QUexas que eftvia desde frágil nido 
pá^i^fo tierno, escucha condolido' 
, un libreque antes era, '■''-. 

y agora es prisionero en catcel fiera: - 
que amot-áiverdes año* 'i 
dá voces, lazos tiende , y arma engañ'M. 
Noel oso melenudo, ni él cerdoso ; 
javalí , temerá ri<>' mas que el oso 
en colmillos ', no en bratos, ■. - 
cayeron á sus voces , ni e¿ sus lazos: ' 

que juvenil -mancebo 

de- 
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6a3t annas ^ t« á sus voces ', ilá en su cebo, 

EiauQ Abril suedad,que pocoápoco 
de muy femlizaio vino á loco: 
hasta que cuerdo , y seco 
vea el mal; síeDtá Á ligor , llpieel trueco : * 
que el hombre coa los d^os 
abre ojc^Sj ibü<k,.eqipleos,:desa«igañosv 

Huyeniío de una siesta, dióeo un sueño 
á vista de un arroyo asaz.iisueQo, 
que franco le ofrecía 

son dulce , amena estancia,. cama' umbría; 
si es que alivian la' pena 
son dulce , cao» umbría , estantía amena. 

Bormido , pues , prosigue el paxariUo, 
y el vientQ.atufeno.se mueve por oülo: : 
que tal vez un acento 
es sueño al aliúa ,:es remora del viento: 
y si suave obliga, 
pies ata , cierra o|os , alas liga. . . 

£1 susurro esta vez , que pcomctía 
por suelta el agua , yá que no. por ifcá, 
mudo , pues, ^.Sie.' opone.' 
al páxaro, ni al joven descompone; 
9ntescriaadp.í>re¡9s^ ; ,, 

pára^aguas, hui^e. guijas, oye quizas. 

Pero la tarde sombras ijüe o^cia ^ 
fuelas alzando , jiorque el ioi caía: j 

el páxaro eúmude;;^» . , > 

siéntese el viento , y eí susurro :a9(;e: 
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y el joTen , ya despierto, 
pies mueve, sendas sigue, huye el desierto. 

O D A IV. 

ANtes ^ue llegues coa tus años , Lida, 
á la vejez cansada, 
ay ! no le ofrezcas al desdén posada, 
que es basilisco del que mas le anida; 
sino mucho amorosa' 
labra en mi zelú , cogerás ni rosa. 
. La purpurada Venus, y el hijuelo, 
que siempre la acompaña, 
ó salen en Abril á la campaña, 
. ó de el Mayo en la flor pisan el suelo, 
yá con alegres danzas 

blindando á tu verdor con mil mudanzas. 
No pienses que al Otoño, quando apenas 
el campo se asegura, 
visitan de los bosques la espesara, 
ai las montañas otro tiempo amenas: 
que entonces, dulce Lida, 
la mas lozana mas está encogida. 

Til esperas de la Cinara el empleo, 
que se arrugó doncella: 
Cinara digo , la que un tiempo bella 
veneno al almafué , taza al deseo. 
Mas ay ! que yá su quexa 
llora el pasado error al verse. :^e|a. ' 

Yo 
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To la vi un tiempo cor<»iac la frente - 
de resplandor dorado 

Í entre las brasas del carmín rosado 
ibrar la juventud su llama ardiente, 
que pudiera en los bronces 
^uaxar cenizas su viveza entonces. 

Quan bella estaba al estender el paso! = 
con quanto señorío 
del tierno ¡oven cautivaba el brÍo! 
Mas, adornase de desdén escaso, 
que imitaba sin arte 
de Amor el plomo, el marmol de Anaxarte. 

Pero yá arrepentida , y mas corrida 
de lo que su edad pide, 
mis verdes años con sus canas míde, 
y al no torcellos llora arrepentida: 
que la que vieja adora 
con mas ventajas se enternece y llora. 
' Por quanto no querrás verte á deshont 
cautiva de estos daños, 
después que á untiempo los purpúreos años 
se hayan volado con la blanca aurora, 
y entre fuego , y ceniza 
ha^ el amor en tu vejez la riza. 

Dexa por dios , y por tus ojos dexa 
de ser menos esquiva: 
y en tanto que la edad briosa priva, 
halle cabida en tu elección nú. quexa: 
que la Venus temprana 
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ni el alma afirenta « m el honor pro£u)a. 

O D A V. 

SUelta al zéfiro blando 
ese vellón que luce en tu cabeza, 
verás que tremolando 
á cautivaí amantes Lida empieza 
y que en cada cabello 
enreda un alma, y aprisiona un cuello. 

Como en el mes ardiente 
el \EÍento mueve^las espigas de oro 
con soplo diferente, 
asi las liebras , que en el alma adoro, 
del zéfiro movidas, 
darán mil muertes , vencerán mil vidas. 

No de otra suerte Apolo 
con su resplandeciente cablera 
viste de luz el polo: 
ni el mismo sol resfdandecer pudiera, 
si de tu nna Érente 
no hurtara rayos pata darle á oriente. 

ODA VI. 

OQuan dulce y suave 
es véral'campoquandofflasiecfléaí 
en ¿1 se queza el ave, 
el riento spira, el agua lisonjea, 

y 
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y las^ pintadas miws . ; , . 
crian mil visos, paren mil olores. 

El álamo y elpinó- - 
sirven de estorbos á la luz de Febo ; 
brinda el vaso contino i . 
del claro arroyo: cotí aljófar nuevo: 
y la tendida grama 
mesa á la^lá es, y al samo cama. 

Tü solamente bella . ■. - . 
nos haces £alta,,TÍndaTÍi graciosa: 
y si tu blanca huella _ 

note nos'prestacomo el albahermosa, 
lo dulce y lo suave 
9^uan amargo seiá ! quan duro, y grave !. , 

, .. O D A yii. 

FAbrícamc iinataza, 
después de hab6r labrádúla.ea tu idea 
Vulcano, én cuya traza ■ ■ 
ni señas de armas , ni e5qlladron^se T¿a, 
ni bélico estandarte: 
I qué me importan á mí Belona y Marte ? 

Solamente te xvÍso . .. 
que la forjes capaz : no que prometa 
en lo sereno y liso --, .■'"' 

grabado el' oibé.de ningún planeta; . ^ ,' 
porque yó no me agrado ' . 
de ver al,0rÍ9n de espada aj-madp: 



Ni 
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Ni el carro de las Osar, ' ; f.. v 
q^ue tliUa enSdConttion : m el gran Boótét» 

^ue nunca trae ociosas '• < - .. , 

sus quatió -Tacas ds agui^n y azotes ; . f 
ni los demás dibujos i < .- . . . : 'i 
de círculc^jde^eferas^y -dé íi^ujos. 

Solo en ella se imprima - 
al padne Bacb leüfioadD if grueso , 
que cuidadoso espiima - ' ''■ i 

el tutlúo: grano' del laciino. e^so : j 

y en lugar de perfiles. '- 
a mí yiz-V'eims^, á Cupido y Filis, "i 

, : ..-! ro.OnÁ VIII. 



OProbño del /verano,, .j 

baxó tu saña, convertida, en IIut^^ 

Júpiter , y^ al' Romanó . > 

que esperaba la mies granada y mbia, " 
¡ó con quanto. deouedo ^ . - ■ Ij 

le diste asombros de es^eiisiicía y miedoi! 

I^^píirpnta el gnuii:fo^ - .' . . . . ::í 
de sangre el suelo y et isnialal se vía.:, 
y apenas. sc'des^zo -ni :.. 
por la ñagil región, qaandoienlauinbr|a 
ciudad, yeiiila campaña '-.'' ' -f 

vimos asomos de tu.ardieñtsi saña. :, i.:. 

QuaijU}a:-el- torbeHicio '-■ -^ . i. ( 
sierpes de indignación eq ambos senót> 
B y 
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y al fulminar, coatino 
^ótidieron botfror sonantes tmcnot^ : :• 
tanto que alli el Vesóvío ^j i . . : .. 
temió: iin-£inra: iimvertal dibiTÍo. 

Por cierto no ^e poca - 
la audacia :dc¿!ierrígena:gigttite^. . '> 
quando con aimá Ipcá • ■ ;.!.'.• w. ci 
neio se. opua« al ayo fulmiiutltc^ . 
y al globo dé Faetonte ,■ ..>.¡f -i. - 
determinó subir.de meotiteooiniaáte;. 

De tresdoblado acero - :.. ■ ¿ ' ■ 
turo Porfirio él corazón entonces ,^ ... 
pues al poder severo, 
con quien átomis son los^duios bronces, 
alzó la mano ayrada 
en odio , en íia , .en rabial ^nsio^rehjtádat. 
, j'Qiiiéncpüfisidiiá el .^eivagcv - i: v.' 
de Gíges, Reto , 'hSÁmay'ii-^.'íiifyit i ', 
q^e con péü&br.iiltrage -J n'l'..:-, 
el alcázar del sol ¿aten febéo^ij > 
!mandol« iñambrados . 
rocas vestidas , y. árboles ¡des^udps:? ' 

Yá daboii cosL asalto-' ' 



por Flegraá la lustrosa peúdumbre» . 
^uimdo ds-jlol.masf'alto , , <!.'*: 
vieron á Jove púipuiar ;lia .'lumbre 
del txm fulminante, : .'■ :■'<;. i. 
y á lillas con 6l:£gidaisdQantB:.' ■ 
^Tambíen'de jaco armada. ..- z'- ■ 
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se tIó ayudarla Cípridft oí- ttosoíté'^í 

y con ámW* Wpadtfi'- J -' '■ ■ ¡ -.'I 
poniendo horror las iíAVÁit iáavotíx¿'">i 
se cebar«BPÍdí^^ertei''''';> , -'■- ' >■ -.-fj-j 
que espuelas le pusieirdá ílltt'nm^rte: ^'t 
El que ^óh-Voz- solieM^ ^^ ¡ >■ -i 
pasmó del Elicóa las altas cumbreSi 

Ír en su fuente- patleA CIO 
avó sus crines, refrescó sus lumbres, 
que-Su díviíio'asíd ■' .íl-j;.; <■■':- ..: "¡.^^X 
era delI^o'CApoloPitaiitó: '<^i '-■'[> »~L 
En nada descuidado.^-"- "i- ■ ■ü-r-íimi 
solícito tsimiáúb «US ar((4tolttiij -' '^ > ¿> 
y de carcax armado-, '-'-'I ¡'i ^ ■ : / im 
entrfei los:^(»e|UBitf-gj^ardd^a¿^4a> '^n^'^ 
que al desplegar su'íu^í" '^ ; =ji.'íI 
quedó el-e¿lfl^tíb<d»liUBbia<by cjwoia 

: -Y eoái6íseí-TesvaU'J--í'^--' -■' ■-■■■-^ 
de sí misjufiiJa-'^eriNk ^ %0ate§o; ' '^ I3 
la de esta gente mala -idJl^j <,:;' .;.;; ía -f 
no piJdo' í'é^istitto fd'-ap(U#fi»>^ ^'''' t'^c^Iio 
de la divina ciencia, '--^^ i u -■'> c' 2"P 
que con **il¿í"fiWríge%-jy!ic9«'«fiÍid<«WÍttí 
Asi que el centimiú*;n'jin n ¡ í-uMiuj 
aunque siít íjxéii^ i»cAtió^y0bti$t&^ '' iJ3 
las :exerdÓ'-tSt#'Vanoyi-<Ji¿^ í^-JJ íjÍ' -«i't-í 
^ue:apeaas ^9)t rumor- 4el %{}>Mktii9«''3q i 
con su esplendor W- liga, si so; .<.\ i- / 
quondoá ttlürO^'^ miédotlb pHÍV(Ka.-i'iLi 
^ ■' Ba Qual 
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¡.■Qji8lb»jcati,si*i coiiaeíto . -;. , • >. 
los peáones del Cáucaso amijadosl . r 

UnO^ al; dftftíí ^fttQ ; . ; 

cayeron rotos , otros destrozados^ 

hasta que, efl:U Sicilia . » 

lloró la tierra su infiel familia. . ; 

ÓDÁ IX.. . ■ 

EN tanto pues, hermosa cas«dilla« 
que los.4Í» al paron'y IGoAoliJla .:j 
imitamos ñelmente,, - ' ' . 

tú coa be4Qza,;y yó. con TdSidoUontp* : 
mi voz de tu belleza .....'. .■ 

cante , qiwl,-¡ctsti?^ stt mayor QÚsteía^ ... 
. pues por tí mi ,des^o '■ '. :.;- 

e5.m6sÍco.tf)wtet ifias que..0rf¿9. -■■', 

Cante el heroyco al soq.de la trompeta 
el s6bÍt¡o tiiat&c .dK) la essopfcta^. 
y el trágico celebre : . . _ - .i. 

calzado de coturno acción, ifunlbre c : ' <.■■■ 
que yo de tí,' casada, r, . ' . ,- c.S 
UíiíiQ .'siflado;,jen^ cítara tempUík . ;'p 
cantaré solamente,:: ^ 

tu búca;«J4^s,, ín niexilla y fiante.. 

Diré <íe tus cabellos sifi^fe bellos : .. ', 
¡ pero quiiBDwbo i sí anda «1 ael cabe ellos?^ 
Y si mi voz te, «grada . ;i .- 

cambien dú^ (tet.ta cerviz Aeríida« . ^^ 
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por quien discurren vesaí^- '- < 

sino de piau , de zafiros Uffias, 
que arroyvs siendo eitre^ho^; - - ; 

Tan hasta el océano de tus pedios. '" ' ' 

■Uiré de- aquel- ayroto siempre brro ■ 
q^ue acompaña á tu grave seSOrio^ ' 
un que' ¿l-ayre' brioso 
destemple tu xurat magestuoso. ' ; 
Diré de -aquel aseo 
templo de amor, y cárcel- del deseo :■ ' 
que al-fia la -compostura' " 
dé mas realce y grada & ^la. hermosura. . 

Diré de tus dos pies y tus dos mañosa 
que ellas gigantes son , y ellos enanos; 
aunque muy semejantes - 
en la blancura enanos y gigantes: 
y en ellas como en cUós ' 
pondré mil bocas , postraré mil cuellos : 
que mis pasiones locas ' , % "' 

me 'prestaria mii cuellos y mil bocas.' - 

Diré de tus colunas, queso en rano'': 
son hombros del estrecho Gaditano,- ■ 
pues en tjiles.'i colunas ' ' , 
padecen mÍI amantes, mil .fortunas : ' •' 
y yó que adoro en ellasv-;:- - ■ ' 

dos mil-podsECTÓ por s<^ vellat, ' ■'■■■■:> 
como después el hedió ■ ■. 
las Tenga á .testaár «ii el estrediA : - 'f 

Solo esaparte á.qui^n^iuturatezs----''- ^'• 
B3 . ador- 
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•Joilió de recato y de^belUza., ;■. - . - 
y quiza ^e »cato, , : r „ . í 

por ser beldad 014$. bella siOiOfíMOi o 
de mí será d^há* # 

y á ,1a especñpoia aúsnuí CDOombidada : 
que la saavc áenáa. .-.;'.,. . • 

de amor solo se sabe sd la jexperieada- . 

[O párannos de nieve adonde «n breve, 
fuego se saca de La mi&mft niev^^ . . 
y vosotras Jídbnb V _..,.'. 
que oro frisáis escandidas- hiléisis! 
pues causasteis fnú Uoro, ',.■...■ 
coofiupicadiQíe vuestra nieve y 010 i 
que 8Í.UegO:á,goz9tos. .::--. 
prometo como a cielos adoraros. 

o;i>A :X ,_ :;: 

YO pensé , luces bejlai,; i. ; 
. Ue^conn^esperanzaávueitralambre;- 
pero Lida incoóstante, . , 
por doblar mis querellas,- '■ 
de vuestra (ay cielos !.) ensal^Kla oimbie 
la despenó, arrdgábtej 
y agora la perjura 
cortar el. aibol de mi fií piDCUF9> 

Como cierzo indignado,. . ; • • 
que COA. súbito ¡soplo descdnqKine '< 

la miej, en: Ja:ctmpaña,. -. ■■; ;..- - 

. ■: ' y 
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?r cO-fclalegiW' prado r. ! 

os altos olmots.^ue ]axilad.4oBq>oms.< > 
así con divar^aaña . i. - . .; , '¡ > 

Lida iiignta:y: perjura j %:•]. -../> 
cortar el-irtHsl.cle mi íé. .^ocattú'. ■ i:> %• 

Jurp que me .sería, • 
en amairiae. taDifíiÍBe<.coiDO toca, .:v. r.r, 
6 como robre eseato« - ' 
y que atrai Ttflverífc , ■ ^ ^ .. 

este arroyiitdo que estas. Üayai toca,., x 
antes que el jutamento: ' -.. v v 

pero ya la perjura í 

cortar el 9rl>ol de mí íé frociúa. . ::j !'^ 
Esto dirán los Tientos - - ' ^ 

que dieron á sü jura laa. orejas: ' >: 

esto diiárr los rios;. ;,.:■; . .'. 'l 
que poi estar atentos >; - !.l '• 

el susurro enfrenáronla su» quejas i ' 
pero lók. llantos míos: 
dirán que la perjura ' • ' 

cortar el arbole de mi U prdcun. . i :> 

-.., . GDA XL ;'"■,..; ■''■-: 

' Jíe-Üa-ano ¡a 4- -^^ ^^ ■" ' 

NO te ávergüeuce no , rXaácia Foceo í. '. 
vertAilBitu. ss^láTiUai efaamcaad«v 

que,yi.jn.ivÍD ftíen^do <.;'-... .... -i ^^ 

B4 ' el 
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el ñierte Aquíles deste mismo éa;^leo ' 
quxodo en Bris^de hermosa ' 
sintió la nieve purpurada en. «m^ - 

Que cautiva también «a Xecmetay ' i^ 
y de ella se ^gó su dueño Ayáce. 
Luego verás que aplace, 
en mediok del tziiMfo de su empresa j > •■ 
al gran Atridas Gri^A 
la virgen que sacó de en medio el-ñiego, , v 

De^mes que Iky tísquadfasdel Troyano' 
cayeron miserables , y el valiente ;- 
Héctor dio fácilmente '■ ■ ■ . j 

el cuello ^ 'raiií:édor Tesalíanby - j 

dexando.su caith ' - í i' .!-■ ■ ■- 
la ciudadide; 'Valocidntituida.. :■: ^ . '^ 

Y si acaso te pesa verte «poso:' j 
de la adorada Filis , 'pierde ^' miedo, - -:p 
que su léal'dennedo ' .. ; .- ■ ia 

sangre promete igual, si yá envidioso 
no se queja del hado, , ' -.,. ^■■■•'•■'-i 
entristecida al. -^n'é en baxb jésOit^x ■. ..j- 

Creeme , asi dios te guarde W no imagines 
que es hija dciruin 7pleb^a casta, 
ni que muger tan casta, 
tancasta.ylimpip de interéses-.'riiines, 
pudiera ser nacida 
de madre : ia£mie, vergonzosa'^ en ^idaf .'T 

Su rostro-de márfü , susfaebras'do'oA) -i- 
sus biazos, cuello y mtukjí -torneados, :> 
;. ■ 4 ' se- 



■v,Go(><^[c 



('O . . 

serán de mí alabados':' •■- . . ■ - ' \ 

mas no por «sd pienses qutf k adoit>; : 
ni en amar hagas cuenta- 
de ^oien y» con, suedad UegÓi qtiarenta. 

ODA xir. 

A una dama tK Urmuerie di- fina tia suyaí 

Ciprés era n^sto el ^piñ yá' roto 
tronco se queja de ua' ráliente noto->' 
porque á^k'^erde esambm de'su hiler». 

su soplo fue tisera :■■■ ■'■'"■- ■ 

As planta aun no prendida ' ''■■-- 

pasó á niñez florida; .¡i:-. ; 

hasta que , por tocar del std'la'^hlmblrej ' 

cumbres venció su cumbre.'- ■"■ 

iQnan derecho y lozano' 

no oyólas amenazas del' TÍlkuS6l- -' ' 

ni las que pKBiet&a ' 

Tejez ea él tardia! ' > 

mas ayJ que áyista de ojos ' , ; -j > 

viento -oyó , perdió vida', lloró eno)«s^ 

De selva fiieto'fué, para ses faÍ|o- -■ 
de artífice prolixo,' - 'j- '■' . ■ ■",'- 

baxel que ^yi lascado ■ ••-' ■' 

se queja, no delnoco:acel»ailt>; '', ' '. 
sino de un mai^iiotoi, - ' ^' -'■' 

tjxera de su esumbie mas -qde-Jél^iNoto:; 
pues 
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pues tiendo alado pino '':.!. 

rasi;rero por' ^L;inar. halló canino^ ' ; > > 

y á bárbaro pira» ■ a -;. ■ j i : 

(ufi . p¿«s > ri^ó^ idfe ioeio » aiúó de plata i 

basta que , poco diestro 

su ayo ó su suestroy. 'I O 

llevándolo al vagio 

yió aretu» >-pa)tóalas, poSmó bdrw. ) . 

Por muerte de Gitanos Faraones 
nacieron las- pirámides , blasones : ■ ''^'•. 
cotonees dé locura, 
y. aeora deLfantástíca hemiosuid '•'■. 
si al cielo dieren guerra:. . 
gigantes son de..tierra: ." . < 

pero quií pierde el mtéd», . 
injÍ«|uína.de;áBtal'i que á: su denuedo: :.- 
rétnora seráel.hado 

de oposición armado, .■.,':,:■. ...(,.; 

y con lelKil.rtLÍRa 

su estremidad al suelo luxá'.T^ifi^» 't [ i < 
de tal suerte que fea : ..: .j 
cayga alta , ba¿t ruede* polvo sea. 

¿.á^imas.de U-aurora 'dieron riu '. i 
al que yíítanüa la^tioia .se .pisa, 
hoy suelo, y ayer pwdo , .^ 

de variedad de flores esmaliEadQ, :. • i 
y mas quq jIíB la' aurora : ;. .>. . .. ^ ■_: 
de todos saca lágrimas j^rk:.' .: - ... : .i!i 
pues eíi.'iofifles' años . ,. -■..b 
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sintw yejcz y.danos. .. ; :¡ :;,. ; 

De vanos carmesíes .. 

atesoró nibiet:- <'... 

mas ay ! que su tssorp 

P9C0 a poco se ñie miidani^ eá oro, '.■■ 

y yk menos risueño ' . t ■ 

XDudo habla, seco llora » j todo es sueño* 

Alcida, tai en todo es luiestra Vida, 
yá débil , ,yá voltaria; yá oprimida ; 
Quien vive biogv masucnra, 
que el tiempo :con el tiempo se empeora. 
Si murió vuestra tía' 
fue por ^nác lo qu¿ en vira ,perdia i 
- perdió lo que antes era,' ...'.■■ 
ganó lo que despiíes gánatse. espera. 
Y asi no os dé cuidado . 
ciprés , baxel-, pirámides , y prado, 
que.íolo al cuerpo robaa la hermosura 
^ viento , el^giía,' el hado, la secura,- 
y no á ü alma, que hermosa' 
Té á Píos , medita en ^, y en él reposa. 

ODA XIII. 

: ^itamdo enfírmaiudama. 

Bien sé iffcc'-ms escachara 
este arroyado manso ,que munuji^tf 
si acaso yócant»ra: ' -'í' • '- ■- 
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bien s¿ que me atendieía' k; espemiá: ' t 
de aqueste monte hueco,. .-: -.'L 

si en su alabanza requebrara al. «có.-:: 

Graciosa filomena'» , ■ ; .' ■ ■ : 
yá vagando ¿3' ibirto al sauce umbrio; ; 
sin duda que á mí pena- 
treguas fif ntíra de silencio pío, 
y por oir mis quejas , 

parára:plumas^y ocDpám orejas. \ 

I Qué ateocicm no me dtem 
la tftrtoUUa solitaria y muda 
quando mi voz oyera? 
équéfiera,, ayudaos! de ^edad desnuda, 
ai resonar mí Qio. ' :- 

no modérala el.bárbaro d^vio ? ' 
. Las vueltas de los cielos . . - - 
que yá'se llevan el placer y jel gusto, . 
y ya con mil desvelos 
nos dexan la tristeza y el dis^to, 
indisnamente han dado : 

fin-a mi voz., pLÍQcipÍo á mi coidadoi 

Aquel ay ! lisongero 
yá no se canta, asf como solía, 
ni al zéfiro ligero 

se debe encomendar nuetfra alearía: 
que enfermo el dueño mió 
lafiorsemarchitó, sesecó elrio. tT 

^Qué bieo -, qué dulcemente.. . - .„ 

se oyera el canto de mi yoa suave, - , ^ • ,; 
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SÍ como el sol ladente - :.'., 

con paso \eato. y Hesde&oso -, y grsve ' ' < 
saliera mi Brasilia 

dando valor á^nta.canamilda! ' '■> 

Pero yá que la (uerte, . . -i 

armada de crueldad con tantos daños, " 
eo agua nos convierte, 
¿ que .podra, resonar que ^ sea engaños ■ ' 
de nuestra corta TÍda 
en humo , oi sombra « en nada conTertidál 

.ODA XBV. . 

nbi» 



ei Aquiuno conoció sus bríos 

en el asalto ñero, 

y desatando oíanantiales tíos 



T,Co(><^[c 



, , C30) 

de galicanas venas, , .■■jm i v j -í 

murallas íoisn^^v coloró álgieaasl > > 

Mas luego que al sosiega' . í. i:.: 

del trance chiiÍQ ietizaba é. :brazoy ' y'i 
Venus le ardia enfuego; ..' - , i. - 1 
dócil ^ yugo, facÜ al régiUo^.^ '~ .-■■.:r. 
y él cantaba su espuma....:' ., . . ii. 

tomando ora ; la espada, oradle: plünu^ ..^;; 

Asi como solía ■ '' r:;.- ^ 

^ ampararse-de^ Tóz pDStreio;. . > :.j 
el cisne , que á^porfia 
aguas paródil'Istro eftla'ÜlÜni, 
que fiíeion á sus males 
lOcas de yelo, ó yelosideitrísiEilss. . ■- '. ^ 

digalo amor también,, que .amac.-lia.sabe^;j-i. 
si quando pn'fiíiaMcrienta v , :.'.7 i .: . ' ;b 
cantando á veces t¡ernoi^.á'.VÉÍce(i:g»ve¿',.-í 
maldixasli/atiía^i ..... o; .->|.->;. -'. '• i',i 
y el casto engaño de su dnkeiaiqiaa.:' I 

Mas ajf detBI«ftünpocfi^;.llí:.^ ' ■ , ■ cN 
detente Itra pues , que a«ií SaUcip ' - 
desalentado-yloeo, ..i.^.' ■;; ■ ' : ■ [ 
cuerdo en perder entonces.el jiikio; - >. i 

también parÓMi cbnto, . ..);,' ■. .' '-i 

colgó su lira , y empezó ttuUaíUoj. '. ' ; 
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OD A- .XVI- ■■■'.'- 
Dt ÜKOíwJa $. delUb.-», 

AUN oo «Jene^-iiomado ' ñ .'; 
tu becerriila el acuello ■ ■ ; - - 
de suerte que al trabaja-^ uedá-^áccllo»- 
sufrieodo sin nülettio-elix^bando:- 
niaíjuelUsfuerzaitieíie vj^ 
^ue para tales actos le con-TÍeoe.' 

^^e ea.'etcofaüstó ezdisa: -i 
no igualará sÍQ.diácb. :'>U ■^.■■,i ■■ .■ 
á los oficios que el coQso^i'Bcudá'.' ■ . 
oí podrá tolerai'dgraYepesO'' -... 
del toro aficionado !-i .;:,;.'■,. . 
en el ardor de Venus despcSado; 

Por qaftñtoi descuidada-'' ' 
de tu pasión ardiente .' 
pasa del fresco rio en-láoomfcn» . 
la siesta. co¡it:.el4oli!lucnfiitigBBai .!' 
ócanotñB;igui¿e}:-:..' :;; ü„p"( </ h.( 
del saucedo en los h6inicbsxha¡raKle>. 

Dexb porros agora n^^ ■'.'.!■ . - ,' 
de poner el deseo 
en el acedo agraz , y haz el empleo 
allá guando el otoño los colora: 
que entonces muy lozano 
te verterá su tinta en cada grano. 
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Segnirate sin duda 
su edad con diligencia; -Li. O 
que guando juventud de tí haga ausencia^ 
^rza sexá qué á suniñez-aaidai 
y aun le dará los años 
que te quitare á tí con pxopños daños» :' 

Deza pues que se crie,. . - i i - ^ .- 
bajca'qoeyi-.engreida ' ; . 
pida marido Lálage atrevida, ' 
que agora tierna con la edad se ríe^ 
siendo de tí adorada ■■■ ,■ 

mas que la fugitiva Fóloe amada. - 

y mas que Cloris bdülii,. ' -■ , .; • 'i 
aiyadiviika.'espaUa, i. - .1 '': 

?,ual suele ence&'jas ondas de. esmeoralda i 
a luna relucir, leluce en ellat i-'. 

ó qual suele.^ bruñido : .' .i. '-■ i:-j 

hombro tal vez de.GlgesL^deTGidilQ. '; 

Al qual si acomodasesi'.i: .^ ..:. . '' 

entré blan(3tB'.dQnoellas.:;, c i '.v ; 

dexandole cúlf^sus: trenzas íbdlas, 
no dudo yo que al hues^ídic^^úateSf . . 
por ser cala ¡bermósuní £. - ^ ^1 . ■ '.;- 
muger, como en el garvo* y t^mpostoi^ 
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(33) . 
ODA XVX' . 

AUaque enseñada al. bárbaro ruido 
del Xánais estiangeio, 
y aunque tuvieras un czüél jnarido . 
como el áspid severo, ., ' ■ . ... 
cuyo semblante durq. : !; 
te amenazúa con rigor.futuio : 

O Ltdafaernosal ó.dttlce mienftiiigBl 
con mai piedad debien. . 
ser amparada mi mortal fatiga : , 
con mas piedgd; puesera 
primicia en mis enojos^ 
y la ocasión primera de tus ojos. 

Al respetado mármol de tu pueita 
me vé la blanca juirota , 
guando temprana por mi mal despierta , 
y enternecida lIcñA- 
de ver que en un reqdido - - 

corte la espada de tu triste (^vido^ 

Madruga el sol | y llpga al mediodia , 
y yo siempre al helado 
umbral estoy, parado ea mi.agania> 
tan Grme en mi cuidado t . ; 
que si me asalta el sueño , 
lo han de saber las puertas de ni 4nflno. 

No pienses ya qtw el ábrego qiw «leiuij 
ni el ágoa que mumuir»,. - ¿.,^:.. 

C ' n 
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me podiáa redimir de unta pena; 
sí ya la muerte dura, 
piadosa á mis querellas , 
no me arrebata de tus luces bellas. 

Ni que tampoco el perezoso frió 
de la noche encogida, 
débil al viento , candido al roclo, 
me traiea á nueva vida, 
ó con libre escarmiento 
se atreva á reducir mi pensamiento. 

Que primero los duros esquadrooes 
de Cesar no vencido 
adorarán los bárbaros pendones, 
y al Persa inadvertido 
rendirán su denuedo, 
6 al engañoso retirar del Medo. 

Primero entre los ásperos baxíos 
del piélago ^ricano 
enjutos se verán los ojos mios, . 

?uando de espuma cano, 
gúmenas f y entenas 
guerras pregone con cristal y arenas. 
Amo , venero , estimo tus enojos* 
porque es fuerza que sea 
tanto desden' pariente de tus ojos ; 
y también porque vea 
amor , que hay corazones, 
que estimad con razón sus sinrazones. 
- Muévate pues, 6 dulce mi s^ioral 
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Te r que en .misóos, mexuuc , 

la tiiste palidez de guaMa mora, . . i 

debiendo redncillas i ; ' 

á colorada rosa 
con los rubíes de tú boca, hermosa. 

Muévate ver un miserable amante» 
sujeto á ia aspereza 

del Aquilón, y Zéfiío sopaote : .. i: r 

muévate ' mi fiímsza, . 
pues será sostenida ..■ .: 

mientras daráíe Ja firmeza. «n.Lida.- ( 

O p A XVII. 

JiiHuraeioUS.dtiM.s^ ■■'■■■ -> 

BArine , si -yo viera ■ ■ '■ i: 

que por el voto qao ^ebraste ahbra 
tu beltad padsci¿ia ' • -. -I 

algún leve castigo, y ádo^ra' ;■- ' -< 
nos mostraras xlcuiente v . :.■■ 

fea una uña , denegrido nirdiehte, ' , 

Creyéiacs sinduda:. •.^'.. ., <. . •n... 
mas por el mismo caso que juraste, 
y de lealtad desnuda 
al voto tan sin miedo te obligaste,, 
quebrándole nos diste 
mas resplandor , mas bella pareciste. 
Si perjurada á veces 

í C 2 poi 
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por las cenizas daiu madie juras, 
mas bella res^radeas, 

}r mas puta si juras por las puias 
umbreras celestiales, 
ó poi los mismos 'dioses iambrtala. 

De esto vl^e reía 
Venus , y las sencillas ninfas piiras, 
y el amor , que i porfía ' 

siempre amolando está sus flechas duras 
en aquella severa, 
y siempre cruda piedra aguzadera. 

Para tu cárcel dura 
crece toda niñez : los ya.mayores 
no dexan tu hermosura, 
con verse amenazar de tus rigorest ^ 
ni los umbrales fríos, 
siempre regados de los ojos míos. 

Por ti vive mediDfa *^ 

la madre del mozuelo , y el avaio. 
padre: por tí: la es^tosa 
vive celosa de su esposo caro: .. 
que en tu dulce semblante 
considera los grillos de su amante. 
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'oda xviii. ;" 

De Anatreimte ia sigunda. i 

DIO la naturaleza ' - ^ 
armadl^entcaltof*, y al caballo ^ 
pies de robusto callo, ' ■ • ' . /- 

cu I so á la liebie de veloz' ptesteza, i 

y una sima de dientes . •■ ■ ^ r 

a los leones , lleras ihipacwrtfes.; - ■. -j 

También al pez , yslk'irai 'T 

alas con. que_ loniper el agíia^ y viento i ■■ 
al hombre entendimiento: , ' 

j pero ^é'á la.muger? beldadisoáve: 
y harto fué , pues la bella, ■■ -^' 

'.o,.d'a':?:ix; : 

Df HatMÚlap.JdMbrt'S^:. , . i^» 

NO siempre , Val^o mío, i.j 

llueve en los campos d* la 'nuhe«I; velé, 
ni siempre el Gáspio rio " ■■■; ' 

con sierras de agua se levfBita al cíelo, ■ ' ■ : ' ^ - 
ni se ve coronadaí • n -j •-'■ ■ : ; ..¡p 
siempre la Armenia de lacKiarcha heladob ' r m 
' No en-lásrverdesencinasq - ■■■ -■>! v.-'-iíp k 
:■■ > ^ C3 del 
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del Gargano feroz sacude el viento > 
ni trabajan coDtwsi . . . . . .' 

sus ramas con su presto roOTÍmiento, 

ni el arbol.se de»hc^a ' v ' - 

para no verse mas vestido de hoja. 

Tu solo siempre lloras 
el tránsito 'fatal del ttcmo Mista,.* '■- ■. 

ay Dios ! y á todas hora; . ^ 

te afliges gra^ve^ te laiúfintas ttistej! : 
y en aquesta porfía 
pisas la noche ^ sin cesar el día. -■ - 

Pues no fue tan' U«Mw!o . . 
del padre anciano AntQoco el Argivo, 
que pudo contra el .hado 
tres edades viviií ,hi el trance^^squivo; 
del gran Troílo en Frigia, . , . . 
que tan muchacho :se lavó en la Estigia. 

Dexa , dexa las quejas, 
y no permitas coii opue^ HaBto 
afligir mis orejas: 

antes , amigo, cdn ategtfc canto. , ' . 
mejorando el empleo, 

cantemos del graaCesár eLtrofóo;.; '' '' * 
. Cantfemós el Nifátej, . ,,-•.:' ' L 

y á las vencidas gentes añadido' ' r . - 
cantemos el EúSxoDea, ^ ,....: 
que ya se estiende con menor. ra«do¡> - 
tambuáiL¿ los Ge^sesj A ' 

á quien les dio por^iaccel sus mojanes. 
ll ODA 
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ODA xx: ' ; 

SI con aleun tesoro . . ■ i ', 

se pudiera alatgú mí. corta vic^ . 
de los mineros trasegán. el. .oro, '. :-• .<. 

porque quanáo TÍmerá 
la muerte^ dado.clpcscio:,; se VoItú^-:/-. 

Pero si no es posibl* .■ . ■: 
¡de quésirve elgeinicJ'piM'qaé lloioid i. ' 
celebro el. día forzoso "i .:. \. ' 

duro al pensar , al padecer teriible? .1 
jqué me sirve el dinero, 
si no meíha^e alcBOxat lo qne'yo quieto?. 

Pues eh, riquezas vanas, ' n .' 

á quien mucho os estima, que os.firequeiKe:, 
alia vaya al orieoíJBíi í. , '.r!' 

penetre el mar del Sur , bartesus ganw , '. 
que yo ya.tiallé «a;iniLídii 
oío^plá^^metal^ñqnezayi^vida-'--. ',• ' > \ 

O D AmKcÍI.- ,ii3^nJ<'. 
íye Moraetó'ia x'^.M /í'*- a|**J j,^ ,;' '■ 

A Y Di(ís»PóstunipKP«ilHnib!y qtt^TTWfiia 
elañoAlgÍtÍirP'i;i; .^i.^;!.. i^aioi; l.i 
ay ! cooio sin cautela ' ^' i -. jbilr.i f-b . 

C4 nos 
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nos previene el rigor el trance esqmro, 
sin que la religiosa-- A Cl > 
piedad nos libr$ de la muerte odiosa. 

No es posible que piadas-iceparaite 
contra la arruga fea, 

ni de la edad librarte, ■■ ■" ' ' 

queconjlrtirda senéctuti OHEca; 
ni en el tránsitofueite : ' " ' 

entretener los £lo5 déla muerte; : .>•■•■-_ 

Aunque to<lot-UwidÍBs;saciiliques' - ' -- 
por tres veces cien toro!, ' 
y á Plutonios. dediques, - - ■'■■ ;-, 
deidad que no se mueve á tiernos Uoiofj' 
y que tie&e por- Vicío -',' - 

atormentar á Gerionyá Ticlo: < . -.; 

Porcayas águis Maznemos todos 
los que nos sustentamos, - ' 
ya per- :div«^os modos ' 
con título de rey , ó ya cdbnos 
en la ttiste partida: -• .t. ■ ... ¡, 

dueños forzosos db:-útta:tascaYÍdá.i •: '■'■[ 

] O qaan en v^i» entonces habiá tidáf: , < 
habernos escapado 
de Marte embravecido ¡A ' 
¡ ^uan poc0 servirá no l^^bec surc^d^ 
ni haber estorbos hecho 
ú^Amfrií'tu el Otufio de-provech»! ''^ ' 

£1 hóitido Cacito > que inundaHo-: ' 
es depáUdorio, r ..->._, 
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í O como visitado - . 

será de todos ! y ei linsge impío 
de Dánao, y el entianto 
de Sísifo , contino opuesto al canto !' 

La tierra , casa , iaiauger amada 
dexarlas es forzoso} ; 
ni en la triste ¡ornada 
pienses elevar , de qaantcs iadusttiow 
árboles has disfmeúoi'- 
mas qae la rama de uo cipresfiinÓEto. 

El cécnbo precioso,' que has te^do 
con den llaves c^rado^ 
del sucesor perdido, .- l. ■. 

y mas digno- que tá ^ seta gastado, - : ■ 
hasta mojar las losas - 
debiendo honrar las mesas suntuésas. 

; ODA XXII. 

ADüárgenes yi ños - 
■detengo y enternezco: 
¡tal es el llanta d»lo&oj<» iblDíi 
I tal es la pena , que de amor padezco t 
Tü solamente y ^st&ia, i 

eres á quien no muevo en tal miseria. 

Pues aunque hubieras sido ■^•~' 
hija d4 CBpíiótd ,'.;'- . 
peñasco , á su pesar endurecido, 
y sin lastaxde-l^ifflamiagpta ', 
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miraras el colgado 

de tus umbrales triste enamondd. 

£h! dexa, que no agrada 
á Venus Éai 'dinéza, ■ ■, ,.. 

por mas qne guste vét eosaiisrentada ; ' ?. 
su flecha en juventud y geotilezá: 
que coa el porfiado 
castigo ta tuce él hombre -escarmentado;. : ' 

Yo por cierto , no hay diuda, 
bien pusierael deseo r- . • . ■ r, - 

en Cliciei, qiu-me mira menos crudaj ■ i 
pero temo este mismo 4evaoéoi . 'j <> -^ 

quela muger rogada , ■'■'■,'} 

se muda de ^rdinonoen obstinada. , '.-.(.-. 

Pues mira estas razoneii. .'■-.'_ 
y no llegues á verte, <i ' ., ... . 

siendo muger, retrato de leones; 
siendo muchadia^imageá. de la muerte; 
que por eso el desvío 
se sabe castigar con marmol éfíq: - i /: 

ODA XXIÍX .■>!-! 

..■..-..■.. " , í 

JDeErín^LeMa. i. i. 

SAlve Roma Gpieiida» 
sucesión del gran Marte , tn , que pones . 

en tu cabeza erguida 

mitra compuesta de opulentos, idones, . 

T 
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y gozas en el snélo 

ddíoáo nnivérsJd de toda el cíele: 

A ti te dio la parca 

tal privilegio , viendo que potente 

tu mano el cetro abarca, 

y que ha de sustentarle eCeroámisnte, ' 

para que tu prudencia ,.,,:■;. 

rija de todo el mUndo la tasmciá. ' 

Tu con tobiisros lazos ' ' ■ 
maniatas del mar los pies tardíos; 
y del mundo los brazosi .-■•: 
tu descoyuntas filmes senoriós} C :.. .. 
y sola, libertades - ,,.,:; ..J:-. ■ . 
niegas , ciudad , á quantas ti^ ciUdada. : : : ' ' 

«¡La^mísma :qiiB.|K»&t ^ .i -'<•■' 
poner todas las cosas á sU'^aata, ■' ■ : ' 
y la vejez lacüai '■ .: ' i , _■ r. 

que todo lo tnetoiaa y lo quebranta» - 
dan á taimperifr'-eseiito 
un inmortal y farorable-viento.; ' . . i^ . 

Porque d¿t8iA:o hijoefo ., > i.-' . '. ■ . . 
crias la sucesión fuerte y famosa, ' 
que Bo la tiene él suelo ' 
mejor para lá éuerra sanguinosa^ 
de quien eres<&cupda 
mas que en espigas Ceies , quando^ abunda;. 
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:0 IXA XXl'V. : 

Di'I^n^cio la i6í abro ». ■'..-. ir. 

DEsca^iso püie d* meicadante al délo 
en alta mar, y en áspera &Htuiia, 
luego que ed n^^ velo 
tapó los cuernos de la blanca Xfxaa, ■ ■ ■ c 
y le fueron cubíeitas .. .. 

al marinero las estrelliH ciertas.. . ■ '. I, -^ 

Ferozla TraciájV enlas armas bnira« ' . 
tambienle pide : pídele y elMedo ■-.. -' 

¿allardir con lá. aljaba: ' \ ,1 

que quando la inquietad 4e9Íprta.eliffliecl9 
no puede secrpagicfo ; - I - : n vr 

con grana , perlas , ni metal priañdo. ,- ; 

Que «B vano 1«6 tesón» nuK.ocúltbs,- ■^\ ■ 
ni el Alguacil de corte .pBede;ett:viuio ': 
aquietar los tuomltos ..-•■.f,': 7 ■ 
que se rebelan en di pediolnimflivs 
ni detener las, ^as; > 
del cuidado que anhelaen legiaSjGfllas.' 

Con poco estado en su camdalisosiega ' :-t 
contento el que heredó pei|ueñD¿estado,;;|> -Jx. 
y áiquien-la' Vei^^ctega; ■-•'■ >~'-\\- 

desa de atormentar , sin que'el cuidado 
del temor no pequeño 
le inquiete el alma, ó It interrompa el sueño. 
A':^ ' Ay 
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Ay OÍOS ! ¿-como empren^SBios tan osados- 
cosas tan arduas en edad tan hsevel 
Seguimos .destellados 

el sol de otra región í y éste se atreve . < 
á desdeñar su dena, 
y huyendo de ^í rnismo^ se hace guerra, 

Sin resistencia en las erradas naves, 
mas que el ciervo veloz, sube el cuidado, 
y á las esquadras graves 
de caballos no menos alterado 
se arroja que violento 
ímpetu en congregar nubes del vienta <- 

Alegre en lo presente estésegttio 
el ánimo coptino aborreciendo 
aqnel cuidar futuro, 
y con al^e risa entretenido 
u> adverso: que es forzoso 
que no todo por todosea^hoso. 

Llevó la muerte arrebatadamente 
al noble Aqníles >la vejez tardía 
poco á poco inclemente . ' , 
di&niÍDttyó.á--Titób , y á m¿ podría 
( ay Dios ! Grosfo ) la hora , '' 

lo que te quite á ti dármelo idnra. 

Bien sé que la Sicilia te apacienta 
de ovejas y de vacas grao nu n ada i 
que relincha contenta . ■ ■- ■ -. 

la yegua átu carroza acomodad» 
y que traes el vestido vi. . . . /( 

^ / dos 
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¿ot reces con la purpura tanido: . 

Pero la parca, en nada mentirosa, 
pequeños campos no negó á mi estado: 
ni aquella voz graciosa 
de la Te|>ana A&sa , en que empleado 
estoy , oi el haber sido 
¿miuo siempre al popular mido. 

ODA XXV. 

C Asada la de Euríto, - - 

pues de ocho lustros eres, j - 
I por qué no pones &eno á los placeres í 
jpor qué siempre das rienda al apetito, 
y con torpes saynetes 
brindas, incítasi llamas y acometes? 

Tú al bayle la primera 
y al juego ibas la.£(^, 
y ni quedó niñez á la Española . 
que no lascase, ó:bolsa á la estraogera: 
que de dinero y brios 
eras el ancho mar,. y ellas, los ilios. 

Y al fin como la Ai^ra 
yegua, un tiempo briosa, - ■ . 

te entregabas al, coito lasciva, > 
y ni dexabas-meta polvorosa ... 
á que no te opusieses, 
ni carrera veloz que no vencieses.. - 

Pues baste lo triunfado 

d¿ 
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de aidores juveules: 

Biiseyde , baste pues , que tus Aquíles 

ya muestran de su boca el TÍolacio; 

y tü COQ amarillas 

gualdas, en vez de rosa , las mexillas. 

La que agora nos mata 
en esta edad postreca 
Tíodaris es , que puede ser t\x auera, 
y sol de oro en eclíptica de plata: 
Pues ea , huye, desvia» 
Tete i tu noche , y dexa entrar el dia. 

O I> A XXVI.' 

^e JIoraeio ¡a ij. dtl libro j. 

SI con piadoso zelo 
al nacer de la luna levantares 
las dos manos al cielo, 
y el rigor de los dioses aplacares 
con frutas de tu huerta, 
y una lechona en sus altares muerta; 

Ni á tu viña heredada 
ofeader&n el ayre pestilente, 
ni i la cosecha annda 
la niebla sobre el pámpano pendiente, 
ni al renuevo mas tierno 
las ásperas heladas del hibierno. 

Que si del monte Algéo 
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tu (Prenda agora se apaaeofa iifaaa 1 - : '■ 
con goloso deseo 

entre lOs robres, ó en la selva Albana« - .. 
presto con sangre roxa 
ceñirá del pontífice la hoja. 

No á ti te pertenece 
sacrificar catervas de anímales, . . . 
pues con devota prece 
á los dioses, que guardan tus portales, . 
coronas lo primero 
de mirto quebradizo y jJe romero r 

Porque , Fídile amiga, 
si el justo-toca los altares sacroSj 
tanto con farro obliga , 
ó con salsus adversos simulacros, 
como si poderoso 
les diera uu sacrificio suntuoso. 

ODA ¿XVII. 

DEspues acá , Niléa, 
que tienes á Licótida por ama , 
y Ciro te pasea, 

toda eres alcohol , vidrios y llama: 
que amor, y el buen ext^nplo 
tal vez 4e un muladar haccatun templo^ 

¿ Y piensas que eres sola? 
pues sabe que también mi Qolatéa 
se liza y alcohola : 

bien 
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bien es verdad queiíatlie^la paseaj- --jjj ;.' 
porque doy en ser Argos,' ' - -■...-¡j v. 

coDtra Meícútios, wíaí^y l«cai^^.'7 ni; íf; ■; 

Laniiíiicai'iipánií ■-'.>''-^-'' ■. ■ ' -y'- t-\ 
ó sobre nuestras bóvedasüfesueiía, ■• - 
ine levaatb'^qual zaiaj- ^''rr^'!' 
y eo aguas pago al daiiCú'de sirena: 

que asi mejor que Ulises.' ' 

salgo de talés-^donscro^ y- países. 

Oh ,dÍHÍÍ8'queIa adoroti > i.i 

Í' mas si por su cuerpo consideras . ' '-- 

as varias picMs de ofó,' ^ y.i ^"p 

como poicas,' sortijas) itiuñequeras, ;i !' ' 
y por su cuello, iguales . .::.■. 

al roxo naoor'y sartas de coralei. ;• 

Pero detaltespecfaa > 

te saque yá belleza en Acidalia: ' '-!> 

y si esto no apíovecka, '■ t-^ ■.{ 

voz de clarín > y «spíritu de algalia, - ! -^ .- 
por quien noches y dias ■' ■-^-- i'-i -: 

hago desiato^lasesrandis mías.. - { ,cm.,íu 

, ODA xiviIL .\ .:b 

^e Horada ¡a y..deiliin4*' : o--.-.. 

T Tiendo ^^cha yá-la ^vefna, .;■ . ^ 

V vc^l'ió'.Üa grama>al pnido, : '- /' 
y á coronar el árbol despojado '■■■:' ■ .; / 
D V la 
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U cabeUe(iiTeidí:que solía: ;,..:. r .. 
la tierra muda bríos, ■.,;'■; 

y al fin por sus ríbe^ívan lo» rios.L,i' , 

La Gracia, dulcemente acompañada - - 
de sus herniiinas bellasi 
entre las Ninfas desmán^ sus Jiijellafi v . 
con libre coro oidán» concerta<^a> 
y se atrevió desnuda ,\ : i : ■,. 

al verano, que yá sus pasos muda, t ;.:, 

£1 ano en revolverse no cmiAáo, ■■ , 
la fugitiva hora, ' 

que nos lleva tras sí tfttde y aumin^ 
bien oos ensecan,' mi. Torquato uñado» 
con tan ciertas señales, 
que no esperemds cosas inmortales. '; 

Con el Zéfiro blando se liac¿ meaos 
del tardo hiíjieinó'el-frio: 
pasa el verano alegre , y elastioi 
se le adelanta dispfuaodo tnieiios: ■ 
sucédele el colmado 
otoño, y al otoño el tiempo helada ' 

El curso de la luna es poderoso 
de reparar el daño 1 C^ 

que pudo hacerse con el suyo el ano: 
pero nosotros , luego que al foiczosQL 
trance la cara vimos, 
polvos y sombra C ay díos! } á ást 'veníniof^ 

A donde el pío Eoeas yá tJesheohtH 
y á donde Tulo ,.y Apeo. .■ ; 

I Quien 
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¿Qnien sabe si los dioses le hacen &ucft' 
por tiempo largo ióyísi ea el estrdüw ' • 
téimÍDo de este día, : ¿ -,!.. , 

suman los mudios ^e virir podiú! ;. 

Tonjuato , en tu .heifidejo nunca .-espcnii 
que es forzoso enemigo. ■ . j 

Lo que le has de dexar.dáloal amíeo: 
que solo has de llevax ki que acá dwes. : .. . 
Pues quando el Orco -fiero. 
exerza en.tí su crueldad severó. 

Muerto uaa vez, y jen sa priúoánetidOf 
ni el linage, elevado, , ..■a!;.:. ■ 

ni el hablar de retórÍca.afeitado^ ;¡..-i.. ; 
te darán á esta. luz irestítuidoi -j i., 

que no de la inhumana . ;;< '..li... 

á Hipólito sauíi pudo:Diaiia: 

Ni el Ateniense príncipe Xes4o»'.: > -..i. 
por mas que lo pfocuia, . / ■:i:::. 

jamás contrastará la carecí dqra, '. ." 

por ma&qne inste.sLkfi^.'ideseo: 
que ni poijiá rompella, 
ni al gran Piíotoó sacarlfc da dh. 

O D A XXIX.^ ^r . y 

¿"piensas, ó PudentUa, 
JL por desatar la ciBOcha, atsfOift'ifJ. fiPcUo, 
y por traer la espinza solare el bcllft :. "r. 
piensas desatraerme do FUcíla? .!.:.., , 

Da y 
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y encaste , doncella , 

que Mies por no ser tuyo , soy de aquella. 

Pues sabe que no ignoro - - 

de tus méxillas la oioez lozana, 
ni lo% que agora pulen tu mañana 
arreboles de grana j y rayos de oro: 
antes sé i que en belleza 
te hak acorado á tí naturaleza. 

Mas suele el mercadante, 
al ocio menos dado qóe al bullicio, ' 
presKural Océano el exercicio, 
y negarse al comercio de Levante, 
por ver que solo trata. . 
de su comodidad allí el^^rata. 

Sin duda te quisiera; 
pero tengo por n^xkna dudosa, 
que donde está tu. n^adre codiciosa.-. '. . 
ocurra Venus á mi voz sincera: 
y yo de las mugeres . > 
conquisto sí , no ccun^ro loi placeres^ 

O D A XXX. : 

COfiozco en los efetos. 
que «$tás enamorada, Demofile! 
que á rasgos indiscretos . ' 
no son -ma ojos bárbaniS' de Chile, 
ni tü de tal sosiego, 
que puedas encubrir oá dios de fo^oi. 
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Y con saber quan vano 

se acredita el recato en el amante, 
finges el pecho sano, 
y estále desmintiendo tu semblante: 
que pa» tanta mengua .'. ** 

no es poderoso el celo , ni la lengua: 

Pues ea ;con qué flduha . 
te tiene herida Venus Aciiilia ? 
asi la man derecha 
le quepa á todo trance á tu sandalia: 
y alcances ver dorado 
el plomo de tu crudo enamorado. 

I.as verdes lozanías 
escusan de pndoi á' la mas pura. 
Dexa pues que tus días . 
se ocupen en florestas de. verdura: 
que tres Olimpíadas 
yá merecen estar bien empleadas. 

Y si desden austero 

de mal mirado joven te amenaza^ 

amante es verdadero 

festivo en el rincón , cuerdo. en la plaza 

Tersilo, y ha mil días . - ;., r; 

que te venera con entrañas piM. 

Quiérele , pues te adora, . . 
y cediéndolas áncoras al'rem^r '■'"-' 
vuelv;e , vuelve á tú aurora, 
y huye , huye del basto FoliCBmo> : 
que con 8Ínie«Kir idea - :.. 
D3 
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te desestima , siendo Galaica, 

ODA XSXI. 

De Horacio la is. deí libro 4. 

YA la respiración blanda y svaTe 
del Zéfíró templado 
bate los lienzos de la suelta nave: 
yá se nos muestra ú. prado 
mas apacible, y menos escarchado. 

Yá no se sienten murmurar los rios, 
que en el pasado hibierno 
con la nieve cobraron nuevos briosi 

Í'k llora al hijo tierno 
a golondrina , y el oprobrio eterao: 
De la casa de Cécrope infamada 
por el duro Teréó, 
y triste gime , porque no vengada 
conforme es su deseo, 
de aquel ultrage deshonestb y feo. 

Yáxantan en la hierba los pastores 
requiebros alternados, 
deleytando á -m dios con sus amores; 
á quien solo ganados 
agradan , y de Arcadia los collados. 

El tiempo , amigo, sed nos ha traído, 
Virgilio : que el verauo 
con su mucho calor nos ha Teocído: 



n,C(K><^[c' 



y SI tu coitesiao . 

nos traxeres uu nardo á; nuestra mano. 

Sin duda-que seiásdo-ooble gente,, 
que aguí será juntada, 
lecíbido poi huésped' y cliente, 
y de la pipa amada 
el vism«q..tazáÍKbei»xidii)ada. 

De imido una bugeta;cs poderosa ^ 
¡para volver vació ;;■;;. 
un &ascpi» que en las coba hoy reposa • - - 
Sulpicias , cuyo pío - '.- ,' 
licor se iguala sd penssmiéato mío. 

Puesjcúo largueza dá.miL esperanzas 
nuevas al que le bebe, ... 
sin que presuma ñes^én sus bonanzas, 
y al qucÍDaas.se l^atravv' 
descuido en sus cuidados ^u&a en breve. 

Así.t6i> Siquisieres'ho^ haUaií»- , i - 
enestat.d!iike.liesia;' ; 
comienza desde luegb ¿apresurarte 
desde tuBasaá.^t?, ■ - 
trayendo la buge^ bien. corapuestaJ :' :. 

Que yo no pÍensoj;darte á quQ.me .agotes 
mi brimiis regakdt^ .. I ..I . . . -^' . 

sinebqiañar piiiii¿coctns«scot«s; 
porque mi pobre estado 
huele,iniiy pocoiá prónidoy aiJmatfaL ,• 

Pero deM.^.quidarVnD!te!détbragat^!¡-:- 
iiicuresde losdonesi" ¿i.' -■! ■ -í.m.js;. 

-t D4 80- 
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solo con gracias a nosotros i 

y no ccvn.disciecioBest. i::.;) .: ■ ■■ 

que es ¿^aiat eLtiéc¿aceD.ocasÍopes^ ' 

0,D A ,kxXII^ ': 



L Loras el tierno tncposaqné hesfmtm • 
deió del Océano, , í -.-■..■ 1.- ■: -^^ 
y agora pisa quieto el país Uano.' ■. ; !'-■ r :.-. í 
que se acuerda <}ÍiaátiDMoiu«2mn»v-''''' ''' 
sin que, de Vendavales ■..■ ■>. > . ; 
llevado , tema escollosntacenaíes^ . i -. .- :. 

Por quanto el carmesí jde. la méxilía."'^". 
mas aliviada enjuga, /..'■■.<■ , 'h. c¡.íj~it 

y tem^ los siniestrosfde>^annBga*j.Ki -jup :i'-' 
que vienen tras el llancojy.lft manciibmp d 
siendo .profanadores. íuL-;.: i, .: r,- i. '.■;.-.■. 
de su tez, como el 4^ít».jle Us flqtss.:^/.. 

La que derramas, Cleót)nla,terauiía.:'-j r.-i 
nunca llega al asiseiftei: r.;^ > i .'.■.'.. ¡...r-^'r ■-■ 
que está para tusmanos ,y:t:U;fTefttBi:i <'> - 
aljófar desleyendo blanca^ ^uta: ■ ,' .L v .■■..: 
como quien, ea sa espdsai'. ■ ■ ■ jz-.^íi 
ama ¡azmiQ y colorada ros9~.' ' .-:: r! 

Vendrá sio duda 4 ms . abrazos , qmindo ' 
el Zéliro Favonio, . . ' i ■ , ■ ; 

antesquelaidelmflr.Si«>-, mAusooio',' ' :..i 
las llan|ir^;del SuriBsté^cteapabdo : << '> '.'i 
donde jamas se han visto ■.,.!. -.'.Sí.k-au.:: 
■ í : f Ci las 
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las pieles ni tnSmaaé Griisto.- -■ :. ■ 

Porque en el que ha surcado tuÉnrído, 
jamas el vioknts . 
ímpetu en congregar nubes del TÍcñto 
turbó la paz coa::wa.6'can'raidac 
que para el navegante . . 
siempre ha údo sn-espnnudediomanlo; 

De aquí la veneradaen AmatiuMn . 

origen tomó bella: 

pues (ó tú venustísima en cabello I) 
ten esperanza qnc-ásu mes os juat«> . 
para que mas propicio 
se vuelva genial el saaificio. 

Entonces de mil bárbaras. cugado' 
riquezas , diligente . ' •;■':..;.■ 

troféista de casi el ocidoite, 
volverá á tus priunnes amarrado: 
en una tal cadena," 
que aduerma con sonido qual Sirena. 

Améte, Brasildíoj^ j : .:■-/■ 

como el andanoi^tdre al hijofticmoi - 
no como elsnegraal.lnsnKK. - •' '' >t 
que uno se compadece, y otro ñnpficaí':-- 
y para tí guardadas . . ; .1 ' ■■ > 

tuve flores de quatro Otimpijádas^ ' - --S ■ 

Y aff xapio eiiligefo ■ ,! .i;;=;;L; ' . 
.'. : . : * cor- 
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corclllo á la corriente eLpasoUeva^ 

de ,quiea.htcien)n prueba.- ;- 

alano y arcabuz , flecha y moaceio: . 

á tu planta' kíiiiiaL 

soltero encomendaba cadaiiía.v 

Tras esto de mis ojos- ■■ ■ .-_ 

eras uo axraybQ, pomp^ compuesta, 
que á pentüde la siesta- 
asombraba la lumbre de mis ojos, . ;: . 
y en medio del estío " . •',.;.,-• 

daba ánttsuepo. pabellón umbrío. 

La fecil alegría 
madrugaba en tu luz: l»lu2 ^e^ent . . 
de la mañúraaMiia. :...- 
en tu dulce reír anocheda^ ■ 
hechizo con que entonce» -■ : 
volvías filigraboa á los bsoiKés.. 

Por quanto á la Española 
te canté mil lónias cantílsnas^ 
de aquella parte llenas 
que Venus,dé su necár adiada: 
si es que pudieron tanto ^ 
lisonjearla cítara y el cauto.' ' ■ ' , ■ ,:í ■'' 

^natnuddsé el vienta,. '. '■ o J~j. 

y en tí facilidad, y cu mí ¡descuido ' ':.■■■-. c:. 
htcieron-^uñ toftido , > ' . ' oiirj :< '; 

dos voces diferentes en acento. / 1 1 ' ; \ 

£res de otrqi:3oy mib. ) -•■'■ .:..r.ÍT ;,vy 

Velas : duermo. Qué nus í lloras, T'TÍoc í 
-■ : ODA 
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ODA XXXIV. 

I A ^' '^" ^'° espuelas 
XjL cd el caballo Beleiofeotéo 
te subes? O ! que vuelas ' 

con alas solamente de deseo, 
Filomúso, y podrías 
pagar en agua tales demasías. 

Que el inconsiderado 
atrevimiento, quando va sía rienda, 
del viento despeñado, 
viene á caer en brazos de la enmienda, 
al tiempo que yá-espumas ' 
son escarmiento de su sangre y plumas. 

Tú sube en píe de hierro, 
ó en algún generoso Valenzuela, 
que de la vega al cerro 
no parezca que corre , mas que vuela; . 
y permite que solo 
á tal caballo domestique Apolo. 

O cayendo de bruces 
échate en la Castálidas ó Piéria.- 
que no los Andaluces 
pastos han dado>á la re^on aéría 
potros, qucqual Pegaso, 
estiendan sobrs'el Zéfiro su paso. 

No pienses que los frenos, 
ni los del boid%lor capataaones, 

pa- 
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para el caso son buenos : 

ni que podías hincarle los talones, 

seguro de que pares 

después sus velocísimos talares. 

Que el tiznado Etiope 
de la blancura del Ingles gozara, 
si el bárbaro galope 
de una temeridad no lo estorbara, 
poniendo en un instante 
en riesgo los palacios del Tonante. 

A esta Oda se le olvidó deponer eljin: ha- 
llardsla toda en el Lihro segundo. 

ODA XXXV. 

LO que 05 pide , Señor , vuestro poebí 
á la noche , á la aurora , al medio dia * 
en la cama , en el templo , en el retrete , 
con voz simple, fé pura, y alma pia; 
no sahumando estatuas , ni al planeta 
de Delfos porfiando que interprete 
lo que tu solo sabes : 
que bien sé que los siete 
ignoran los agüeros de las ares., . 

Insu la afectación del potentftd6 . 
en solo atrepellar leyes y fueros , 
y hacer infoxciátos de su gusto : 
y para mas enormes desafuecos 
te pide luego aumento de su, estado i 
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6 tiara con título de Augusto: 

-voz digna por lo menos 

de que tu celo justa 

la cubra de relámpagos y truenos. 

Pero yo que en tos brazos de una TÍda 
menos sublime, pero mas segura, 
vivo del mundo, no del sol muy lejos, 
considero tu mano en su hermocuia , 
y echo de ver que el mundo que . te pida 
es humo comparado á sus reflexosí 
que quieo , divino 'Apeles, 
te antepone boeqvéxos, 
usa d^ escobas , huye de pinceles. 

No inmoitaliza el pavo advenediao, 
ni el francolín agikala del viento;' 
que antes disptíhen i mayor licencia.- 
porque la gula al paso del susteoto 
se hace mayor, y auméntase el Jiedúze 
que parió la primera inobediencia : 
que al ña nuestra íguozancia, , , 

con bestial freaueacra't 
ao)a su salud <&s(¿'.suinfencia. 

De las preñeces del EgipaoliUlo' 
parto rubio á laseras y á las ttxixst,- 
quédese pues la sobra de cakes : ' 
Qo, no pulo que en púrpura me alojes, 
ni que enviciado de real estilo-, . 
coQ humos de ámbar gris me atosiaticss t 
que aunque , señor , la crias 

■ -'■ ■ ' p«- 
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para todas nances, .:;<.: . : . 

yo solo enseño á respirar las mias. ' - ' 

Presuma de su sombra. :el Jgnoraute , , ■ . 
T en buevo.de algodón como .el gusano ' 
hUe' su merecido calabozo: 
restituyase a^- mar de espuma cano 
el mal eS|Carmeatado mercadante, . 
y en barras 'da metal cifre su gozo : 
surque , surque el Egeo : , - , 

que naufrago destrozo :;' . ■ 

túmulo á ser vendrá de su rdeseo, : ; ; 

¿Quién al hijo del hombre dio licencia-, ^ 
torpe en la edad viril , torpe en la cuna, 
' de discurrir por virginales vados ... 1 

no tocados.jamás de haya.mitguna, .. .'. 

ni opugnador de humana resistencia,, 
ni de humano cadáver vichados ? 
Mas quien ^vistió de linos 
los vientos alterados , '. '■'-'■, 

también pudo poblar eLmar depinos. ' . ' 

Plumas al ayre bibra-.-ygals^ muestren . - 
quienllevado de parclie;i:oncoLauda m. < '. 
por haceroiributarias lasriacionés.- i .<' 
los rios seca jias' monteas auiJa ,. . • • . :.( 
y con impefio.de acerada diestra ■'. . 

sangrientos vuelve ornados: esquadron^f - 
y después de haber hychix .. 
estrago de- leones , : :i: ' ■ •. 

llega la muerte , y£¿rcale en su lechoi' - . . 
Exer- 
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Bxerce en travesuras el mozablo 
las ^ue en sa daña Jueron lozanaf', , 
no menos al hibíeraa que al Terono-, 
yáen las-OQcdiéslkuvÍQsasy «lat'iirMs- 
alimeDtandopertinatzdesvelov' - 
y yá ea laS' f rei^aentatlas ^el 9)laiio t 
que por cambio de iiQ gustor . 
necio, quanto lozano, . 
empeña su salad mas de lo justo. . . 

Limitado en Efecto, en paztian^ilo, 
pavos y francolines desaprecia^ 
y á la,paz.niea¿om9do,iiaá: k guer». 
Casto procuro ser , no torpe:y,necio. 
Las fértiles seishodas ÍBKod[Nilat 
y ni marino vado me deslibini.oi'! ■. 
Pues ea , de partida . _ . i . /: "íe . ■ 
dame vida en mi tierra,- ' - -i ' ■ n . 'i 
y luego buena.nméaitétxpiB'estQ es:pÍdo. '• ' 

YA be dadasbpcimér pasoy ^ 
Filipe, á.^E)inJiilondioal j'en el viento 
he negociado ^uenia: -.'. 

yá me dá nombre q1 vueloÍie>iPegásoj ' . S'.. 
y de iavidtaciisidrtales<: ■ -q^;!,. , 
cervices piso en carros tnunfils^ .: 

La juvetaind .'loaana, - cJ i. 
que vendrá en las edades poitfiBilBras, > 
des- 
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desde sus rlááeaa .. ;:.: a 

jne verá , .como el sol deiaimáua', .^-' -: ! 
luciendo^aCrflBriejboles/^ "' ' ' . ' -: 

que parezca ao un sol, síao mil soles. . ■ i ^ :. ' 

Los montes <it- diamante ' 

se TolverÍB:eil ptílTo , etfuego en huai^ 
(mucho de mí pKtsúkno) 
y en átomos verá su cumhie. Aolaiitc, , 
primero que tn^e^e. I .. '::.:.■' '.■ v 

con trjsts.ceáorjni apedlidoxlLete. ...J 

Porque ni (untD aj rento , ■ 
ni en baiM.niaa antigua. ^nB'k>iiniextej:- / 
me verá de Laérte . , ■ . - -v ■ - . ; 

el bijo que. escapó de Polifeino:^. .■■i L 

y enhumano.Tesiüdo m . ,- ' '.: ? 

atravesó las aguas del olvido; ..■;; • ^ r-i ■ 

El Coloso de Rodas,.!'..; i :ri í ;.:.'j 

}r tras ellas pirámides Nüea»,..' .'. .; 

as murallas Caldeas , 
y las grandeiaí'qú&cdebii.tbflal) 
la humana £uiusia , 

todas no igualaxán^lafama miasí;'''- ' ■ '^^j-" 
Que el templo de las-miev©' , ■ L 

sabe tanto elevar su sacerdocio, . '. ..'■' -^ 
desde el TTadail .Beócio, -. . ' ■ ■ ' 

que en el Kódope á uno,.á.otro:«n. Tebe' 
volvió tan virtuales; ;.> r' - ■■- 
que movieron las piedras 7 ¿rtimales., • 
Cultura de'jpaa^ra ' r 

mos- 
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mostraba la ciudad de Polinices} 

pero Toces felices ^ 

la nrbanízaion luego, de manera 

que luego dio por duros 

iz juventud Argólica sus muros. 

No toscas argamasas 
merecieíoa allí tener asiento; 
que artífice el acento 
añudó las almenas y las basas, 
con lazos tan cávales 
como si fueran puntos centruáleí 

En otra parte Orféo , 
mil ^ras atrayendo azucarado, 
reservó del ganado 
por tiempo largo hierbas y poleo : 
que al pasto del sonido 
cedió el vientre en lisonja del oido. 

Paz asentaron luego 
los tigres j las panteras y leones, 
y en humanas acciones 
se mudaron las cóleras de fuego : 
que de la melodía 
se ven bazañai tales cada día. 



EX. 



T,Go(><^[c 



T,Co(>'^[c 



C«7) 

EL HORACIO 

LIBRO SE^^XJNDO;^ 
DE LA PRIMARA PAkjE 
DE LAS E*RO*riCÁS> i 

"dedicado , X 

d¡a mefmtía del CQndtütahk de CoiftiUa 

Juan Fernandez de Vcfaseoi. ) 

■"VERSIOiK,.!.- 'u^-'-'-í- 
Prágmdtita. '. /.. ,',. 

Pustre desccfldirartej ¿. , ' •- j 

de abuelos gencrpsas-ij'jjalcs;, .;.,;, J i 
ota! que fuiste amparo, y.bodia nú;' 
qualhanaráíqucquiBilSiiij I r : .- ..; r ■■ 

Mguiendo sus pasiones qatimlesi,- - 
«oger ea cario ardieníel -^ ;. i i . : : h ■_ 
el polvo de la Olímpica Etaáil,^^ h. '^1:^.,-.! 
á quien la Uíuitada^.L'j ;L ^.ú.'.j sL (>fj:,^n ■.. 
señal de la carrera , ■ j . , ,. -jv ;..i. 

ala ruedaveciiuiynoliíacitdaj ' < 

E a Y 
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Y la famosa rama 
de la-p»lma ibni¿riíil ."Éfilíz TÍCtoria; '. \ 
le levanta á~los^díoses soberanos, 
señores de latierra.^ .-, . , -i - - ; t y 
Otro veMs que tíené-yá por gloria, 
tonque appyasu famaj . -r , ^ 
ségáirdei víilgó loS favores vanos i ■ , 
y en este sordo empleo _ _ , , 
él ntuttió-se faacfe gueha ' ' . ■ i ^■-'- 
con cuidado , con ansia y con deseo. 

Otro, que ya úíolmam» ■! 
tiene el granero de la míes dorada 
4iiéésb sus eras estie'nde el Africtiao'} '"> ' ■ 
gusu níKablemeine i . . ',. .. ..A, 

cavar el campo con robusta hazada > 
de su padre héredádot * ' 

y al uno y otro si le das C^ llano) 
del'rey Átalo el oro ■ ; 

porque d mar surque herviente , 
dexará del rey Átalo eVtesóto. = 

El mercader- medriMo^ 
viendo lüClarel ábrego valiente ■ : i o 
con el aistal azul dalmar Icaria j 
alaba el patsiaí&cho»' ' ■ [-"■■' y.^y -; 
y el fertU campo i y iMgo en conágmeote , 
recordó al n^<^/i '*'■■■;_ ■ .'.'■'/■';■'■■■'. :. ; 
cansado de tenerle de oidÍpari»V'^*í ■-- '■ ■ 
los vasos adereza. . -■ ' i-' ■- ' ' 

y al mar vuelve ^doretho: ■■. -• ■-- ■ ^ ' -•" 

1 i: i qne 
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que está mal enseñado en la pobreza. ' ' ~ 

Hay otro, que procuRi 
darse al regalo con el sacro "viho ' 
que las viñas (ie Másico producá; 
ni despreda dsl día - 
hurtarle un rato al pleyto mas comino, ' "' 
ya puesto i la Écescura 
de los árboles verdes que'le iaducen; ' 
ya de la:diilcé fuente 
escúchala armonía f . <- - 
que entre las guijas foriqa sucorrienCe. 

I A quantos hay qiie agrada ' 
las tiendas y aparatos de -miticia , 
y el rumor de la trompa acompañado - 
con el clarin sonoro ? . . . ^ 
i y i untamente aquel (uror «avícía "... 
déla sangrienta espada,'. ' ■- 
en bullicio fenu y en campo annado^ 
de quien hijas y madres.. .' ' 
abominan con lloro, .• ' 

porque unas pierden hijos y.otrát padres! • 

ti cazador que ha dado 
al verde bosque todo su exercicio, 
de la tierna muger el lecho dexa , 
y al campo se retira, 
ó ya porque del ciervo le da indicio 
el despierto cuidado 
de los sagaces perros que le aqueja ; 
6 ya poique deshizo 

Es 
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el ¡avalt coa ira 
los fuertes lazos del cordel roUÍQ>. 

A mí la verde yedra , 
premio glorioso de las doctas^ sienes ^ 
al cielo con los dioses me IcTanta : 
y también mo retira 
del .vulgo popular y sus vayvenes, 
dó la virtud no media , 
el bosque lleno de una y otra plaiiti: . 
y loscoros livianos , 
quando- el vienta respira 1 
de las Ninfas y Sátitps silvanos. 

Pero sino me niega 
tocar Euterpe , dulc&Masa mía, 
la chirimia que se esparce al viento, 
ni Polimnia idiusa' 
que me ocupe en la Lesbia Poesía, y 
y turne ofreces-soberano asienU' 
entre los que han usado '■ : 

i la lírica Musa, .\ .. .,■ 

me verás en el. délo, colorado. ' ■ ■ ■■ 



VER- 
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' ' VERSIÓN IL / . . 
Tro^gios de ¡a nmertí de Cts^ , y aíéibauzat 

^d^l^íigusto. V :.:■-:.; _■: 
.1... . Pñ^hoiiétüa, 

EL fodxesobnraiui,. . r 

que asaz de nieve y -de cm^'glamul 
CD la tierra deshizo ^ ' w .. . '^:....'' 

ya combatíeodo coa besmeja nuáou '.'. .1 
su fuerte aicazar alto» -■■■ ■ J ..jui . 

á Roma puso miedo y sobresalto.!;. v; ¿. 

Puso miedo á.la3JgaiCM, . : o<; ir-v. 
|K>rque otra vez la edíad no vuá^/ít^ifaéa. 
de Pirra hartoillmada^.' , -.-.í-.íu'.uj.: . 
al tiempo que siguiendo lascoiiíciiterj .: ■- 
Proteo desótandadó..:-': - : ■■'..-...-.L'.:?.:. 
encaminó á los montes^Wrgvuido.r' .;-<:t 

Mil géneros dé'>pxi»s ^ '. ' . í on i.-.- 
concurrieron al olmo*^ cuya aaiditaM np L : 
leconoció áiritenti»,.-; ;.■■..■ ■ ■■/-. jL-i'";; 
d mansueto pichón ^Tonu yecevjij^ s _';_ . 
yelgamo icobazdadn -: ' : rr^lt,,:.- i 

corrió medroso por la selyaá nadobb s.in<.i 

Vimos el agua/raxacL c' ■ tjü eb tb.i-.'w 
del ancho Tibre con taritidtt oadbiV £g^--^ 
desde caverna? hiáida»i( c ... S i.bGn.f^'^nn: ^^ 
E4 poi 
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por donde el margen déla Etrúria mo¡af 

con ira manifiesta- ' ' 1 .! /I ~ 

ir á las casas de Fompilío y Vesta : 

Miéníras'elmaridado/ .'.-■..;'■, 

rio se ¡acta vengador de IHa, 
que llora su familia , 
rompiendo el lado ízqnieidD -apresurado, 

!' estendiendo su seno : 
o qaal no aprueba' J6pitex^r boéot^ -i '^ 
La'^adgldceBciaLrva. ■'■-;' '- 

oirá como uno y otro ciudadano • ■ ■ il 
al bierro ocharon, mano, - >' 

que fuera bien el Persa lo Robara, .■-^. : 
y las guerras'inbrtalés- (' ; ' ^i- - 

moW^ por rencillas pateriíales. ^ :■ - :: - 
^«[iió. ^idad-celea» :.l . - ■-, ^- 

el pueblo invocará para^ne-ampaié -■■ ::'i 
el imperio.,:y «paree „..! 1 ,;;:.:, 

sil miserable estrago y tot^ P^^^ ^- ■•' — ' 
iqué virgen.congenmda'. ■■ - . >. :.•-. .^ 
fatigará de Vesta el swdoijido ! 1 

¡AquieB"daíáel/o6cia-j!r ■:;'? ■ • 

Júpiter de apagar tanta ins«lenciii i ■'■';. 
Llegue pues tu presencia^ : 
ó Febo! para ser benieno aluspícía ^ . 1 , < 
en tanta don^emaia,: ... ...i ■ 

vertida de una nube blancay pura.- .".;■/ 

Llega Vei^trisue&a, ' ' -;' 

acompañada de uno y ottbihijo, . v zi -S.. 
- i \'\ aifio 
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amor y re^oajo. 

Y sino quieres 'Ter,qiud k despefiíC » 

Marte , tu imperio largo , 

toma ác su d^^sa d justo cátgá, 

O.nU.quc jra.octís^ harto 
de ver el juego uiístio y sangriento , 
i quien el turbuléfÓD.. 1 
alboroto del Persa agrada y Paito * 
y eTiíueite ames, y el^loro, 
y el fieinaspeátó delüi&nte Moto. - 

Y tu /que agora imitas. 
liijo ie, Mayz tsVi^xíaadotíLMrtf. 
al mancebo mas grave , 
y por la tiecra prais UtóStas , 
sufriendo ser llamado . : ¡ J 

del justo Cesar Tbi^adoraifadd:,; 

Al délo tarde Tuelwa, .. ' 

y á nuespa Ronantueho tieni{ío iijas, 
su qae ocia estancia elijas , 
ni poi nncttn» anaUfldes fe cesnelvas 
¿ aegaioos tuasiiKlD; .. 
Uenokde niagettfliiy]4oraFeto. 

Aquí , Cesar diduMp* 
aquí lot'ériiinfosiy ^anor te qaadie ■■ 
ser invocado padre* ■ -■ -p - 

aomentador del pí^bUioó lepoaú^; i- 
no sufriendo que el Medo -'-.;.! 
corrija el potro sin cistigo y miedo. 



VER. 
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.VfiRSIO'K III. ,''^'- 

Rfeomendadim de VirgÜia d ht •oiaOu ^y 
exageración del at)revÍmento hM^Mié. 

ProrpJumétiídi 

,r>:- ■ 1- .. .. :yi ¡.^ <j\':>\;'': . 

Apacibles entenas, x ._-■--..■:-. ^..^^¿'^^y^ 
que aigcan Vir^o tu» dabc^ ywosiue* 
que después con sosiego r. ■■, ■ : ; . v.: '.' 
tan librety'unDle Toiviáisi4l»AteriáCi-:' ^i' ' 
y con bonanza pía , '-■■- '■_■•■' ■ i i • 
me guardéis la nÚBidiM alúa mia;iJ :! ' í 

Asi la poderosa i.l,; ::., ,' • q.\m.\\.A'. 

enChipre^y-lo's Diós(f0i9a'ÍKmian¿s>::^Í -'-' 
os den los pasos llanosv'í-'uv / - ■ .¡- Íj I^'. 
y el pad^dalps fienibsjpu8dM:!0sai'~'i['/' '< 
echándoles mil frenos j,'-! »■:»:;■ '- ■■ <j-tfo ;;.> 
sino esi Iapii4]uese-áltáwcinBnM,ijrt lo-; 

Por cierto el <]ue al hñwfa^do'-i 2oin.:-v. : 
mar entregó las ¿n^ons-^iiníoni: : - 'n :.f,«)::.l; 
tubo el pecho de aceroj" \---' ■ , i' , '>■ 
pues notüni^del AlftK^'Ándignádb^'^'i li'i 
larabia queseescucha ,■. ' ; • .idc/í;! . 
quando con AijiiHon foccelá-y' ]jiásL-..::-y.:i:: 

Ni bañadas enllantó : c ti' i .j 

las Hiadas.phiviosas, ni'laim. , 'j(| 

del Noto qne respira , 

bra- 
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branuiido en Adria coa notable cspant», 

que al píélaga, si quiere!, 

calma y altera , y como rey pisficre. 

¿Qué genero -^-muert« ^: 
temió el que pudo con eiljntó ioitio 
tanto maimo monstro ; . : . 
ver, y i Neptuno desdeñoso y inerte , 
y álospeñascos £eros ' -: 
de Acroceráunia infames y ^severos ? 

En vano dios, pendente . ~ 

las tierras dividió con el mar cano, 
■i ya con paso 'llano ' í •' '■ l\ 
surca el baxel por su aistal corriente , 
penetrando los-Vaflos, ' i , "' . :. .i. 
que de nadie debieran ser tocados. 

Todo vareiihomano '•'- ^' -' ' 
á cometer qualquier maldad s^ esfuena , 
yacen industr^ófuerza," - ' \ ■ '' 
después que ernicgo con ástutimário 

el hijo de Jiípéto' V 

bazo del cielo sinj^ingun.rnpeto. 

Luego tras esté robo ' 
la amarille£,:lafifebre y^;desv^' -~< 
ocuparon cL sudo i 
y la necesidad, Jwobriento lobo, 
negodando de suene , ¡' 
que espuelas le pusieron ¿la injerte.; ^' 

Défkio las pisadas 
puso atrevida en la regios^ dd Viento ' I 
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con japto moTimiento, . 

yconalas jamasdel hombre usadas : ■ 

y el Herdífeo trabajo 

rompió los muros del infierno baxo. - 

Nada haj dificulteso . 

ala gente mortal, pues cala y sube . ... > 
ala masaltajxube; 
ni dexa estar en úunortal nposo. - 
de Jove el rayo ardiente, 
á su ignoranaa vengador valíaite. 

VERSIÓN IV; / -i 

Á LUCIO SEXTIO," í 

VARÓN C.ONSUiLAR. '' 

CoH achaque del veram le pertuade á gue,. 

se huelgue i qtu Ja tnturte de\una. misvia.] 

manera atri^eliaá ricos jid_ pobres, j. ■ ^ 

' Parainétiea. ' " ' ' ' ' 

YAsedMttarel/perQzosoJiibiKfao, I 

viendo llegar al Zéñta y .Tcicano , ' > 
y el mercaderxQB' úapxhirfe(b\fyao -■.>',■■' 
el baxel echa al mar de .espuma «iuio: . .a 
la blanca. xirqa y corderillo tieilno ■ ■•.■ -j 

dexa el redil por entregarse al Hano : I 

y «1 labrador ai fitego no se. atreve, . -7 
:¡ .- vicn- 
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Tiendo que el campo desdeñó la niere. 

Ya la suave Venus Cuerea 
sus bayles acomoda en la esperara , 
al tiempo que los cielos hermosea 
la luoa presidiendo allá en su altura: 

Epues adorna de sutil librea 
gradas tres que aumentan su hermosura, 
y con las. NÍn£ts de la self a amena . ' 

coros fiíbrica y regocijo ordena, 
' En tanto que &unigeio Vukáno I 

los Cíclopes -apremia en su oficina 
á que le den á. Joto soberano . 
zayos para su mano cristalina. 
Agora es bien que de arrayan temprano 
la frente coronemos, aunque indina , 
y al Fauno le matemos , dios propicio, 
un cabrito ó cordera en sacrificio. '\\' 

La muerte , Sextio amigo , no repara 
en derribar al Cesar ni al vifiano : 
que de una .suerte su rigor dispara 
contra quien tiene esteba ó cetro en mano.;- 
La vida es breve , j como breve para ; 
la esperanza es nuyor; pero es en rano , - 
pues quando aquella desdeñosa llega , 
la vida á un tiempo y la esperanza siega. 
¿Qué sabes tCi si ya JPlunúi te espera 
con turbio aspeao para darte caza? / 

¿ ó si es aquesta noche la postxera 
que pa» el reyno lóbzego te embaza, 
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O la. 



i donde respetando lasevieía^ I ■ 
voz , dexaiás los dados y la taza , 
y al tierno ¡oveo Licidas , que ji¿on 
mil doncellas enciende y eoamoia? 

VERSIÓN V. 

A PIRRA, MUGER FÁCIL. 

Dale en rostro su demasiada liviandad , / 

£oncluye diciendo como se libró de sus 

amores, de la manera qui.si de una ■ 

tvmenta. 

■ . ■ Prosphaaétita. 

¡/^Uélasávo mozuelo., ., 

yj de líquidos ungüentos rociado» 
te tiene agora al lado , - ,- . 

Pirra^debaxodel purpureo.velo» . , 

á quien sencillamente! 
trenzas las hebras de tu hermosa frente? 

Ay 1 ¡ quantas. veces pienso 
que ha de llorar el pacto quebraittado 
quando te hayas mudado , : 
y mas quando el pobrete esté suspenso, ' 
viendo que la. tormenta . . 

mas con los negn»' ábregos se aumenta 1 • 

El que agpm te tiene , - ; 

siem- 
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siempre imagina que has ae sene de oro, 
sin. turbarl?:el.clecorcO 1 ' ' ',•' 
ni la falsa afición que le entietienej 
ignQ^njÍD conícpt^. , . . , , .7 '. .:\ 

la mudanza del ayre fraudulento. 

i O míseros aquello» \ ^ 

á quien tan vananente resplandece!, 
y fírmeles pareces , . • - 

después que astuu te has burlado de ellos, 
dándoles tu semblante 
firme esperanza de mvger constante ! 

Pero yo j que contemplo 
tu fi-aude , Pirra , y proceder doblado, 
de tu mar escapado 

nuestro haber dado ala pared del templo, 
qual siempre agradecido, 
tabla, pinuda , y húmedo vestido. 
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^ ' Versión. VI 

A M. VIPSANIO AGRIPA. 

Etcítíose con Vario tih<aHtar nu hazañatf 

ylaí4e Cesar ¡y ataba em decir ,qíu 

it tan solamente acomodada d 

tosas limas. 

Hyfothétita. ' 

D El, ^egaate Vario. . 
eres cantado coa hetoyca lin, 
como bañado ea íta 
saliste triunCadot de tu coomirio, 
administrando guerra, .. ; '....\:. ... 
ya por el ancho mar, ^ por la tiem. 

Pero yo , Aíarco, digo 
que ignoro el celebrar empresas tales « 
y como en las campales 
jamas díó la ventaja á su enemigo 
el hijo de Peleo , 
£imoso con el bárbaro trofeo. 

Ni el discurso tan largo 
del cuerdo Ulíses por el mar soltero; 
ni del linage fiero 
de la casa de Pélope me encargo i 
que para tal empeño 



T,Qo(v^[c 



(8í) 

la obra es grande > y el autor pequeño. 

Verás qjiQlavciguaika', 
y la Musa me impiden que yo cante 
al gm Césír iiiünfaQtei, J : . , . j j -I ^_ 
y al brazo luyo que á vencer comienza: 
^uepaiá úosas síaav. \\ ^ ,. ■; -,. 

>^scuhyc%mÍ.talento'm«ch^ Altas. ..■ ■■.-íi;': : 

¿0n^ podrá áMafteissanó, ::■.: 
cubierto. da^iabiaiita al pccho:y ¿nntf, 
y á Mcrión Taliente,: ._ %% *,. .i 
negro de recoger polvo Tioyano> 
ni al insigne Tidídcsi v\-^s.-vl 
que á los dioses iguala en fieras lides , 

X>ar eterna alabanza: i ■ ■ ■ ■ ■ í Y ATT 
con iieffiti ^estilo de .perpetua gloria'> i. JTX 
sin que dé la memoria -,..■- A.', .h ''■> 

lóbrega .posesiona su aq)praB2a.j: ^-.v.iA '■ 
y sin qucle suceía , ^iii^- . -':-j-i !*j '.''■■,- 
cosa quealguna ctatQffalhspubát^nfjb u^a '. 

El sabroso banquete í i;- . :;.r!.'J-j¿ c 
y la guerra lasciva de la dama , -rrirA 

que ardiendo :eni viva fllana' > ' , "^ai.O -. '<-■ 
con las uñas al jonreaouramcte»'^. V i> >' 
yo diré, y Jiopoi:.e9o '■;:.■ ■ .-v u^; ■■n-'.'. 
■ me abraso en elamor.coniipasexceso.i ; -...'.yy , 
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'^ verSío-n vil,. : r. 

A M iü N ACIQ P h A N ¿ Q. 

Como otros d otras , él alaba a^ ¡ar/gú^ 

Titurtina ; kúgDi/i&maík-Á'-^íitñn¡fton ti 

exemplo -iifliiúivy'U fM sf'^iu¡^^^\ 

tf^íniMffü^af^ ibtínudio-^i^Uxúr-'i-'. -> 

toda es Ejiisurt'dtiV nuhii/l i; ■( 

,'..... ;üiX ov;^ ; .:.; jsai -boT -m 

Prosfhorfética,i i ongi..-! íi. i.i 

^ tj;.,. . .-■- í .15 e'-.;.;; ívíojb ?i>¡ ¿ :,; . 

HAYhombres cuyaiestUo- i-íhsJ"- it' ! 
á Kddaiícaiita^ó^lo'á-ltfitiiéi^^ 
ó de Efeso levanta !•■■ ^; ^;-:l' -.■■-i- 
el templo insi^t'q|lM> tu ^Balaa^cgO' 
todo el Egipcio Nilo, ^- .- -- s' í-j^- íi • v 
hasta donde el I^tll£s;fin»ll%^pfapte£.<t' i > 
ó solamente canta . 'j:l;,u , ^jo^div '.'. 
los muros sín^areb .:' .1 -.-•■. í ñiTj'j'> _. ,; 
de Corinto, íamosorcón'dDs iiiareüi^ib\;> .: 

O á Tebasycnyo&oipavQli. ¿¿n'u er^! í----. 
tiene ásu cargo el hi)odeiSeiiíétei,i( ,i>-ih >• 
celebra en voí dispuestas. ri:, >.- ns f,i; '.■„ 
ó la ciudad lamosa , donde suele 
dar Apolo respuesta , 
levanta al sol como á milagro raro : 
6 con acento claro , 
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ÍL la mas alta nube ■ , , ~ ; ■-, yj 

los dulces pneblbexle'IcBl^ sube. > : ."¡j... 

Hay otros que se emplean u- ^Lii^ij-ji. . 
en dedicaciiu'Círara.'jnsi» aa^O' .' uj.-vb / 
álaciudad que adora íu','. , ..^j..'iiü] -b 
de la C3SCatMiiwiT¿etiiBambn«aaQiiioi íh-. 

y otros que no desean Jt!^,: •.: onius ■( 

sino solo cantar con voisaaoia. . . jc i..v í.r: 

U oliva veátséáánij.la...-^ ¡a y : i: ;;! si:ap; 

que desgajada ^n paiiesja f:- .; ) .^:j<j uT 
honra las sienes de-válieqtetA^úteijuQuiq '■.'% 

Otro al papel remite , t ; ;.i5:<;:ií ' ^ 
con eterna d&banza;rSÍErqaetip«uC':ü:' pol / 
otra ciudad alabe , ; ,, .■ ■ hv,Iíi nc3 

las dos fattosasde iafp»y ¿.Mlc¿aas,Gr.¡ tpU 
con quien nadie compite, ,;->.' j l!i;>3íi n» 
por ser Juno su dueño, deidad ¿nurct'lur'ií 
y porqae:«l3im&d0:3abe^:>-' : . ^...i.díT '-i-p 
ser famosa y dispuotox;^':' '- . . - .T sOl 
aqueU>ceai<f«níosy y.en.ñqutzas^QiLE'^q lob 

Pero á mí ni me incita t'.'. . 'p bjifj i 
tanto Lacednúoaiá sáindztáaV'i<^^í oihüÍb sb 
ni el campo de Larisa, ,<'■/:.;;■ -j u; Iv la ruó 
quanto la Alkúak grkaiti buUldoia^ é sup -^ 
por do se precipita ,,.":■.§;,!>. ■ ■ i on ruo 

Anio ligero con suave lia;' i ' n» ¡a'...: 
y á dondá«tdÍTiisa : ib fiLiií.-.) . áig-j.-tj 
la huerta 'Iih\ittiást'~'¿i¡¡: ujt; - ■- p i cñ 
con sufrf¿9tahi-hám»dordl\rÍBHJv • oi3u:jX 
v' ' F a Con 
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Con alas de blancura ■-':. - I . 

comoelNotOt qtteáYe¿eilMn»elcüüo .. 
seicnando su caía, - '■ :•■,■:..: 

y oo sufriend» !]■« «Icwblado vtlo: >:..!. ; ^ 
de tanta nube oscura '■ i. ■ :;b 

&o$ lo inficione caiL.'2atóÜi avaia ,-■■-,>' 
y como nos ampara i - 

tal vez soplandaauado.' ....' ^1 , 

contra la lluvia y el granizo, helada, l .' . . ' 

Tu pues C ^ y* no-grave I^ ■ . :- ; ■ — ■ - 
así procuifctapJcr.'pLmdeate .... .^í ^ : ,1 
la tristeza enojosa , 

y los cuitkdos desca> vád^ urgeótb. :.:.:.. 
con eL,vino suave : 
siquiera .halútes la ctwipa&a heibosa ' 
en tienda belicosa ,.. : 
siquier» ia frescura. - -r.-A .. 

que Tibuino te ofren eb $u.^venlu]ra. 

De Teucro, destereado . 
del p^doe.de laipátria ]rdélos.^ÍBoei, 
se dice que solia . ! : : ; j; .. i 

de álamo honrar ^ks. rociadas úenttt. . 
con el riño sagrado , , 
y que ¿ los caiiiaQida5.1es deda ' .\ 
con oo poca alegría, ..j - 

tristes en verse tpdós - ■• o (.:■■■" 

peregrinar por tan diversos moá&ii,. .■ . 

£aj qué es esto amigos! ..■/ i" i:- 
Teucro es el,cinnibai.^eucra«ligllein ^ 

J t -i No 
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Koper&ítla espvuua: ' 
que en íai.staát na firme conpdfceni, ' ' 
según que sois tesdgoi. ■ ' L 

I>ezad pues lamsteaiLqueosialcaoiza} /< 

?[ue con mejor bonanza.'. 1:.. . 

ortuna nós.espésii;:.^ .. .- /.. 

y 00 fortuna , qual tufada y zvatéau- - 

Vol0tE0SV9OC:'>lKDte6 ' . 

otras nutyores cuitas padaostes » ^> _. 
so os vensauá núiaj ' . : - , 
que al (tíos Apolo prometfir.lé oistfs^- . 
entre remotas geBtt&i:.:, ., r . ; 

el edificio de otra SalaAiínsi. -• ^. ; r ■ 
Y pue&cl:Ml.dedia»t'^ -.'w ;j lo ' . 
bebed, y desean wwoi 3-- ■■.-/.:.. [ 
que al mar m^íbuia (untas: : TftUetttBittS' 



ViSSION .VHI.-. 

A ílitDiA. GjO&TiE&ANA..* 

Rtfrtndela dt^miosioáo la$eiva. 

Ermita. 

POR los dioses te mego 
me digas jpoi qué á Síbarís procuras 
perder en vivo fuego, 
Lidia, y haces aluí con tus blanduras ^ 

F3 que 
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que del campo se ausente i,", * :' '■.•..'■-■■.iq •: ; 
estando hcdra al polvoiy sol aidienteS '-' - 
¡ Por qué con freno .¿uní i . í .:-p •:; 
no riga entre Joaflce^fDsumlttares .:-j i-t.::. 

el potro mal seguro, ii::;::' , ■ . . :r, n-;-. :,: ■, 

ni bate con la espuela sujíhiiaics í-;: l:-.;: • 
lPorqnÁfa,j>9 «¿B^ofat '■:■ :. ■i;:g1 oh , 
del hondo Tibre enlacóniente tcaahio f 

¡Porqué medrosa cykai: -- . .<.. r.ni ¿c- 
el limpio aceyte, qual sisimgte fncBS'/ •-•> ' - 
de víbora:íí»alditá:¿--;íicrq .■ . .'- <c.!b Ic ,; ; 
¿ni trae los brazos cárdeooesi^iiecai'i ^i o <■ 
con el ames dispuasíCfí '■'^^ ■ ■■ ■■t- ■"•!:■:■ í-j t 
¿ ni pasa el tiro desde piimtít'£fíiKSÍ»jbfKf ' 

é Por qué vive escondü», .■. ■ b ■; ,r.'jd'. , 
como-diC^-'delhijo-deLfeléo',.. ira ic o. ' 
antes de haber sentido 
Troya el castigó de^su3cSs6 Éai, V 
que dcxó el tnige fuerte 
poá:Lno:.aml:úiii7iay€^jriá.1jiÍníi{eíl£? A 

,éjr;ubí::..''; ;::,■ ;jo;- '.Tí la tj.-;.J v .; i :' ' 

t -1 ' VER- 
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A TALlA¿Ca . Vor 

Con MOmm de la. áspírejSac^éei ht'HerKáoa 

fersuaJe al deleyte de <xomar y üinr-i^-^ip 

que tengOi-tiadado de'Io-i^^. ha át'jéf^Aa»a 

nana. Lo ultiwa.:dt' esttt- Versioit. ey. 

Erótica, y toda imtyJifimréas-. tí sí 

■/:.■/•- PárainítiíH^.V . _ r,i:.3;:ir 

¡TTÍS quedeiii«Teéidaáai . i £ :.-;-,Lr> e 

V el Sora«e se üena^ j ' --.r; \ 
y la selva, que uo tieinpa;esttiTO,aBnDf ,£3 
que está coB^el gratLpesq feBlbft¡ada-^ -i-^ n.- 
y en carámbano-friot.j-ri -.:(. . ,. j:: 'b ...' 
cuaxado el campo , d^CeQÍdo«l.no! - r:.frÁ'j' 

Templa puesdiligoaiíe; : .:-j . ■■.'..-.t d¿. 
el hibierno apretante ,,:_i;:t: .'.'.|> / , í,i ■. t 
echando leña al fuego ^adasmstáflte^L: is na 
y sacando ámenudo el tídq , ardiento^ kic-j', 
como enc^ndidafi-lHas»!-,- ;o ! < : ;■' l( 

de la Sabina pipa de dosia^s.- ^ , '..¡. is cif 

Y los demás cuidados \_ ■ ,;. - ■.-'.■ ':, [.b 
á Júpiter los dexa : 

que quando el viento con el mar forceja , 
le reprime sus ánimos airados, 

F4 i¡- 
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bbrando juntamente 

al ciprés de iulespinljtivalicpte. ' 

Nunca saber procures 
lo que séci niaftin;^'. T .1 .' /. 
que es una ciencia miserable y vana. 
'Solo el presente «üatet bien que 

y-pues eres mancebo 

na^e^eñes de a>vr el dulce cebo : 

Ni al bayle concertado ' '.' ..■ 
de la gentil doncella - ' > 

huyas esquivo coa inútil huella , 
mientras que llega'el-cunó acelerado 
de la vejez tardía 
i daile á tu cabeza méT>e fiia; -■■■ < ¿ 

Agorael campoy eras ■■vr: I 
es, |ascD que Tintes» " 

sin que las tíeibas plátjcas evitec - 
de la doncella que gozar esperas^ 
dichas en noche etcnra , 
que facilitan mas la coyuntuní:; 

Ni la risa que muestra 
en el riocODladama, *. . 
agora es tiempo pues amor te inflama 

ya le robando el oro.de su 

ya el anillo conigiacia 

del dedo que fingia pettíoacia. 
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VERSlOli ¿ 
HIMNOí A MERCURIO 

f-iEvatíitifa. ■-■'■ ■ 

OMerciuia>eliX[H6nte ! ' ' : . 
t£t , que uieco de Atlante reduxiste 
á la primera génts ' .1'.. 

á mas piadosa uaion , y la triixiste 
con Toz dulce y_miáestra .. 
al bien de la política palestra : 
: A ti como. icorKo . 
del ¡usto Jovey delosdtoseKsintos 
solo cantar desea, 
ó como padre de los dulces cutos , 
y también porque haces 
hurtos graciosos de que maa, te places. 

Apolo se te ríe, 
al verse viudo.del cárcax'delJaibr^ ~ ' .^'7 
quando moza se engríe, '.. ¡, . -rí ■■ 
ca cuyo tRtge te amenaza airado >; - . - 
sino puiga^ eLda&a : .'■.>•■.■.> -.. 
■de los bueyes que hurtasle.' par«agaño ' 

El Priámcíiaceadádo ■ ■ ■■) 
ios dos supo ai^ñar hijos de Aireo : ^ 
por tí siendo guí^o , ,. ..■'■ ¡re.- ■■.:: "j 

y ni estoxbax pitdJeron.sii^d«so-: ;..■ 
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la opuesta centinela , 

ni el real adcü&iido á tü ¿afték.' 

Til, grato á los divinos 
dioses <»I cielo y del osciub iáíerno , ^ \.'i 
repartes los mas dinos 
premios de glorixy '-de tormento eterno^ 
y con la vara de oro 
domas las almas deL.fiinestiJ'ooro. ' /'^i, 

VERSIONvOíil r- U 

A leüc'ónóe;. r-r':.'- 

Disuádela qiu consulte' á' hsi. Asttéíogok en 
razM:Je'su!-maertr.;x-j^taatmnteda[ ' 
fersuaáe d que se dé .bsmta mda.:' oic: 
t<' -Teda es Efiiutéa. ."■- -i 

' y Pragmática, i' ' ■■ - . 

, '!< ■-: , . ■ -A. 

NO piyicnrbsüiber , Leutóabe amiga / '■■ 
el fin que á ti y.á mr nosugiiarda td hado ; 
ni tientes como Asirio el estidlado . ■ ■ ^ 
cielo coa cuenta y con moxtaLíotiga:. : 

que sabeB^tfOSORtaltts ; ^^; ,. . : .j 

jamas fue permitido é los mortales.' 

Bien pucd¿. stfc qi^e . el Jú^er que ágori 
el mar con los roquedos -AiJilita., - -. .■ . 
vivirte dexeuiuti^oa-;-á'.|iéiDuta. - . ~ 
'■'- que 
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que en,esitelBÍáe»i^y.<ii6s!^¿hef>ni^i)M, 

pero t6 vivir saoe o-..:.:-.í -;;:,. ,ví ';; . ■-'■■}■/ 

aiites que ll^jtwilfeisctrtpncia.gr^a»-.' '¡ r; 

YdesechandoalfinmelancQliwí-, ; - ■. 
adoba, sa^np:^H di vino anrt(mit}i; 1. n!> 
gozando en poco tíemgo todo, quktaü ' '> 
}iubieres^tg(tzaibfcit!miicbo^4'Mivj^ - -- o 
que no sin gran cauteUi .■::,■. i. 

la edad niUittñ»1i2blamo9 se Q0s:.vu;9ta. ' 

Tú del que agor? «csplanécce dw ■'■ 
no pierdan ItoijasÍPpi ao; sioo en tiempo, ' 
ó le entreten con juega y pasatiempo, 
ó le engaña -conisto y akgrijí , ^^ (. 
ó con animo entero ,-.■ ; '■ 
siempre iniagÍoaíij|]eí«!Tá-él potctér»/ : 
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Después :élt¡.haÍrtit.la¡déado etí$tes.^^im¡¿t- X 
varones insignes ,wmMía-aih'-taf ^•''' 
■• •■';■■ ^Ai^astoCísary ■' :i"" '■ ''.: 

('. '■-.i.'.:J^<OSphuÚtÍea. .T£J-:orí ¡..-■.jí Ja 

OMüsai ^i^uSdidsgrav*,- ^.br— - ';■ - 
á qué héroe ó varOn celebfi»^qttierte? 
¿á quien con tyotpisoJwre, i ;■■-' í:j o ■ - ■■"■ 
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en lira Átañu, á los dems pkácmf^ 

dándole al monte hueco -■ '■ . .':. ;j 
mil alabanzas, 'qtterepha^d'seO': ' --'p 

Agora acaio suene " ''■■':■..■.'.. .-.i 
en el uQíbn»o moa» de Hdi^ona ; , 
ó en el Pindó Tesueoe^ . . ■ . ^ 
ó en el Hemo r<í^<> nieve le conm > - . 
donde con eran deseo- ! .: .. i . 
selvas, síguteron si: gtacióso-Ov&v; ' ': I 

Y con.d'HKttnDieB»; ■ ' ' ' r- 
que tietedó de su madre, de los ríos - 
detuvo el movimiento V ; . . 

Ír enfrenó en, kis detiem» yisombriót ;. 
as fieías mas feroces* ■.-■■,.'.. -^ 

y el curwde.los Ábregos .yelocei? 

«Qué suprema alabanza 
i Júpiter diüé cómo i primeros / 
pues con suma templanza 
lige á dioses y: bombees muy. eattco , 
xige á tierras y mares , 
)r ai miindo con sus círculos. ioIar&: t-^t 
Cujía potencia juma, . ■■ , j- -./^ 
no admite símil , ni segundo grado ? 
También dará mi pluma 
el justo honor, enveiK» coniertado» 
de la suprema Palas, 
que armada^ústeenlaS'Eu^ias talaf?.^ 
•; Ni CíHajrí tu diestra, ^-;/ •; ¿ 
6 Baco én las batallas afiimo»» :: j \i-ji. 
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ai la sana mt^tíSu -^ "...'..-. - 

que tienes, rirgen, coDCra^:t%ie DroM, 
ni.de FebQ-li^lechft . V.i\ I 

Teloz tirada , y qual relaz deiec^a. . 

Xa[nbiendué;dé.;Alcidés> :. ; 
y de Castor y Polux, uaoy.-OEitoi . 
éste soberbioso ÜdúS* ...i^ -^'.^.i : . . . 
y aquel famoso en gob^nuic luí pottí>» 
cuya estrella ¿ttcienter ; - . ,.! v . 
hiego que sale, el naregante ¡sisóte- 

Que el humóh congelado . .> t. l : l . ' 
énlosduios peñascos se de^o); ..> 
el viento est)I;]BradQ; . , ,.,. , .-, .:;.- 
huye el granizo, porque aosiie.^céi 
y latormiBncaibpií^nt- - 
u amenazaba al golfo,, eniél «se aAiest?. 

¡A quien, idisé tías cestos? . , 
jáKómulo, óal reyneidelibúiiigOo 
PompiUoZ'íó'jkjs-'CDiifpttestQ!,: ..;,. 
]iaces soberbios del prinuu.X»rqiúno? 

4Ó deCatoaeífuiaÓBv ;,:.. '■;;::■:... 

la dura execucion^la i^QbÍ9(Wi^ñ^Í ■• 

También dttálmrMúsaii ;:.¡ ^1 :'. -... 
i Kégulo y al uno y otro £s«aU);o : 
y i l'anb^ ípé ap^esctts* ¡j" .. 
su vida del rigor'derfuetiftMtma: 
y en bélico exeídli:».. ■ ;,-,,.■ - 
al animoso Martes -al graA.|^#bj^cio , 
Que aai:CuüejraUeni;eii ,oL . 
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de larga cabellera mal pelnwdti^^'.ii l::u u'. :a 
. y Gamita «Bceleftce, ■-- ^n;,-^^,;-.' . ■. -.-y.- up 
cada qual útil para Mart»r>aifl)ió> ' • ^¡> Ij 
siguió la-vil-pofaraza,-' ; '-'p { , . 1.^1 ^oh-r 
sin querer aspiradT'á^^iaaiaUezaib v' ,.:T 

ia fama deAíaicelo :' i'^'i v . ,-\ .; ^í, y 
para otro siglo como pkaúi crece> '->' -^.■''■l 
y se Uvatifa;^ oielcH'. :¿ ¡>~- ■<■■■■ ■ 1 ■ ■;';'.; ,^ 

?rde Julio la estíellasBuaparecéi-j;-!'' i.íuj 
uciendo «mw^aiíbejlíwu lo ,i>íj,í -. ■; .¿^ul 
como la Luna cáildida^sttreUasujii i: ;.::<.) 

Mas á tí í á^psadbso^ -.-s^cñiq ^:. ji-^ína 
hijo del gran Saturno! tojounfáe^ ■ f-nviv I3 
el hado H|«(Cr6Íon;- '• .r':<.>q ,ui,Jir ..; ,'; 3-^j;rf 
el amparode Cesar ,aHi£qn$<iieMdÍB. "--]., I ^ - 
por su nttttfba ípíüdeaciai^w^ Ík l<..; ■. n-mi: u 
regir de todo el ¿tundo ixxea^cit; .' ,' A j 

El batdlg^do^fuerte -v-i i,, ó , ^:j;i.o>í ¿ j 
del Parto triunfüi^ con j>asBas^ó^ás;.:.iii::j4. 
y con espáBíig -y imiuiíte ¡ Íj¿ joidi.d...; esicri 
en el Oriente ganará viutáail"^ ii- .-) '^b oj 
sujetando- a los'Sferás,' ■¡.i.;i;<ír- - il'ÚsÍ 
y de los Indios las DUoióáeríeraíi -^ - 9 i' 

Y con i^oaí'gíiiiérno -; c-" .'■ 1 £ 

(bien que inferior á tí) regirá e^ ipnnda. ¿ ^ 
Tú por eí^iói-í>s--éftrno - ■" '.■■'■¿^. 1 •' ■. . ' y¿ 
fatigarás los carros iracondoít-.íj --■-; ,. ' , ■* r 
blandieBdo-díffiycíard,Íefltí:ni;M . -. {¡i 

contra violados bóíQues deixÁBtK. )<^ 
■ '- VER- 
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.'VEJtiSíIDN Xléi^.r.' 

i...-, í..:.^p. .L ■■■ ■/ 

Duélese Jí -.fU: it':. aatepongai^M^irtí^a..: j 
uUimameíOe le fa:atáde.,á^i^ h:íítir„ 
portlmutttf^ftanáeatíi yudrúmet, . ^-jI 

' lA.ov-aj . ■!« 

■ •.■.■áEnSftlKít .011 :,■■-.-:;.■ , :..::3 
O." '■' r íV|. ■:; j 

alabas la ceiviz y brazos bellos « 
de tu Télefoa^o , :■! í j I a H V 
que ella es de rosa y de azucenas ellos. 
Ay de mi trísteTa^I-ÍHitf , . ' /[ '\ 
cpraQ^e abraso, en ira_^.y eninvidia! ,, 

Entóiícesnt^ el' sentido /'"',' ' ."J". " 

oí la color eo fiíi' tienen asiento: 

que el llanto derietído 
se me sale á hurtadillas ; argumento 
de la fogosa llama', ' ' ~ 
que lenta por mi pecho 
- Rabio porque isr^igc^Qi -. .i 
,. que ennegrece Ci;s hombros su 
pe«dÍ>concLviaD;!.>:. _ -í ...i.'-'i : . i.!",- l-j 
ó porque luego, enfarecü£3cci:miaQ._ .: . ..? 
de Beoáiff Bccidientecir.'- -. :; .'.i :■■■. ■ -.-^ 
señala tus dos labiQSJCon ;su idieiita. 
\ Tu, 
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Tu, 81 admmrme quieres, 

verás que áduuite sc^ iAUy:'r<^a<2b, 

y dado á los placeres} 

DO á destruir tos beíosqufi: ha' cdlúiada-, A 

Venus de aquella parte 

quinta que .de su néctar lA recité. . ...i. 

,|Oties Teces-dichosos _ . .. ...w: 

los que estah-en unions^aca. atadas ., 

alegres y gozosos ! 

cuya amistad no , rota pdc enfados , - 

ce soltará primero 

que llegue el día -de los dót p¿stiero. -■.''% 

,>.,■.--.-._; ■ L- . ■ j ■■. ■■ ., \~-^ 

' versión' ¿i'v. /i' .- 

■"■'a'm'beuÍí^to....: ■=,';■■ 

Dehaxo'Sel nómiñ de' nave \ le f'ersiiadé 
no •vtiílva 4 renovar 'ífu ^Ufrras ' 

eiviks. - • ■ - '- -- 

AUgérieá.'" ' "" ," '"' 

¡/^ Nav« «Movida-;.' - :.;• 

V^ de nuevas olas porque al tigua vuclras« 
y verte B«s perdida! .. . . ■,- ■- 

¿qué haces? toma puerto : no te envttd'rasj ; 
en tanduraiesbemoss.^' ... ::.>q o 

¿no ves que el uncostadp «stásiniieno&i ^ ':> 
¿No ves el timón roto,' M.' . i. .;.■ i ■!."",.■. 

y 
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y ciuxir las entenas por la fuerza 

<Íel Ábrego y el Noto? ' 

¿y que es forzoso el cóncavo se tuerzaj 

faltando Ü maroma, ' . / .' . 

quando la saña de Neptuno asoma ! 

Lo&linosmal ciinulos 
de las velas aun no tienes «iteros i 
ni los dioses pintados , '■ '^^ 
de (j^uien te acuerdas en los trances £eros^ 
y á quien muy afligida ' <. ■■ .. 

iUmas para el remedio de tu vida. 

Que por mas que te alaibes ■■■ ' ■' 

de ser hija ^ta vez de noble pino , 
y de ascendientes graves ' 
^e generoso nombre en el Euxino, 
el ayo que te guia ■■■■'■ 

en tus pintadas pop^saos0fia. - ' ' 

Repara, ónave amada! 
y pues agora estás en salvamente, i' - 
desala roar'salada: '■-■' - 
huye, huye de ser juego del viento i" 

Iue quiza serás pasto 
e los peces que ocupan el mar vasto. 
Un solícito en&do 
me fuiste poco há, ya eiés deseo, '' ¡■- ^ 
y «o leva cuidado. - ■']' -" ■ ! 

Pues tü las relucientes del ^o 
Obladas, huye agoráj • . ' " 

saldrás de tantas aguas voKedora. >' < ' 

G VER. 
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VERSIÓN xy/ 

el' VATICINIO DE NKREa 

Trata dt la dtt&iuekit de Thtfs. 

Threi0tka. 

I/L fementido mozo 
J-j quando. UevaJ» í»hi infame htti<^ 
en los baxeles de Id« - 
la blanca ^dLeqjfcéó&taftlhoixizOt 

Í armado de tal joya .. .. . _ 
oseaba l(tsakázartt<fe Troya: 
Elevóse Neréo 
de las surcadas oadar. .y^ii^cato. 
ocioechó porun itía. - 
los Tientos j^ que. aJuiaban su deseo^ 
y asi cantó los hados 
fieros contjaUFíigiftoopittadoG^ . 

NER-Ea . .^-^ 

Con mal.agveioUew» - ' - 1 '' 
la dama que otra vez coGieiÁldüij^t^a, 
despuesque i siágíc y ÉMgia .: . :' ; 
tus bodas rompan maict^fls.pniB¡hlár:: - . ■ 
trastornando oí impotÍQ : . ' ;>^' . 

■■-■'J -J ' de 
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de Troya antiguo, no un ntupeiio, 

j Ay qiUBlxi sador friof 
al caballo amei^ua y al soldado I 
¡ quanta sangre-á tn estado, 
al tiempo que Belona con 4esvio 
aperciba seveni # .: 

celada, peto, carro ystóáifiwt! .,.; 

Peynarás la cabeza ■ '■ ■■ 
feroz coa el amparo ^CicBKti 
en vano , y nil placsiw - 
lograrás , ya soDandocoBdcsmn . .. 
la cítzxa, ó cántaodo " 
mil versos á las damas dulce y blando; 

Tambiea l^itát ea vano 
la fiera lanza , ó la ciud 9»n 
del soldado de Ciéta, 
ambas contra tu tálamo piofonos 
y el militar rufdo , -.:..• 

y el ser del ágil Ajax penegudoL ..':... 

Pero péyaaie agora ; ' ' . tl^. ,,; 

que al cabo , al cabo , no sin granaU^^uefa , 
la adúltera guedeja , ' 

que al viento se distrae biilUdot»'> < ' ' 
teñirás con la arena 'i ■ :-.' vuu 

Troyana, y deXrbyana «angra lloMi-.- >■■ .': 

¿Al hijo de Laérte , - ■- ' , . ■ i, t- ■ ., 
y á Néstor el de Pilo no los miras 
que vomitando iras 
de tus esquadras sen estrago y muerte? 

G2 Pues 
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(loo) 
Pues Teijcro Salainíno :_ ■'; : 

y Estenéíú , en las annas peiegríno» 

Ya quiera en cairo ardieme.. .. 
mandar caballos , Jucho carretero 
fortísimo y ligMQ, ■ 
te iquexarán y no cobardemente. 
También duro .qüal bíonccs 
conocerás á Merión entonces. 

Mas mira quan airado 
por hallarte Tidídes se embravece,, 
que en las armas^ niexece 
ser mas que su valiente padre honrado í 
á quien,iú fugi|Í¥_o ' . _ 

huirás viendo su' sumblante est^aivoj 

Como el cietvo-qiie al lobo . .. 
ea un lindero de su valle ha.vista, 
que ya corriendo Üsfo, 

Í- sin casi alentar , huye su robo, 
oqualtu oosQÜas 
prometer á tu dama aquellos di». ■•■ 

Sucederá que el ñero 
de Aquiles esquadroo dilate el dig . . ! 
de lamuerte tardía " ' . 

que amenaza á la dama y al guerrero; 
mas después de diez flúos, 
bocas de fuego contarla sus daños. . 
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VERSIÓN -XVI. - 
Á T I N ÍD a R i S. 



PideU perdón de unos ,versos' .eñcomsot ^ 
le haSia,.sompwtsto :tntrégastlos\pava ^qiteY 
haga de ellos lo que quisiere : y rúegeúc 1 
dUt.f$ttre.ltjidmtaen,íUgraeii». ' ^ 

^- Paünodiáüfa. ■-.■ á\- \ 

¡/^ Tíndatis graciosa:,.'! . . : --. -.,■ . 

\J hija mas bdlai ¡que. tu- bella madseí 

tu puedeSligUIOSa - :-.■ .... . ;::; . . ,^ 

■ dar el pago a mis versos fjiift lís qjkadiíju ;, j 
ya en Ugma ,veigítiva , .'- ■■ ;^l. ...¡.. 

y ya en las ondas de la mar^uira. !. . ..-^ 
Porque ÍDo_Dind¿óiiéoe r , ir [ 

de sus mÍDJstros pievaticsj el juicio^ •. •■ } 
ni el s?ñói. de Hipocréne f .■:. . ■■ .-■>; 
con Baco, ¿ donde aceta «Xsacrifici(>;-,'-..; ;i,: 
ni tanto el, .Coiibaote .■: ;■.'! ,- :■ 

leduplica la esquila resoltante , . -.-.- i > '- 

Coraoáxoeos la ira, 
á quien la espada Nórica no espanta , 
ni el mar quando se aira , 
ni el fuego ardiente , ni la mano santa 
de Jove quaudo invia 

- G 3 el 
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el rayo estragador en memo el día, 

Del sabio PurnietAo' 
dicen, quando al primer limo dio vida, 
que contra ■SIL deseo, v; ; 

una parte de cólera encendida 
tnqaitóá lús teones, ■■■■ ^ 

y qae la puso «onvCEtios cotaitoms. 

Las iras á Tiésce 
echaros pc»r «1 suelo 7 le ettragwoa., i. 
y por esta vil peste 
miíheroycas ciudades' se asolaron, 
recibiendo sus muros 
el tosco arado que los.liizo4iGauÍ3i.'-" . 1 í 

Tá,pues, ya'-kíTpfrehaj 'rti:.j"' ■ ' 
queá mi también meprovooó<sa'faegO' 
en esta edad uásoi^i 
quando por su ocasión te escribí, ct^ 
de cólera y CBojo/' •: - ■ - { 

los lambes que has tcnüo sobiff'OJOi' H 

Que yo,coíttótuqo¡erai ' vt:. - 
Tolverme el alma y ser mi enanióiraBliiJ;- 
las palabras severas 
se Volverán en voz muy regalada,' 
y en verso dífereitfe^ ■■■•-. 

tus ojos cantaré , tu beca y fieott.'- ' 
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TEXSlONiXVIL. ; 

A LA MISMA. :^.L 

■ ■, ■■ . . ■ .;■■ 'J !-■ ■■ 
^K era unagrmjA iu^a, - 
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.PftraiHéticM.- 

VEzaá:fflffliado cún veloz- colorida 

.*-/ la estancia del liceo ■ ' j '■ 

el Fauno, y ea^ Lucrtól seeottattenc-y 
donde está defendida- ' "• -'-^ - 

contra los-nyw-dBl «ilwFttwo ''¡ ■_['■: 
mi manadilla pobre, quando viene, ■ • ' 
y á donde nunca iu ^igar detiene, ■■^■'■'1 
quando el tiempo íeeabja;, * ■_ ■ f ' 
el ayre bramador que Uu'íia'arroíaj ^- - 
Aqui seguras mis dtb^HIiiC padea ^ v 
del verde lagartillor'*''' •' ^''t' ' 

discurrieodo 'por usa; yotti rama , - ' 
ycondienteffdeshacén . c■;- 

el oculto roadíofio y «1 íoMÜki , : V' ■■ 
ó la menuda hierba y Vwde '^ama : -^ 
aqui lobo cruel jimai derrama ■ -' 

con garra y dientes viles 
la sangre del cabrito en sug^ rediles. 
Quando mi blanda fístula resuena 
G4 
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esparcid^ del viento , 
6 dulce aíniga , ¿ Tmdarii hennosH 
*1 bosque y fclTrSüeaa , 
respondiepdo susíqos 9I monrtnto,, 
y el Ustica de cumbre no enfadosa. 
Aqui nie guardan con» .piedad dichosa ' 
los dioses ; que la oiia . ; • . ' ,- 
vive en ellos , y en mi la poesía. 
Aquí podrás cogerJá copia llena - 
' que del benigno cuerno 
brota con abuodattcía tiernas Boteii •■ 

y en esta selva amena , 

comunicando su verdor eterno , ■ , 

huir del can rabioso los calores. . 

Aqui podrás cantar celos y amores : I ■ 

en Teia poesía 

de Feoélope y Circe cada dia. 
Aquidebajto de;la .sombra verde 

beberás dulcemente, ' ' - . 

el vino Lcsbic^fócílyjigero, ;.. 

sin que Baco se acuerde ."i 'j-... 

de batallar con Marte, ni al ardiente. ,' 

protervo Ciro temas, bi severo :■;.;:. 

por sospechosa» acometa fieito,.! •. 

m rompa tu guirnalda, 

ai te desgarre., tu, inocente falda. , - , , 
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VERSIÓN kvill. ' 

A VARIO. 

Entoméndale , y afectuosamatít U ruegApUnt 

U etifrs U¿ Semas jdaiUas la. de la vid. 

De medio abaxo exhorta á kt iemplanui - 

del uso del.íVÍHO ; fone txempi$s de ' 

daños , ^m ha ecMtoaaOí la 

. ■ _,:emMagtttz. .... ■ 

■ Jl.JP^:a¿tKÍtiea. 

SI ldai)taM$:,d: Vatio, '• 

algunas plantas en el fectil nulo 
de Catílo y Xibá» , 

planta la vid , por ^uien pmswte «1 ádo . 
alivio necesario ;..:, ¡>;1-.'.m , Jt:: 

á quien la sed aprieta eo CnUKQ dora , ■.■..y. 
y porquiei|t9:<«»)g(}Ís :. ./; i.'. ■' . i 

los cordeles solícitos afloja.;!^. .-■ „■ 

£ Quien ,:JMpB4g de embriagado 
can los vapores del suave vino* .! ; .< i 

dice mal de la.gu<!rríi, i 

ó desestima sü rigor contíjiO', ■' - 
habiendo deqireciado i . ;> 

el bien que la pobrez^ dura ¡encierra? . j í 
¡ó qiiíen hay que eche 4D61WS.. c. 
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il padre Baco , y á la madre Venus ? 

Ypor4ü¿cóntemp]«izl< - ^ 
se beba el vino ^ue nos da LÍeo\, 
si á gula nosibtita^ .' A 
sírvanos de escarmiento el caso feo^ 
y sCibíca mudana 

del Centauro embriago 7 d^dL»!)!!» 4 
y h guerra trabad» , '- 

sobreelsitav« TÍao pelmda.'-- -* 

Que el Baco no bebido ' , <- < 
por los de TcaciamoderadcmenCB, 
también nos escarmieata> 
quando los tales yCáda ^UAfiardiente 
y alterado el sentido , 

por lo que importa pocoqúft'Se-ntíeatá ' .^ 
lo justo y4aao'^td- - ■-'■ •-■■■¡ ■■'■ -'■'■_ ^^ 
disciernen ambiciosos d8'»U'¿ttfet<K ■ '■' -^ '-■'•' 

[Odc^^4»lMn(^y^Vrfl4s -'' ' ■ ':-■{ 
no tengas miedo que tus doneS' bcbtt-' ■'■•:;'... 
sin deiBHÚaSa jan» i' '-r\r:lv. :!,,,!.■;.;, 
ni que el misterio á revélaiTSíl (¿«W'' ''¡'í ' 
cubierto de verdura i . -.■■■■il--- .. . . ic: 
por no iniut tu^mant) sobertmat: ' -1 
deten pues lofi -crueles - '.'■•'.■-'■•■■'■, ■ ■' ^'■■^ 
tímpanos de la candida Cibsl^ - ' - ' ' ' 

Porque luego^SB signe ', ■ '■-- - -■ ■■ 

del corporal regalo el cÍegoi:ga9ay'i ■'■■ í 
subiendo áíasabanít, -fía^í JÍ v;;' :í li 
y elproprioaHOí4esína$4íl{)^|uK(}'tl' ^-j 
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sin qneKteldB 9:ai9igne¡ ■■■... .i , 
aquel varieno que á engreids empM2a » . 
ni la: £6 se conteatn . , í- 
de ser vidio al secreto traaspaanitE. 

VERSIÓN XJX 

DB^ GtlCERA. 

Bdhienáo Mxam las cosas al amorts', 

•mdneMrm i>tk,.d enrtdaht.^nJtít 

jU.GiÍKr/t, 
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YAlajaadceÍQlÁJnaa».' ' -1 ^ii>,. 
de ios amoresH y el hifoelo asmado . 
de Semeics Tcb^tqiv- '.i: i! ..' 

y el- lascivo. taádaclft; . ■'~- ¡~- ■■■' 

que vuelvas mwáJúialBniqrldcáado;;- :' 

Abrásamé.ebÜMnl^ftatsi'-':^' 'T'' ^ ' - - 
de mi Glicera con su tez has&iiiaf ■'■ • 
y el desdeD.aCTOgilite', ■■■¿■i L\' 
y la cara impedida . . • u- ^i-i' 'i ■ 
de ser mirada, inwUr'Mr^CKtida.::i' ~ 

Despeñada;ea'Otí'Veiius-i'[ ¡i-^i -- - 
su Chipre dexa , y'it¿<qüe«Í<üSn''-«abtd ,^ 
ni al que vadivoi-loí fr^iós' ^ ".!;.- .. 
es rayo fulminante , : b ws.' . 
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01 Dunos lo que es menos importante. 

Pozedme un césped vivo,. . . 
ponedme encienzo aquí , vino y: berreña tr. ■ ■ 
que con este lasciva . - - 

sacrificio , serena 
vendrá la dbsa á mejorannd pña. 

^. V.ER,SION;^XX.. 

A C. CILNIO MECElSÍASv 

Comádak -d mertndar d-su.easa. 
Pn^mdtieiL 

MEcénas^ caballero , 
si á Olí choznéla átoercndar vioieres , 
vino humilde y Hgero 

beberás, qu¿ te cause aü-ptaceres, ' A'\'-" 
que con indoitriay modo .'.". . ■■ X , 

yo mismo le empezgué la ptpd griega f - -.'.> 
qnando te dio el aplauso el pndvlo todo :.' 

YquámloeljpaidxQTibre, ..- : 
con lengua de cristal nspóndia ufano ". ' 
en 'su ribe(a.Ub«,:: :.■:.-<[ .--■ '■-;■... i 
y la Ninfa del monte yAtieano.j,; n :, / 

entre las peñas suyas , i > ' í 

con eco burlador que á-nádie-n)^ , 
volvió á decir laS' alabanzas tittyak. 

Tu el oéoobo bsprimido - . < ; ' 

con los usillos dellagar Olea», 
beberás advertido: , .■ , . .. > 
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yo no^ poidi^dár vino tan.bneno-r 

porque ni el grano tierno 

del vin^o Fornuatio se trasiega .- 

en mis pipotes , ni el feliz Fólerno. . 

VERSIÓN XXI. 

A APOLO Y DIANA. 

- HimuQ siculO'. 
Eucartstica 

CAotad doncellas tiernas á Diana, 
cantad muchachos alintonso.Delo, 
y á la que soberana : ¿ 

venció de amores al mayor del cielo , 
bellísima Latota> 
de rost;;ra grave y de real persona.' - 

Decid cómase ajegra placentera - . ..' 
con uno y otro transparente tio , 
que le promete d Álgido sonrio , . - rV 
y el Erimanto oscuio .... 
ó el Crago de verdor no muyüeguta .v.^^.. 

Pero vosotros jóvenes en. tanto 
honrad á Tempe , celebrad á- Délo 
patria de Febo santo , , . 

y el hombro encareced por todo «1 sue]b - 
con la aljaVa lozano, 
y insigne conla liradel hemano. .'., \ 

Este la guen^ iagrímosa.^ y Jsts . 



U 
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del pueblo apoztaiá las baffilúa-dnm^ . 

y la enojosa peste i 

y por vuestiasplegarksy blaadiiias, 

siendo príacip& Augusto, 

al Persa y al lojjles dan degusto. 

' O D A XXIX 

A FUSCO ARISTIO. 

Porque la tengo traducida en la misma 
cadencia, y liiinieros que en su original, 
té h |iondr¿ a^ L y «t 'como - 

sesigue; ; 



J'NUger iñtee , sceUrisque fyras ... 
Non egtt^Mawri jitadis vqut aratf •. 
Nee venenatfs gramad sOgitiis 

Fusce iPhanttdi 
Sive fer Ayvtiüiter- astuesOt 
Sive facturtu ^er inhospitaioM • 
Caueaswn , tvl^iha hcafakulosut 

Lavéit Hjdasfes. .... 
T^amque mt ¿yl-vd hijxti íh Sainad, 
Dum meam canto Lalagemi , irulírs 
Termimun curtí -aagorexpeditus , 

Fugit ínermími. 
Quale fortentamntqm'ittiíitiarisi - 
Daunia in latis uiMt gtaiitUs; 

Ntf 
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KeeJuh^tflht^geiiipatpJMimm.,' 

Árida nutrix. ■--■■: 

Pone me figrisuifiiuila tátttpis '-'j ■ 
Arbor astivd rnrcMtur aurdi --• ■ : r._ 

Quod laMa mtaidi mehdlit ',mshiSftf 

Jupjnter urget : 
Pone suJf cutru mamm.pr^^ui 
Solis , in tfvrd-dmalmí.tiegaéd^ - » 

Dulce rídentem, Laidgtm. mnabo ^ ' 

Duke loquenttm. 

VvB.RSlQN XXll - 

A FUSCO ÁR^Í&TIO. 

^^ihtrak' que ti büéu de- huma 'eoneitacia 

¡ar ¡Oi tierra, manja^gitua. o» tígfnn- Todk 

ella es Erótica , amqmef i^mmas 

estholias antiguas la dan for 

Prosphonétiea. 

Erótita. 

EL que es entero y en el alma puro , 
Fusco « los pasos si mover quisieie^ 
ya sin azcona, ya sin aico coito 
libre camina: 
O pise en Libia la arenosa Sirte , 
6 pise ea Scitia la fragosa sierra , 
-íiV & 
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6 bteo al Sen y al Uidaqw njá' 
tan cdebrado. 
Yo 'así del lobo ni k sí&z obligo, .. 
antes ahuyento su roraz demcdo 
quando e& el monte á Lilagc le cai^ 
dulces amores. 
Bien sé qué Dania militar no tíeoe 
entre sus robres semejante moBStro, . 
nila Getulia, que leones hace , 

madre de iteras. .... 

' Ponme dó nunca las amadas auras 
soplan , y.Üeoápre de. rigor. » viste >' 
á cuyo clima Bóreas promete 

niebbsy- nieve tK) •■ ■ ^ A 
Ponme dó el carro de la luz Febea 
niega á los faombrés la vivieada , síelnpre 
dulce que.lublas> Lálage,he>de>atBattef ' 
(kloe que ñei. 



VER- 
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VERSIÓN XXIII. 

Á CLOE. 

Tor^ue se le recataba como muthaeka , ¡a 

dice ^ya ha entrado enedad de 

tasadera.. 

Sinéoléuticd. 

DE mi te vas huyendo ■ ■ ■':''' 

semejante al cabrito ^ Ooe hermosa , 
c[ue almoate vá núdicudo 
en busca de la madre temerosa , 
no ya sin vano miedo 
del ay re bullicioso y del robredo i 

Que como la venida 
le espantó del verano con la hoja ... 
del zéfiro movida , ' 
y el lagaitíUo que. al zoizal se arroja , 
está todo temblando , 
y el corazón de miedo palpitando^ 

Ooe , yo no te ^ga 
paramatartecomotil tigre hace*- 
ni menos te persigo - . 
como leoá.de Getulia qucdeshoce.. . 
Dexa la madre amada ., 
pues tleoestieíapo. paja ser casada; . 

H VER- 
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VERSIÓN XXIV; 

A P. V niG I L I o. 

Uota la muerte de Quintilio , y luego- con- 

suela á yirgilíD ceno tan iutertsa^ 

de su famh'arídad. 

Thteuétíea. 

]/^Ué empacho vergonzoso ! 
V^ 'Qué fin podrá tener estt'deteo - ■'■ 
con U partida de tao caro amigo í 
tu , pues , ó ! sin oseo ~ 
empieza ^ Melpoméne , el lagrimoso 
canto ,y é\ sea de este mal testigo : 
tu á quien el padre uaiveraal y grave 
dio dulce voz y cítara suave. 

¿Luego en perpetuo sueno 
yace de isoy mas Quiodlio , el que solia 
de modestia salir acompañado I 
I el que siempre liida; ' ' ' 

con una fé leal , de quien ñie dueño , 
sin ser veiicJdade intéreimalvado? ;- 
i y el que continamente dio segura 
posada ala verdad sencilla y poní ■'■ ^■■ 

¡Virtudes tan cávales. 
en donde scíhallarán ^M9rió Quintilio^ 
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para que lloreii muchos su cama: 

mas comoFÚ -^ Virgilio , > ' 

nadie por él hará finezas tales , 

pttr ser, d alma de ta' dúke Vida. 

Mas ay ! que tu gemir sin duda es vano 

puesnunta le has de.-vereí^ -trago hnannó;. 

PorquU'siquieAt cantes - '■ ■ .' 

con mas dulzura y reblado acento . 
que en otro tiempo el músico de Tracia , 
y elráudomovimiento^' ;'- - 
del agua pares , y el infierno encantes 
con dulce voz y couioBOrá gracia,' ' ' !^ 
es imposible que tu canto pío > ' -J 

le vuelva el alma á su cadáver frió t~. 'i 

A quien Mercurio giávs y 
nunca, exorable en alterarlos hados > .>' i ■ 
con vara hM-tible comp^ió severo 
á penetrar los vados j - . n-: 

del impío reyno en lajusrpecaa navey >' v ^ < 
¡untándola al montón hórrido y fiero.- : :.'■ ■ 
cosa que ya que corrección no espera - ' •' 
con la paciencia se hace pnas ligera, i'-r. : .. . 



VER- 
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VERSIÓN XXV. 
A LIDIA CORTESANA. 

Dak tn rastn tlfoeo taso ^.yaku mana- 

*bos hadan de eüa ^por haber entrado 

en edad madura. 

Mhnjtica. 

NO Qon aqneUa priesa 
á Cus ventanas llama qual solía 
la juventud travieía , : 
ni el dulce sueño de la nocbe {cía ... 
te rompe; que el postigo 
de Cus umbrales es ya mas amigo. - 

Bien es verdad que antes 
se revol,via con mayorpresteza. : . "- 
Ni de tiernos amantes 
esta sudes oir dulce terneza: :..; . 
tu duermes , Lidia « quaodo 
yo que soy tuyo , ay dios ! vdo penando. ' 

Llorarás sin rebozo 
al mismo paso la arrogante lucha 
del adúltero mozo , 
y esperarás , cargada de edad mucha , 
en tu celdilla, estando 
la luna en conjunción . y el cierzo helando. 
Al 
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Al tiendo gue Insdíiia' ' -^ ..■' r.-.i -.'i 
y amor en tus entrañas seqBbiarczdaBc r -lí 
que con insana fula - ■ . ■ ■ í o-.r í ' , 
suelen hacer que suizigorpaiiezcan^ : ' ' ; 
_ enfurecido el pecho, '::^ :.-. '< . ,¡ : :. •\ 

las fuertes yeguas en d-trancercstrecho. :"- '- 

Porque inas apetece ^ t. . ..j.;. .,, ,. ' , 

á la yedra y al mirto floiecido ■ ■■'-. -^..-jx 
la juventud que crece; é. '■..!-.'.■.■ 

que á las pálidas hojas quehaacalcUk, i m '. 
y el viento ha dedicado :. '. . L;;:i,'í., 
id Hebro amigo del'hibiesnb helada. .•■■ t.' 

VERSIÓN xxv;xi:r: . 

A E LIO ■lamía t 

I^estra quan libre ¿U'.toJo temu íh pieiua' 
aiabar. iMeg» eiífféta^ fide á.lárJéma^ '¡ 
k ajudt con las demos á este 
ministerio. 

Euehdrtstiea. 

SEguro al ayre puedo, 
para que al mar las lleve su enemigo, 
dar la tristeza y miedo, 
yo que soy de las Musas tan amigo. 
oeguio doy la planta 

H3 Je 
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de un rey Seteiitiíoiul.teiiudo yficrv-:] . 
ni temo'iaqiie e^tuii'." 
al Parto Tindátes rey severo. 

] O tadnlce Fúnplea!!: ■Ir.' 

{ótu, divina Musa soberana, : •' ' - 
á quien siempre reaek. í. 
el puro aljofax que la fuente manail = : i 

Texe de mil ccHtHXS . ?. '.: ■ .. 
una guirnalda con sutil pieiieza' >■: 
de vari^^d de flores, . i . • .' I 

y adorna de mi Lamia la cabeza.;' 

Sin tí , -sin tus bcimanás: ' ..< 

nada todo mi honor lírico importa : 
mis canddnss ibn vanas j ' '. '.' 

por eso á las demás al caso exhorta. 

Y ea jnbtnunéntQ nuevo,. : 
con Lesbio pleaio que en las cuerdas suene, 
caittád d¿ este mancebo ' 
el gna vaior y lá yirtndxiae tieab - 



■ .' in'ji! t 



VER- 
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VERSIÓN XX VIL»-: :' 

A SUS AMIGO& ; 

P«v paz d un albonío ^ se hahit^ ii- 

vantoiia entrt tUos, y.ftrsuadelMt^la pa^. 

y que usen de I4 oMtien alegrenpie/, 

tienen sstre nutnoe. 



£0hitaií. 



CONU.tÚ»,qttéti«:e. , ■ ::raol:; ! 
para el gusto> roñirlaipesadumhréVi, 
costumljrresihoy del Txacei '-.'.i . 

Pues, ola! huid tan búbua costumbre 1 ;. . 
y á fiaco vccgonzoEo . I ■. y., . ^ ■ 

no volváis inmodeito y hoUooso. • .■ :, 

Que d«t.v)ap suar.e 
mucho difieren los alfanges fieros : 
y ese alboroto grave 
quietad , quietad umbíen , 6 compañeros : 

Ír dad en dulce modo 
a mano al cuello , y ¿ la mesa el codo. 

¿Queieis que participe 
del robusto Falerno? Pues uíiano 
i decir se anticipe 

de la Opuncia Mex!la el caio hermano , 
con qué dichos a llaga , 

^ H4 6 
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6 con qué flecha amor su pecho estraga. 

¡No-qüiefeípues yo juro - / 
dt no mojar el encendido labio. 
Tu 4 que sieinprc' sdguib 
pecas de noble amor, amante sabio , 
sÜi qúeel gusto avei^Dence , 
¿qué Venus belk tq avasalla y venoe ? 

Acaba , di al iáttafltfe ', 

lo que te pido : res aqui la on^a 
segura. lAhj triste amante, 
quaato en Guribdis tu pasíon forceja 
con alma y con deseo > 
siendo Días digno de mejor empleo t - 

¿Qué bruja ó. mgromanee ■.'■•-■ 
con hierbas de Tesalia á ul eócute ,' 
ó quó-dios es bastaace? 
porque apenas Pegaso podrá t^it6' 
que desatarte pnedaj .; '- - 

de la quimera donde amor te «aredaJ 
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VERSIÓN XXVlil. ■■'■( 
A ARQUrrÁS- TARENTINO. - 

FILOSOFO PITAGOiRlCO. : 

LOrodúcele qut faníásticMifuav 'habla -Veii 

un mariiurt'.i .dindB U fnubu^qae ttdá 

^ualmente kan ds morir, vtipjaiíwaffoí' " 

textura á -ju eddavnní-^u ' 
M^íM'el mar.iM <:■ 

(. .. .' -■' 1 :' ;-,n!Ji: ~ ■ ^ <- '-'i 

'-'.Fná^gorénctíea.'- ■^■.•' - '■'■ 



AJÍ ílal inaf yticna , - roí-"; -vo 

á tí de las arenas infinitasiy' "^ ' " 

óTarentino A»}tritas, :■ ¡ í' ' 
mensuiador eu paz, soldadb.snigiuh'a, ••'•'j- 

el margeadeJ^íno J :-j i- ■ ■' \ 

te muestra entre su acenztxnietíáao.- ■■ -''i' 

¡Qué,dÍniC9íeba valido!- --•-• '- '' 

el haber con razones nataialés i -' 

las casas ceiastiqlei ;.,-,. > ! 

averiguado 7 ¿qué el haberiflCHcrido'. -:'.'•■'■ 

por h redo«da:eífeta ' : ■ ' r.:-.. '..w. 

con voluntad al fin perecedeíail--' ■■■\or 

Murió Tántalo sietoda '' ■ ''- ■ ■ '-^ '> 
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al néctar de los dioses convidado ¡ 

yTitón.ftiíH6i£4dñ '::.-.: . ," 

por la aéria región i y el hado horrendo 
a Minos íue c&atrario , J^'"^.] '. j\ 
con ser del alto Jove secretarlo. 

El gran Pitagiotép ■ v ' 'j • ■ ■ 

estómago también yace enterrado, 
con habene escapado , ,., v ."•i^ "1 

¿el Ténaro «tra vez osciua-y fea , 
no 7obstant«tque atestigua ,.■-■. i ■'•¿ 

hallarse enkTxoyanagueixa\aDtigu|if > 

Y con jBipstraTrel homhroi. i. .. 
de robusto pares fortalecían:. 
bien que nunca ha servido 
al triste hado en H mortalasombro 
este divino viejo 
con mas que con los. eervio» y ol pellejo. A 

Tu, tu le Císiociste: í.--'. -/a. 

dotor file de las cosas naCur^9E'/x . ■.'Vi-) 
como jdc las: jnaralles, -',- .-j , ,^r:vr;i 

y no de poca estima. ¡Masiit^ tríate,, -.¡■■i \o 
que á todoside ^una suerte.. -.:;■.' - ...■■< '^t 
nss espera una nodÍB y uoa «aiefte! . . O j 

Las iras y aratíráones .-.:■%.'-. t, . •' ■; b 
de estender el valor por todo 'porté ■-.■ ■.'. 

han entregado, ¿Marte '. .r:;. : : " o;;; 

una gran muchedumbre de'Taiáacs: ■■..{ 
y elmar sepulfiíofiero ,'. ,. !. . -- r ,, 
á la codicia es del maríoero. - -. 

líue- 
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de viejos y muchaghsS' cada ¿M'- '.:: 
se espesará, ÍHBáia^ ui .. 'av^jí. t : - f 
y quantas nacen iiiuei'ea.cdan^rft&':-T .- .S 
que:i.nÍTmfng (idi<fc*jt, . ;.l:;'j-::-;, ; :i Mp 
huye de Froserpína küérña:^ ¿v<: ' ' 

AmiitamtóaL'ipIílÜóto , ■ '■■!_, ,¿ 

del caído Orióa gran compañero , 
me fue ténninoífiéjo V: ■ : i r' ^lü i.- 
en el Ilirio. Pero tu , piloto , 
para , para la ej^da^- ' 
y DO me niegues parte desta arena. 
■' AM-quanta9^egadí(« ; ■, v.'i-x^r'-\ - '-'-'■• 
«1 £tiKi-amenszaTa ^ imart'de-tí^p^na .' .- .0. W 
padezcan tal mAetiilb— ■ . ■■/. -."'..i-wV. ■; 
las sierras de. 'S^aiDÜ^IeTaiatadw^C; 

Íte den mercandas 
ove y NeptáóakanfentiiñaspiaSK' ' . X 

¡Qué,des¡wecfcls^^m■nttgtB^n' t-j. r.- ■ ". 
Pues un pecado intentas qocaáibfts htjm . 
quiza dará proliSai'„- ;í ¿-.Iík-^ - w. 

enfados, por el agua ó.pot'el'fubgiufj-::. . 

sin que allí la áMceiict^ i.^lulL'. ..i 

los redima detaatacTádleiiciaij-' j Q[r!f 

Y á tí'tambieaifceafcperá .i -iv.f; ■ ■ ■• ; .; 
aquella deuda que ha de ser pagada:^: ■ ^ ' \ 
y de laparcaaiToflajari- , ■^' , .-o"' . í '-'• ,; 
ó mal piloto , la fatal tisera : -v.Iitii ■ :;: :•! 
ni esperes qocu¿bti:£tii^os , -^ ---.'v-' ■.: ':> 
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O aromas se contentan ya nui megot. :; 

Tu corres a&ckos mans}'- 
y aunque agora la priesa te acdeía, - -; 
deten el remo:; espera, - ■ - • -i ■ 

que DO te detendrás , poi Inca' que pases i- 
y échame tres puñados ■. .:;;;::- 
de arena, y luego en paz's^uecós vados.- 



VERSION vKXIX. : 

A ícCJíaJ A ; 

Eradeff^esim Füóseférf vigora ^ pudada 
ilintfiíto yyietmmnabairse á la guerrjt't- 

y Horacio se lo rfpreiftuie am .tmidus 

LAS riqoúnis del Árabe didu»as .-,■.';..;, 
agora las^flOTÍdia$-:y<feseas, ..':_■ 
y guenísuf aadiósas [ ^iú^-.h '■■■ . ■ : s¡ ■-. /:" 
mueres contra las márgensi'&béis, L 
y contraid-^dutoMeda^ !;,.,:; ' . ,,.::.':..: 
teres cadenas , no sin arsaadoaaiedo...^ :, ^ . 
Pero dime ¿qii¿~báibkra-aasada a'i'- ■■ 
te ha de serrit matándf^ vi jtiarido t ^ i. ' 
lüáe CHíiní««áa4a, . ■ ' - ■ -■■ *' ' ' - 
y real sangre , qué garzonfleiido 
te agradará copero, - i. ■ ,'■ ■■'.-■.■: \r.¡;. •■ 
docto en elarco d^su^tadre-fiero? •~'.v^ y- 
o j Quien 
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¿ Qoien nega» ^ue los thoccs lios, > 
por inclinadas maflces desgajados ,' 
violentando hnos 

no subirán por ásperos coUadodS ' / 

¿ó quien , del rom Tibre 
^ue atrás no volverá su curso libre. 

Viendo .que aii trocar , Lxio, procuxas. l 
. de Sócrates los libros y Panecio 
poi las Igrígasduras 

de España « que se venden por vil precio, 
habiendo, 'prpineti4o . . 
cotas por cierto de mejor sonido ? 

VERSIÓN XXX, .. 

A VENUS. 

Ruégale tpie "venga á asistir al «raimo que 
Güeéria U héhMihtehoy y fue ttitfiga jotti» 
goai Amorfa l4í Graeiat, áMerturio, -^ 
y ála ama de la jtttevtttíi.: ■ 



EuetiíO. ' ,- 

OTüdepftfoyGpído, ■■ ----^ ■ ^ 
Venus , señora ! ven , y desdfióon , <> 
dexa al Chipre querido , .. 
y habiu el templo de GUcéa. hermosa^ ._ , , 
que no con poca suBU , .. - ^ . 
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de iocienso á tn deydad Üama-^-y sdiúma, . 

Vei^ tfL' niño aidieate > " ' 
y el coro (^ las Gracias desce&ído , 
y Mercurio elocuente : ■ 
vengan las Ninfas , y el TÍgoi fltnido " . ; 
déla ¡uventa. amada .... 

sin tí de pocos poco acompañada. / 

VERSIÓN X-XXI. 

DE SÍ MISMO. 

Muestra como no se han de ^edir d Hios 
bienes de fortuna ; sirio iuen entena- 
miento , y honrada •vejez. 

Euetica. 

AL sifflulaoro dedicado á Febo -^ 

con voluntad perfecta ' 
I qué le pide el Poeta ? 
I qué le suplica , quando vino nuero 
derrama en sus vacias 
resplandeciente^ con entrañas pías? 

Pues no son, cierto, prÓsp«ras sembpdk 
en la fértil Cerdeña; - '' 

ni las que por su breña 
Calabria pdce candidas iBanadast 
ni el oro reluciente > ... 
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nidelladío elefante el blancd dimite : 
Ni los campos- que el Lírisío«<egado 
con agua lenta mnerde. 
Corte el sarmiento verde - - ■ 

con podadera rústica el cuidado 
del otro , á qtiiffli ¿I cielo 
TÍñas le ha dado de fecundo suelo. 

Agote el vaso dejsro el mercadbnte 
lleno.de dulce vino».* 

trocado á paño Uno , '-- 

ó á balsamo precioso de Levante, 

ó á la mercaduría 

que por el mar despacha laSuría, 

Grato á los mesmos dioses , pues cada aSo 
ya tres , ya quatro veces , 
sin que sean jueces 
executoies de su proprio daño 
el Euro resonante , 
ó' el Aquilón, visita al mar de Atlante. 

A mi las aceytunasy chicoñiB . 
me sustentan groseras, .... 

y las malvas ligeras., . 
que al gusto le projnéten mü vitoxias , 
mejor que el teál pavo . 
de quien siempre el estómago es eddavo. 

T6 , sol , dame que goce seloaquello 
queensíseestá guisado, .-...¡i:: 
robusto ysaaonadb:i 

mas con juicio saco al poseéUo:- 

da- 
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dame vej(9 honiada t 

ynoíofi niegues cítara templaik. 

VERSIÓN XXXIL 

A LA LIRA. 

Ruégalíf^fuanihatá^ etlíbren las ala* 

banzds de Akéo Poeta , . que es el e i u d ad a m 

Usbio, que en esta Oda se 

^'■.- introduce, ' ■ • 

ProsphoaHica. 

SI de cosas vados , 
debaxo de los árboles sombríos , . - 
hemos contigo dado 

consonancias al prado , , : ■ -^ 

6 túfpiimerámente', ' . - . > 

del ciudadano Lesbío , referido 
que oído de la gente, . - ■ ■ ' 

canta , instrumento : ea , qne esto pido. : 

Y haz iqus viva^in daaos 
no solo éste, sino muchos años: 
pues siendo beUcoso 
y enlasannas brioso, .' 

tal vez en medio de ellas .:' ' 

después que al margen sn barquilla atalKi , 
sonaba nul querellas , > 

y 
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y á Baco y á las Musas celebraba. 

Luegí ¡con, dulce c^nto., , , 

prestándole atencioa el ayie en tanto, 
canta^Ví'-H Ciféres/ . / ; ■ \ ; , 
colmada de placeres : 
y al ,Jiijo,qu^ pegado,;- ,; 
con el aljal» suspendida, al cuel))^ ,. ^ 
se est9,v>í^rn>pie á |u ^ad^. - . . 

J>éí negro.i^ ojos^.n^grc^eD d cabello, 

Lico , muchacho hermoso , 
también cantaba dWce.y^ ^moroso. 
^^s , ó suave Lira , 
honor de. ^ienu. inspira , '^. 

digna de ^ las. realcf j .. . ,,' .. 

mesas de Jove , salve, piies has..sid<^;,.: 
suspensión á mis. males j, •..,;■:. ,j.,[ 
y, si tocada «sueñ(>^^JHÍ^g$ntÍdD. i., rt v 
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V E R S ION- X X! X II L - 

A ALBIO TIBULO POETA. 

Consuélale for haberle- fteferidoGUma 

«tro itms mozo qtie élf j fara-Hti le dá 

cuenta de utm kmores qué-HOmit^' 

' ' i traía cm ma. Uíertütar:, -' 

Paraifiétiea. 

POrquc mudable Ift crtiel G^ken 
otrf) mas ¡oven á tu edad prefiera, 
Albicí-i-üa té laniítoteS , ■■■'.. ■■•-^ 

qut es mucho lo <|ae- 'dientes ; " 
ni tan sujeto á las mdancolias ■ -- ' ; 
compongas elegías : 

Que de Ciro el amor abrasa ardiente 
á la Licórís de bruñida fíente, 
y hace que á Fóloe siga , 
mas áspera que ortiga : 
aunque primero s» amarán espero 
el lobo y el cordero. 

Así le place á Venus ver en dura 
cárcel la fealdad y la hermosura ^ 
y en ásperas prisiones 
contrarias condiciones , 
liabiéndolas primero afícíonado 
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con juego onuy.pesaaói;'. . -. ^U 

De mí podré jurar , j^ue quatulo . e^aboio 
brindado de amor a^biñ ,-. ^s mas biaivaí - 
que el g^lfa YeBecianov ^ .. . ., 

de puro inquieto cano,_ - / ■. , ■-/ 

me detuvo en susgnUos.lk..dÍTÍji>r i. . >:• 
Aíirtále libertina. :■;' . •.■.\¿ un 

.::... . í. .... :■ .. ■■.h 
VERSIONi XKXIV.M I 

DE SÍ MISMO. ■ 1 t 

Quejase £1 esia. Oda Horaek. de haber- st^^ 

guido la secta Epietíréáv,cé ¡gv\as íiirtOi( 

la deísta: muestra amo :sol» Dios. ! .[> 

es el fgdenn.'-'. ■ -!■ !í; ( 

POR cierto que yo he údo ' '> í^-í 

en venezár los dióse$ mucho aval[dj 
el tiempo que vagante^ ...■;i':: ■ .-rj ~:.\.'\ 
aprobado de todos, lie^i seguido ■■■•i -.X m 
los anchos mares de jistenor tan chu0fii..iq 
pero ya repugnante ..ii-'j .. ^ i-r:'.j ■^ 
á sus estorbe» , doy ateas la» Tdasii,'-^. y^i 
sin fraude ni cautelas , ^^ .^n. ! ■^-■\' j.r.n 
Y vuelvo á deturcar Itf yafsiucadojrr.v-,! 
compelido y forzado í :■■ -n ■ ¡ -- x 

Porque n)iro que d Jújpitei tonants^ uj 
mil veces dividiendo 

la las 
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las densidades del nublado otauo r_ 

cofflrayo íulmiqaatej 
sacai-.'cmiido otoieado t - ■ 
el carro ardiente par «1 ayze furo , - 
y con ligero vuelo, : 
espacia sus caballos por el cielo, 
no sin rabiosa ira 
del rebelado que i sus ojos mira. 

Y mürori]ue -SIL fuego: ^: h ■. / 
tiene ¡urisdicion sobre la tierra, 
y sobre loü ^'JHejdosJ li ,l 

por anchas madres se dilatan luego , 
y.^que' á' la^itigia. dá, si quiere , guerra^ 
y.iá.los reynos ioinbrios ■ 
del enojoso Xenaro ; á la gente.- 
y al de elevada . frente 
robusto Atlante , que con grande asombro 
los cielos tiene-ol hdmbro. ' •'' . . . " 

¿Quien comoidios \ que al £tt es .poderoso 

rra que lo humillado .. '. ::. j' '..i 

la mayor alteza, se levante:! -..(,:. 

postrando al géneros», - 

y elevando al postrado. ..¡i. ; 
JDe aquí coa esÉampido lesoñute ■' 
nace que la fortuna . . ■ ': -, '.- 
levántenla corona; hasta la luáia¿ '.'' 
y se huelgue tras" esto : . ( . . 
en tan sublime parte. haberla piícstp. 

.u ' i-i """' "''ver. 



n,G(K><^[c 



(133) 

VERSIÓN X-XXV.'.r.V;. -.- 

A LA fortuna! c' 

TííUU eneareeidamtnte fav(fftzta á Octavit 

En^era^tn ¡a impnsa que apartjábá.; 

eoHtr4 ¡órji^leses i jtjunÍMntnte acabe di 'i 

dar JíH d las guen^i eivUer. 

: Proíétttfiea. j 

¡ /^ Tá , divina diosa , 
V^ que riges la dudad d« Ando agndablc^ 
Fortuna, {múosa ■■■•:! 

para subir de estado aúserable 
la humana ai^ra ! j 

tú , que' para ItK tiítüifofr opulentos 
abres lamas horrU>le sepultuia! 

El núseroj.iqtie labra - - j [ 

terreno inculto, á ti tt soUcít^ . '" 

con devota palabra; 
y el otro que el Carpacio facilita 
con VitiniQOXváo, 

á ti sola te nombra, y atribuye ' 

de todo el ma^ el ancho señorío. 

A ti pues repugnante . r 7 

temen el de Valaquía , áspeio en gu£r»j i: 
7 el Cit^ siente erante, r> 

13 "y 
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y todas las naciones de la tierra , 

Y el fiero-Italíáabv- ■'- ' ■ ^ '■ - '•' 

Y las madres de bárbaros monarcas , 
y vesddo de' pSfpúra' bl i tir^o í 

Porque con pie de injuria 
SO'ptKtres su colana levantada; ' ■ 
nielpucblo «fi civil, ioria 
inaevá á rabia 'í^ ti'vente Eo;e|adá i " 
y alarma , alarma diga j ' '\ ''' 
y estrague sus imperios juntamente 
con mano ensangrdiiTada y enemiga. 

Siempre llevas delante 
á la necesidad j trayendo airada , . ' '• - 
'^^ ruano de dtatnance - i' . ~ 

clavos y cuños , sin que limifacb . Á 

de sus dedos ausente ' .'-' ; 

el garfio ssverisimo corvado:, ; - i . 
y el plomó 'deri^tido- al fuego «diente, : 

También « referencia ■ ■ ' 
la esperanza y la fé de algnnos mra ^ 
cubierta su presencia' ,■■'■■. ' 

de un blanco veto desde el/pis á.Ia caara: 
ni niega el serte ámigai' - ■,■ - 

aunque mudada tú la vestidtna y - ■ 
huyas el regio alcázar enemigayí [■'" 

Pero el vulgo incOíBtaritev:": - ■ -* 

y la ramera pésimí-y perjura.' • ■■ ; ' .* 
atrás vuelve'ol .instante, ■ '-' ■' j) 

que ve vuelta del otro la venturar "( 

X ■■:l 7 
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y los UXiDf UnigQS.j ,:. 

vieado i^c» 4Í ciolAJV.lv )k(:9> : . , 

buyea de ser á taoto mal' testigos. 

Yo agora á ti te rmtgd 
que. al Cesar, que á.los. úftiaios Britaooi 
ha de' partirse luego , 
quieras guardaile de sus. fieras manos, 
y á su esquadron , temido 
allá' en las partes del Indiano oriente ; 
y en el golfo de súrpiira teñido. ' 

I Ay , quanto inferna veros 
llenos de cicatrices , ó Romanos , 
por Vuestros b)?z0s fieros ! . . 

{ y ay > quanto ofenda yer-que siendo ttermaDOS 
lúgajs tan impíos hechos « 
- a tal rigor os .entreguéis , v^vipndo 
is projHfts auna» á los , propios ^echw I 

¡Mas oh por cierto dura 
e^t: Pregunto ¿á qué infernal pecado 
huyó nuestra locura ! . 
¿qué ^ocidadw no hciMW Mteatíido?., 
¿quando el mancebo fifiío 
por míediit de los: dioses soberaijipt 
dexó los robes^ 6.«^(4 ^ aceto? , . -.■ 

i A gaéi piadosa»' ar»s ■. . ■- j 

han perdonado nucsttaí míMK»' fiera»»-. 
codicios^. .y .avar* ? ■ _ .... 

¡ Ojala tú , Fortuna * agora quisraii: i i- 
á sus estoques botos-- • • .; ■ 

1 4 *°^- 
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Tolver í «iarles ea tu ymiqlie fildi** 
cootra los Citas y Árabes -remóte» !- "' 

VEHSION, XXXVI, Vi 

DE POMPEYp NUMip^: 

Celebra en esta Odft Horacio la venid4,de. su 
amigo Numída d Roma desde Esjpajáa. 



Conviene que yo aplaque 
los dioses , guardas de la dulce vida 
de mi amado Numida, ■•'>. ■;' ; 

con canto , con encienso y estoraque , ' 
y con la 'sangre beivisnte 
át un beceintio mamaotoD reciente: 

Puesto que llegó sano 
de España, dando un be$o y otiobeso ' 
4 cada ciudadano : ■' ■- o-;. 

bien que á nioguiió con mayor ecceso': ' 
que á su Lamia obligado ■ , 

de la amistad que siempre haú^ pfofesai^. 

Desde -que en peqtíeftueía ^i 
edad, guiados no dfe amor siiíiesfro;^ ' :- 
cursacoo una escuela, ' ;•- -j ■■• 

oyeron una ciencia y üu maéscrtf^-' '■'■^- "> 
y al fin- en compapia ■ ' ■ ^ i:^ -.■ {j\ 
vistiéronla viril toga en un dÍB.''-3 ■■- -' 
■: i No 
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Jso carezca el presente 
¿t la blanca -seííal usada en Creta : 
saqúese el vino ardiente , 
y gástese del KÁdo Ja bujeta : 
y a la compuesta sala 
se le-añada el. sáráo con gracia y gak: 

' Y-á Dámalis uo falte 
quien le prey,eaga Vino necesario 
conque el copón esmalte , 
para vencer á Salo su contrario , 
agotándole todo 
sin nada respirar ii tracío ' modo. 

Ni la mesa caMzca, ' 
empedrada con uno y otro plato , - 

de flor que la süamezca, 

como es la rosa de purpureo ornato, . 

y el apio si^npr» verde , 

y el breve liño que su lustre pierde. 

Qub luego pdndnn todos ' fi 
en Dámalis la vistaya cargada 
después de estar becidos: - 1- 
ni ella del nuevo ftdíiltero arrancada 
podrá serlo; qtie'-asida '- ^ 

estará mas que yedra á su Nunáda. 
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: VERSIÓN XXXVII: ■ 

A S:U S AMIGOS. V 

tneítidos á que con banquete y dantgt celi- 

bren la felicísima 'vietorüt Áedaca. Tlido 

es en lisonja de Augusto. . 

Prosfhoaétfta. ■ V . 

AGora,.ó.conipañcro«j 
és tiempo de bebu.alegiemantQ,, 
y de pis^ lá tierra . ,.-,:; , 

con UDO y otto bayledifereáte: - ■ - ■ 
agoia , .agora el veioft> v 

puesto que la tristeza se de$tieira, .■-■ [■, •.- 
coa ei^lóididos pUto$ , ^ ■ ' c 

bonrar las mesas de W dioses grato»,.- - 

Sacar antes de agora... 
fuera maldad el cécutiO: estimado . . .., 
de sa antigua bodega-,- ■.-.-. ;.•; 

mientras con esquadrón afeminado. . , .' 
la bárbcúa-.w&oray . .'. : 
de su fortuna y arrogancia' ciega, 
al Capitolio estrago, 
y á Roma prometió de sangre un lago. 

Mas solo un baxel roto, 
que apenas se escapó del fuego ardiente • 
dis- 
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dtsmianyo SUS- -fiero»; 

y el Cesar luegv.su bróduneote 

de vino Kareóio, . ,., 

leduxo á mil temores veidadcros « ,- 

siguiendo la -pórfiai 

guando de Italia desdeñosa 'huía. 

Y así como eLjque vuela. . 
neblí tías la paloma maosL y. .pun 
ó el cazador Ugero .. .', , 

j^cigando de Hemónia la fragura , 
guando el tiempo mas híelii v' ' 
tras la liebre fugaz : tal Cesar fiero 
la acosa, y dbsprdeni ; 
por dar un tal portento í su cadena. 

Mas ella dispoBieódo ...: 1 

^rse muerte mas noble' y. geoMosa;, ' .; 
no- tMnbló,dc la espada .-, 

resplaadedente^ qúal mugei medrocaí 
ni quiso discunirádo 
por una y otra parte con su armada, 
al ver sus fuerzas rotas, 
repararse en las partes mas remotas , 

Antes muy atrevida 
i. visitar volvió su ■regH>;a¡kÍQJ / .' » 
y con.rostro sereno ■ . ' -. 
osó mirarle mísero y caído: 
y por vencu su vida ,i ,- , 

de dos serpientes cmhAiQ-ti-.weaaspOi I' 
y sin ansia- zonguoa 

di6 
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¿i6 raranil su pecho a •caat' wk 

£q cuyo craace horrando . . 

mas se mosrró que los Libarnos fiera; ' > 
pues de tan dura muerte 
- su misma execucion fué la tíxerá : , 
que el enemigo ' viendo , 
no quiso , invidiosa de su: muerte , 
que con bazañat tales 
blasone de ella en carros tá6n^es. . ■ 

VERSIÓN XXX¥irL 

A sucRiAbo. 

Díctlt file m ponga teda at ttddüdo i% ade- 

rttarU la mesa eon Jhres Mfrrtmfát ; jHr> 

^ se eottteíaaba ctn el arra^aa , yjiatíu-í ■• < 

maite.Mn brbtr ala somhra-de una 

parra que tema m-su 

tasa. ' ' i 

Pnsjíkonétita.' . -i 

O Tu , sirviente mío , 
DO le cures del Férñco^ .aparato, . . , 

que llevo con: desvio ' ..-. :;.: ■ : j 

/ las trenzaderas del florido otheUd, ,- 

ni b^iques^-dá florecen - > 

las frescas rosas que tardias crecen:. ..!; ¡ 

V. :j i Que 
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Que yo nray diligeatei. ,^ 

busco , porque tu ansia -ilo trabaje, - > 
el mirto solamente: 

y á ti no ;te: desdora siendo paje , . o 

ni á mi , que de contino •_. ■. 

bebo á lasombrar.de. una. pana el vino. . 

"■-■ \r 

.(..■-, '^GDA-^.' . . ,:% 

£m ti frmtfa Uhndt ntisfErkitasltt ^ 

vertí t fie tn la Qda ^ faita^t ti ^t fl 

te cottfoidé.toH.itda pata tste.f^guuhk j 

No viene /tma^de pr^mitf.iu aUf 

goría gite. etíé eoiocoáíiíítn eitt lu- >: o 

gar:jf asi te ¡a jp«i$dré ¡ , j 

■agii todou • t, 1.1 

I A Sí tan an e^)ttd«(: .j.',/ ... , '" h 

J\, eo el caballo BeterofinAé» ' ^ 

te subes! OJ'^que- vuelas! , ííhí. . .1 -.!; 
tan solamente en alas de'deae«>> 

FilomúsD-, .y. podrías ■ i,..";í.:_ ., ... 

pagar en agua tales demásitt, .i-., ' :,!.-.{ 

Que el-incomidfikado •.'.-.-^ r ;[ ■ .- n- 

atrevimiento , quando Vft.iift ft^ildti, :- : 

del viento' .despeñado, •;.,'; .': c r^r.- 
viene á caei en brazos :d4::lfk:^iaieod%.jj 
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al tiempo ^ue ya espumas .j. .: i 

son escarmiento de $u sangie-yr.plumas;. 

Tu "sube en pie de hierro', .. 
6 en algún generoso Valeiizitela'', ■ • 
que de la vega al cerro . -■ , , 

Bo fiarezca (]ue corre , masv^ne vuelan-' 
y permite que solo 
á tal caballo domestique) Apolo. 

O cayendo de bruces 
échate en.U Cítít3ií¿t}áiPléih: .' 
que no los Andaluces 
pucos ha»' dado Oá' la ivgúb aéna . . 
potros , que qual Pegaso j. i. ■ .t ■, ■ 
estiéndan sobre el Zéfirosu. paso. . 

Ni pienses qw los freno* ^ '. ~ 
ó los del iMnkdor caparazones > - 
para el c«b stfq üuenosi. :^ ■- 
ñique podrás hincarle Ips talones, 
seguro de que pares 
después sus velocísimos tidau& ::. . I, 

Que el tiíteido- Etiope!-' .::. - í ■ *' '■ 
de la blancura del Ingles; gpzáía , 
si el barbar* giAope - jj;r-.- 

de una temeridad no lo estorbara, . . ' 
poniendo en «ni' instante :.. 
en riesgo los palacios del Tooante. 

Surcaba el jÓTencillo::-. ;. . - 
sobre nave de llamas miir «herviento: 
era poco caudill»; 
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los remos vivos mas que el pemamientoi 
y dieron por el Noto 
al traste con las xarcías y el piloto. 

De Júpiter es , cierto , 
la venganza que ves : teme sus rayos , / 
y toma , toma pueito : 
que si las ondas hoy muestran desmayos « 
mañana , ó Filomüso , 
quizá te mostrarán furor confus». 



LAS 
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LAS DELICIAS 

LIBRO TERCERO 
DE LA PRIMERA PARTE 

DE LÁS\^ROTICAS, 

' JI Cmdést'abie de CásñÚh'iy. BemanUm 

Fernandez, de Vetasco. 

CANTILENA I¡: 

MIS dakss'O^natieiias» 
mis.suávBs delicias, 
á^os veinw IñpHdn , 
y tt los catorce escritat ; 
, Las piimicUfi del aldia, 
• ' Jas ^mas dé U vida , - 
-«n niñez engscdradas . ; 
( y en juvei»ud aacidaí , 
,jA quién inSn'SDJeeás? 
¡á qui¿a irán lUiidas ,' ' 
U: frente descubierta •'^> 
•<:■ ;f tÚQcads áV- «fcUlla ? 
^AquiemsiiiO'á'ñ xolct, 
Condestablo ; e»; Ca$tilt* , 
jó hijo de graii padre! -- 

K ¡ó 
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^6 padie (J£ gran didia! 
•_^ '__ jftüib ,¿erotan grande . 

que solo tute imitas, 
. pues >oJo tp ce iguabs, i ^ 
con tu grandeza misma. 
^ Por ti soráo enanas 
pirámides en Libia , 
; maüseol^ffiGáriai '-^ 
' y muros en Asiría. 

Por ti ú jayán Atlante - 
alturas soliciia, 
que cielos telé alzan , 
y orejan leJe^^líumiU^.;' 

Maravilla que pasma : 
ipero qüe^ojirávilla', ' 
. si Ce ballaronrgigRnbt ' ' 
lasprimens manEUlas:?.'. 
. O! gózate. mas aóés; .; 
-que, nási^Q .tiene diis, 
que^n:mulldJD tiene »áias, 
y ,qu^ :uQ:mar tiene lin£as. 
, Herencia :de tus padres, 
' que Ílu9tréa-cu familia, 
te^lcana3n:$ucesioiitít , 
de mucbedumhre ricas, . 

Cada j;)«al: con mil hijos; 
,pero QQ eofl,:mU hijaS': 
aanque'Sií^He tu sangre: 
lo lUÍD c}di£ea. . ' ; 



■ ,Go(>'^[c 



O! góiate mus siglos 
9UÓ UR Abril tieae vista* » 
que un Mavo tiene flor M , 
que ua Júíld tiene espigas : 

Yherendfrd^'tüs padres, 
io jí&f Ifitras y milicia , ■ > 
p^óetre^ lás ésfe^, ' 
ftiiquisces las provincias. 
i Que ne 6<^o üUníandro 
HiJBtó*moaarqtiia$, 
sino dificultades- • - 
< de^ieacias ia^itds.'- 

Lá yirtad^eFosa . 
nd -con reynos se «itibia ; 
que siempre da SU péstik 
t á la especulatiyáv ; 

Sino dígalo- 4l-tnismo 
que te dio susietiquias i 
-mósofoen Bs^pañ&i 
^dado en Lombardia: 

Por quien lá -Francia casi 
' iié sus Lises maí^chitasj 
comoquando elTerarto- 
^del Euro SB apadrina. 

¿Qué vez It Cogió «líparchft 
menos que con loriga ? > 
¿ó menosquec<Hi:pluAÍa . ^ 
qtte-vez le cogié el día ? 
-• porque en su«-accióaes 

Ka tan 
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taa iolo;y residían, . i 
, é M»itts 6qú «x tróapa, > 
, ^Febo. con s» lira. ', 
. La Of:ÍQsi4á(l infame ~> 
, ^,ho alli.'tubQ «abuU; ^ 
qiie siempí? 4 sus in^^oc 
fué teyno dfcl* Cbifíi.^ 
. Pues, Niáo.generQSft, 
,. , crece en a&M . y úniíB ; 
que a^: d« ,abli£^ci«lM 
te dezó si bien oiiías. „ 

Entra agctra en .Jas letras, 
jardines de U HibU; : 
;y á los dp<^ .^1 cabaUo.>i 
sienta tus acedías , . , 
Y coft céryjz cory^í*; . 
y inquietud repúmid^, 
pregwií ia gr aode«í , :) 
del duQño. ^e Y* enciioy. 
; Ni por, cslo dosprwws 
.-,la,.gninfil<)sofia; 
gue ouncH í nobles petaos 
lasci«BCÍiasLídwmÍDan : , 
Antes huyen los muelos 
::, ¿«1 dan noticia , 
como suelen al alba. .,,' 
ilai tinieblas malignas.. , ;, 
. Fili6soíq y guerrera > 
: fu¿ 6l.X4réacÍD9 ArqMÍtas, 
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. y ni le ataiofl brazos '■' 
<sus letras y peridp. !^ 
i Vefát'eD'k)Sf«iéiQia¿ 

del Escritor:^ Frigia { 
como prestiño trabajoí, 
< y apremia' la -lascivia. 
. 'Arsém(»siitir8^ ^ ;> 
(^«aduerine y»aaga' . 
la niñea ñfa»' despierta/ 
la f nrentud mas^vim. 

Dé honrliresTacioii^s 
hace desdas aprisa , 
por ser ^asa de Circe - j 
^oaíqBientTiifficriUá 

Ni «ínpOpo'aTérigúes 
si isün' 6 itÁ ' 'iftéiitiras í i > 
l:-i ^üe á fé que ton verdades 
-'- las cosatfqiieWspidta; 

Qoe qníKientósi ihaüustros 
^a&el Eol^s^viviSca ^) 
que el tienrpb laS' TÓisra , 
' '■yél'nitwdo'lís^sfitaia. 
( '■LUíétfel' anchó paéage 
^e la historia camiqav 
y ní>ta¿3pdí.fla posta 
2^-^elos'borreila ^gia. 
Allí-ieffás-á Augiñio 
'^1 ttórcAiado: de olivas-i- > 
delauí^'ájCesár, - 
K3 
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de ycdtí á las.SibíUs, ,- 
LapúiM 4^ SU: besol, 

la iguerra- siúsiiosigaías y 

y sú lirasáavo' r \ ■ ", 

la docta ^oeúa. : 

Sobre, «ajrío de fuego, 

que es UJmagioatiTa, 

cojie , corte Xw oielos ^ . 

y losaíKoi-iY^itaí i-\ 
.Peto ao;deji»anetíi;,! 



Libra. 



elo 



que Doi hay V muerto tu padre , 

Alcidos-düecesista.: ^ 

■ ;i CAN- 
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X:AN-TIX:ElISfA. ID 

:■ AL AiaoA.- ::a 

echo de ver, Amor, que no eres loco: 

Y Íuntaraeiu«»iegO'^' ^"9 
que ni ejeiílococ.ait ns^iáitoioiego; 

A Lidia amartdasM y^ '■^-!'' 
y luego á mi T«ie lieí»s*¿f ynW ¡untaste: 

Pues, Atnorysinoviesáiy •■ 
juntar asi ém aliras aiojHidiefat.. ^ 

Quien dicciq^' eres,ciegoí^^'í 
muera ciego íieiamocyai¿i«ido Btt fuego. 

Quien mee ;^ue eres Ifflcoiv^) I 
sin seso adiiié , y diúmd^ ^«p '■ 

Por ti me quiere LidfatV ''1 ' , 
por ti doy celosy aoreHeníoíiBviüa: 

Porti(!on.J*U«coesW" '! fi "■•■' 
me ofrece mil abrazos yimibbeíos: - 

Por ti, nina Cupido:^ ■' ■[■' -'^ '' 
Lidia , siendo mugei, tan' firmeza sido: 

Y por ti.>»wid^ beUd,b -M'y ■._ 
humilde sigarmiiamorasaibuBlIav 

Amor , yo «Jiniui d^ ■• ' "í" ' 
que has sido cWdo-y -í^daderAamigo : 

Y en lograif mi sosiego' ': ••>■-'■■'' 

Unce y cuerdo tsa. kmofi na l(k¿ y ciego. 



n,Goo<^le 



('50 

CAN.TIX^KA' m, 
DE LAS VÍRGENES. 

De Catiilq.' XJt^fi» vtst^is. érei "■ 

COmo roía qo&Jiace .;■ .'< 
, eir-Bl:jat£ii,oticá(loj ■ ^• 
no sujeta al, arado j"-- 
:..*. - hialigaa^doLquépacé»: :. ' -7 
cuyo primer aumQnio'v '. 
el.»l r' el: ^gua , tí vienHoi, '< 1 ¡ 
crece ^ cria , y alhagat :.. . 
.t--^'- ■'- -ccof.ooya.Tista pag!6 t'L'.i^ i .'i 
del d\ieñoajiiada:el eelJó) ..• ' ' 
á quisf pxomste 4 f^^h>:r; 
de pie^adrii^a día. i> ^:a 1 1 . 
cri¿il tquel la rociar : . . '. -j 
qué mientras no.eSíloaada^' -. 
r crede!stt;ltKaiua, '■; '.'r ■,':./■■;■. -.-rt 
y es de todos amadaj t,' 
.' iñis3Í.éii' agenamano . J 

pierde'el. lustre lozaáo^i ¡ 

Ír-á desdecir comienaa^ii l> ...jiI 
a nativa veigueaiíí f. .; 
■ al|MÍS£Í que es amada. :■■'-'' ijp 
■viene á ser dradeñada. .. ' 
.'■■;."; •; Astil- virgen bella, ' '.i- ^ ::il 
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OS3) 
ea tinto que esdooceUt 
Qtde„ todos querida; . . 

con f^t JÜma y la viéai .■ 
'. mas iqu wdo se yé hltt • 
,■ de. dignidad tian atta,i ' 
si. busca quien 1^ quiera , 
,es JoMísborreciíJat '. •.'■:, 
qtí£ ponzoñosa fíe». ; 

C A nMi L ENJÍ'.iy. 

Tüfpéi afoáa^e oro 
corres con pies de plata , 

.yO'Oon iDÍ trÍsteFiUoV.L 
a talcooqente iagrata' ■ 
aiuncBt¿,cad4ilnu,L.' . > 
'Pfaáxu.h'ipotñx'.i'i ■^■.■.i 
de daite al.Hd»q pariai, 
tsorjmrdaÓD cohorañfs p 3 
aai^oaé por matomia t .,r 

,70 poi-darce yucanoanne, 
aunque 00 saoo'iiuAQ , ' • 

: malogrado trtbntcr,- : : ;^ 
llQiOTnuevos'éagañosv'. i 
Tu.ine,Ueyi9rrlos:aáos; 
al,patD'deitu.c\ifs«^ ■■..' 



yo 
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('54),. 
^fr reiraeTo el diácafso-. 
de mu preseotes dañoA 
Casi lOmos iguales, 
j 6 dulce y dará Fuctue ! 
yo, eú coatinbaí ^ OB^ males , 

r til aquesta cortienté. 

li dices que me 'exceduS', 
yo digo que' te excedo; 
porque tú cesar puedes , 
.'/y.ya'ceSat'no pufedtfl ' 

CANTILE'NPA V. 

. : A.XIDIA. ■ ? = 

TN^idc esos cláveles; 

JL^< .'fiías dulces;t[ue das. mieles, 

y mas qac los panales 

divide esos coralcs^-'-i- ' 

que juntos i los ■mivs^'l 

haiáü pacur dos itosi' -^ 

eu qae triste mcaaemt 

harán tem^r el íaefp¡ ■ 

.qoe consume mis vqiu^ 

hai^desar lat peifu >; 

que mealteíaa .la calina ; 

haiwi lyivir un almxvi- 

^«ÍDrir>Ínil pesaras, n O 

£a pmesijjio te paie^,'.: 
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I'\4**3tte solo uab^ 
darI(v>bo.'eS'gf9|i OKCpso. 
Y si ;g;<;ísi9i pensaws;-. ,. ; 
qufi, ^ dafio- ha dftser-í^usa 

en^tÉf 9/«m y «a el tnio, 
es grart4pdesvdrie;| r -, 
pOfS^Wí Piii «ipleytces cftbo 
que:a!:l;^ con gusto nufcvo. 

CANTILENA VI. 



A UN RüÍSeIÍÓR.' 



inidei 



qne- 
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ya con tácito Tuelo -' 

recelando la injuria ' 
-' ■ que por tus ojos Tiste : 
deten ; deten la fttrk 
en derramar querella , 
y á las altas esOxllás, 
' quB-s«'Qos müest-riñi pas 
ietaUi tMpá kitlltis , • 
otnta las tnstes mias. 

CANTILENA VI í. 

DJB UN PAXARILLO. 

X-i-que¡ai«e un ^mrillo 

. viendtí su tü^'"f&ai¿io ', 
desvien eracAiñÜtlo, ' 
de un labradía-' tobado. ' 
Vile taíí' eoligojado > 
portal atrevinuent» { 
dar rail quejad alvÍAito , 
pai^ que al isleto: «Ajto > 
lleversu tieíssllá^, ; 
Uei% isu^triite- atento.' : 
99PC6Ú \fúst!¿ ¡atpííiaáa: ,> 
esforzando el ittMptb /> 
mU'-qBejas íepcÚAf ' 
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ya caaHaa.-calkba., ., - [ 
y al,flueyo sentiauento. 
yasonoio volvía : 
yiLcirciilax vokba: 
,ya nstrcxo cooria : 
' yafwesde rania«annu 
alj»«ttco Mguia : ,- -. '•, 
ly s^tan^Q ea lá gnuna, , 
parece qu« docia i .-. -i 
dame lúuico fiero ,. L 
midukeicompañi^:,,^ r 
y á mi qae respondía 
.;cl:rústíco:iio:4uáíA. '- > 

CANTILEÍJA/VIIL 



Cl 



T X>«fMa C90C lubij^ij- 
J^ «on que,gra(¡ÍAsft:ries« 
bella Lidia, á mí^b^^i. j 
puc& tek>i los ftQyoft^ti: 
y espanaase su» meUi-.i. 

'ComQ:e9pucÍ{las. :a»eles>;. 
LlegaeiLt que Ai0<tr)Qi quiere: 

,Aaw¡.í^i9m yiúent 
Aaoi.u^ d«^Matt:#j! :> 

. ttu* »yoí -ejíjtpdíí-ífWfc : 
¿aoz,ftie:Ufit9Mgii,j 



1U«' 
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. megocaray-iiiKigaS' 
Amocaifío graciosoi-' 
que con fuego aatotoio _ 
nos hizo eo cod^igualet. 
Lleguen pues cat ^««des , 

• IjkliJt, i quién-be acobarda ? 
¿No ves que si se tarda 

UB pUnco, un sedo instante 
tu regi^ado beso^ 
perderás un amante , 
y yo: perderé -oImsoí i 
¡.'Ir. p :in :; .- 

, CANt-ILfirN-AViIX. 
,;:i íA DKU-SJtA ' • '? 

D Rútila', %¿ vano arguyes; 
cese pues tu argumento: 
pon]tie «sí te destrit^ey 
«. '^ue Amor, si es'finginaJento , 
como engañada {Nhjebas> 
ni es cautivo ni tuétíto-^'. 
Si al crédulo alveái^ C 
quies dar IícÍobqs 'nuevas , 
toínallasdflsconfiü^:'.'^'' ' 
poiqué Amor dup5o-Aiíe, 
91 miro el ojb zarco-' 

• dt> ijdia , en el>ccmeeM^o 
5u-flecfaa,aljab9',.y ai^co. 
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Si quieres desto ezempto 
. Uéga/toca mi péclia^- J 
veiásle polvos hecho. 

CANTILENA X. 

. A LA MISMA..' 

EK tanto qne el cabello 
' íesplandeciente y bello 
luce eo tu altiva.firente ;• 
de cristal transparsDte-, 
y eo tu blanca mexíll» • 
la. piírpura que bñllá., . / 
,1a páfpuraque al labios 
no quiso iiacerle agrario, 
goza tU'Abiíl Drusílx -. . 
-en esta edadéranquila r 
cogev coge tu losa^, - /* ■ 
muchacha desdepon/ 
antes que menos Viva 
vejez te lo prohiba. <- < 
PorqoS'Si te rodea, •■---. 
y «a ti su horror emplea , 
.quizá Jo^bari de .Ettecte:.' 
qne:llq;ues á no 'rerts^. 
:potiu>-vette tonüéa. '- 



CAN- 
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ca.ntilena:.;Xi. 

A LAS ESTRÉLLA& 



¥Osotras luces bellas 
'Sisas al oibe'-de'oio 
estudiad las querellas 

. qaeientemecicio.Uoídj ; 
,y i Lidia ,.bÍdi¡qnea(Íoro , 
a Lidia , inqoellajingratx ' 
que'avergueniaíb plata ' 
co&subñimdafrcnte'' / 
y, al. criistaliranipaicnte 
con isos Idientes. de peijlas , 

t<|ae.el Alba pocjbebeilas 
le dá. francú tiíbum . 
en flor t-euJioja^vj írtOo 
para dñpues TCiteriasj . 
cuyos o}£)S afrentbn. 
del sol U luz heiDintai ^ 
cuyos labios de hk^l ,. . 
á Tiro y Cóo^iistBii^'i! 

, .y cuyo .cuello udúesto ' 
de amor ^iostiedeudl ácsto, 
iqa&aegum y aumiéate: > 
que xuestEO poia~ Adantf : 
decid, que se contente 
de verme así obediente. 
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Mas no le digáis nada ; 

¡- ^ue una - muger rogad» 

es al doble inclemente. 

CANTILENA XII. 

POR SI MISMO. 

Lidia j Amor y yo estando, 
ó dulce y claro día , 
cogiendo ciernas ñores , 
la beldad contemplando 
de aquella que alH vía 

, en sus Varios . colores ,- 
sentí nuevos olores 
derramarse en mi alma, 
■sentí dichosa calma 
esparcirse en mis -venas ; 

' y libre de las penas 

' que hasta alli Amor tirano 

- en sujeción eterna 
obró con llama interna > 
y con ingrata mano. 
Lidia amorosa y- tierna 
embebecida estaba: 
Amor , que la miraba , 

■ cen señas que me .h^cia 
mis ánimos movia , 
y al hecho me llamaba. 
L 
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:Yo , de Amor incitado ^ 
por fin de .mis congoxas . 
en sus ihexillas roxas 
libre mi boca añado : 

. mas ella , que usuirpado 
su néctar vio sabroso, 
y en el trance forzosa 
su clavel en mi labio , 
por vengar tal agravio 
de Amor la flecl^ toma» 
con que las almas doma , 
. y asi vengar intenta 
.esta suave afrenta. 
Feío Amor que la mira, 
piadoso á mis querellas , 

, hirió sus carnes bellas 
con la indomable vira. 
Lidia bañada en ira , 
viendo rotos .los bronces 
que imaginó inmortales i 
y con la esfera iguales > 

, dixo : pierda la vida < 
quien vive inadvertida, 
niño , de tu centella. 
Quedando desde entonces 
ella de amor herida ,- 
y yo de amores de ella. 
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CANTILENA XIII. 

A PRIAPO. 

ESte huerto que'ofrece 
para el regalo mío 
la primavera ñores , 
dulce fruto en estío , 
donde los ruiseñores , 
guando la siesta crece 
redoblan sus clamores > 
á tu cuidado entrego, 
ó gran Príapo , y ruego 
que si viniere Lidia 
dando á Venus iovidia , 
' Y á su hijo mas fuego : 
Lidia , digo , que ha dado 
al sol luz , flor al prado , 
por quien corren las fuentes 
despeñando cristales , 
y estendiendo corrientes : 
que allanes los umbrales i 
y si la rinde el sueño , 
que avises á su dueño. 



La CAN. 
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.CANTILENA XIV. 

DE LICIA, 

lyTIraba Lidia atenta 
iVl. las flores que le ofrece 
su jardia heredado , 
cuyos pies humedece 
4I cristal desatado 
de una fuente sedienta. 
Amor , qiie solo intenta 
darle algunos pesares , . 
en unos colmenares « 
priucipios deste daño , 
, con ligeros talares 
á robar fué sus mieles. 
Las abejas crueles , 
movidas del engaño , 
í gozar la venganza 
sin ninguna tardanza 
' con puntas de diamantes 
' se aprestan susurrantes, 
^as viéndose burladas» 
i}nas se vuelven luego 
á sus dulces moradas ; 
otras, COR vago juego, 
á gustar los licores 
de las nativas flores 



.1 nv Goog[c 



se esparcen revoIaDdo. 
De aqueste ioiquo Etando 
una la mas traviesa 
se llega á Lidia hermosa, 

Ír pensando que es losa 
a boca le atraviesa. 



i 



CANTILENA XV. 
A PRIAPa 

EJ^tre aquellos laureles, 
- para ini amor felices, 
y para el sol crueles , 
entre cayus umbrales y raices 
se; levantan ipil flores 
de tan varios colores, 
gue al hombre que las mira, 
si por amor suspira, 
parece que le están diciendo amores, 
me 'espera Lidia bella : 
Priapo , si tardare, 
y el hortelano hallare 
rastro de nuestra huella, 
y ;io hallares disculpa que lo aboiie« 
diiásle que peidoae* 
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CANTILENA XVI. 
^: DEL VERANO. . 

TKas lluvias manantiales « 
grandes como mis males, 
, contra cuyas corrientes 
no hay márgenes ni puentes « 
con suma bizarría 
el verano venia , 
.ya purpurando flores , 
ya liquidando fuentes.. 
Los tiernos raise^ores, 
no lloraban la pena 
de Progne y Filomena; 
que sus gemidos graves 
ya ton cantos suaves. : . 
Los xilgueíos pintados-, i 
según salen vestidos , 
por prados son tenidos : 
y los prados pintores, ■ 
según salen bordados, ' 
por silgueros y prados» 
Los vientos ya raejwes, 
á las aves' brindando/ 
las hacen ir volando. 
Los claros arroyuelos, 
c[ue con grilloS' de hielos, 



'% 
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Sin poder ser movidos 
estaba^ detenidos y 
con vengativa piísa, 
cuaxaado dulce "risa 
alegres se desatan, 

L hasta él mar «e dilatan. 
i Venus - Gteréa 
s^ pule y hermosea , ' 
y vibrando el diamante 
de su apacible vista , 
los ánimos conquista 
del Júpitci tonante. 
'Tahtbien llena de olores 
■Lidia , que es. mis amores, 
Lidia , que es nías señora 
de los campos que Flora , 
:sale por mas honrarte, 
verano , á visitarte , 
■ dantio á tu suelo rosas, 
coQ sus plantas hermosas, 
y con su dulce aliento 
mil vidas á- las cosas , < 
y mil almas al vietato. 
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CANTILENA XVn. 
A IIDIA 

Lidia, HD beso me diste, 
yo celebré el ecCeso : 
pedí luego otro beso,' 
;y dallo oo quisiste. ' 
Ay , di i qué ptetendWe , 
quando asi lo negaste? 
¿acaso imaginaste 

■ que de Venus la gloría , 
tanto al mundo notoria , 
en un bese consiste 3 

Ten Lidia , pues , memoria , 
.quatido £n aras de líao 
al .ídolo divino 

■ del amor que adoramos 
victimas ofrezcamos * > 
la grande diferencia ' 

que hay de un beso á este pasot 
y sabrás -de esperienciai 
qite amur nunca es escaso 
donde hay correspondencia. 
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CANTILENA XVIH. 

A LA niSMA 

j/^ que dulce y. sabroso 
V^ le es al alma tu beso> 
^ Lidia del lustre heimeso t 
Parece que. á tu boca 
contijio un panal toca; 
y á mi , quando la beso , 
ique no me toca el seso. 
Uno solo me has dado , 
y uno me has ofrecido : 
faagamoí par cumplido, 
pues hemos comenzado, 
á muchacha avarienta, 
tu quedarás contenta : 
yo quedaré pagado. 

.CANTILJSNA XIX. 

DELIDIA./ 

LUegp que por oriente 
muestra su blanca, frente 
el Alba que aporfia 
sano nos muestra el día , 
y ¿ la taide doliente, > 

ve- 
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verás saítr las aves , 

- ya ligeras , ya ^aves , 
y ya Ubres del sueño 
esclavas á su dueño 
dar cánticos suaves. 
Las auras dtsfraidaé , ; 
-que soplan esparcidas 
por selvas no plantadas, 
ó se mueven paradas , 
ó se paran movidas. 
Los arroyos, que argentan 
las partes que fi«qüentan/ 
cristales mil que crian , 

. ó sanos los envian , 
6 rotos los aumentan. 
Las flores desmayadas, 
ya entonces esmaltadas, 
antes qué el sol las venza, 
ó envidian con vergüenza, 
ó matan con invidia. 

.- Asi mi blanca Lidia, 
alba no menos clara , 
la oscuridad avara 
que usurpaba la tierra, 
quita , auseuta , y destierra> 
dora , pule , y aclara. 
Las aves la reciben , 

^ saliendo de sus nidos , 
con cantos no aprendidos : 
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y volando contentas , 

' mansas sí , no violentas , 
al sueño se prohiben. 
Las auiras luego esentas 
alegres se aperciben ," 
y soplando suaves , 
celebran su llegada, 
imitando á las aves. . ■ . 
Los claros arroyuelos 

. ya libres ide los hielos ^ 
con música entonada 
le dan el alborada. > 
Las desmayadas flores 
que bordaban el. prado 
ya. cobran sus colores , 
y como á dueño amado 
danle en tributo oloies. 
Aves que andáis volaisdo , ' 
vientos que estáis soplando, 
7Íos qne vais corriendo, 
flores que estáis creciendo, 
¿ qué os importará agora , 
decid, la blanca Aurora? 
¡ócon. liices que invia, 
qué ,os remediará el dia , 

, si CD esta aMsenG¡a.^eia 

■ mi Lidia no saliera i 
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CANTILENA XX. 
DE AMOR Y LIDIA 

SObre el margen de un rio, 
de áiboles tanto umbrío, 
. quanto de linfas claro , 
doiide se halla reparo 
. contra el can del estío , 

Dormido yace el Gegb^ 
cuyo blando sosiego 
en estasis tenía 
todo quanto solia 
arder en vivo fuego. 

También yace su aljaba, 
que no yz, le colgaba 
del hombro relncience, 
ni del brazo pendiente 
el arco le agravaba. 

El yace al fin dormido : 
y Lidia que le vído 
despierta y levantada, 

3 u¿. tigre estimulada' 
I cazador rendido., : 
Ala aljaba arremete, 
y al Vendado acomete.; 
que ya entonces decía, 
viéndola que tenia 
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la otasioa del copete : 

Lidia mal te aprovechas: 
si coa armas bi¿n hechas 
quieres vengar enojos, 
donde tienes tus ojos . 
no has menester mis fledias. 

CANTILEiSTA XXI. 

A UN ARROYUELO. 

PAra , blanco arroyuelo , 
hecho cinta de hielo, 
el curso que aprovechas 
por márgenes estrechas, 
cuyas aguas divinas 
cristal son si continas, 
y aljófar si deshechas: 
ó torcida la frente 
á tu nativa fuente , 
discursivo, y no acaso, 
alarga, alarga el paso, 
y vuelve la corriente. 
Vuélvete atrás , amigo , 
pues eres üel itestigo , 
que aquella ingrata Lidia 
dixo : muera de ¡nvídia, 
si firme fio te adoro. 
Poique no solo el biio 
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deste que vuela rio , 
sino el triste que lloro, 
que parará no ignoro , 
que atrás volverá fio, 
primero que qual luna , 
ya. que. sol me deseas 
en mí mudanza veas : 
Y en tí no haya ninguna. 
Mas sigue tu fortuna . 
arroyuelo de perlas i 
no dexes de verterlas 
por esta antigua roca , 
pues te ofrece su boca j 
ni al Ebro de pagarle 
cristal con que aumentarle: 
que si Lidia dió al viento 
la fé y el juramento, , 
disculpas hay en ella 
por muger y por bella. 

. CANTILENA XXII. 

AL DESENGAÑO. 

PRecioso desengaño, 
que á reparar llegaste 
. á tal tiempo tal daño , 
recibe este vestida , 
|>ues del mar le escapaste 
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ya cubierlo de olvido. 
Que asi como ¿i piloto 
que se ve combatido 
del Ábrego y el Noto , 
y en el sagrado templo , 
cumple el piadoso voto : 
yo usando de este ezemplo, 
quiero álos simulacros 
de tus altares sacros, 
con lágrimas que lloro y 
y coit «Iones que ofrezco , 
dar muestras que te adoro , 
y que á Lidia aborrezco. 






SE- 



,Go(>'^[c 



(176) 

SEGUNDAS 
DELICIAS 

At CONDESTABLE MISMO. ' 
CANTILENA XXDL 

PAra que mas lo sean 
mis Delicias cd sama, 
señor , á vuestrai plat^tas 
dirixo estas segundas. 

Ligeras vau á veros , 
que amor les da si;^ plumas ¡ 
y aunque muy separadas, 
á serviros muy juntas. 

Bien pudieran en carro 
mas alto que la lima 
&tigar epiciclos, 
á no temer espumas. 

I Pero de qué recelan ? 
I ó qué estorbos banuntan , 
si tienen Condestables 
acá y allá que ayudan ? 

£a pues , demne paso 
las nieblas mas oscuras , 
y sírvanme de escalas 
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Ms auras que se oncumbnua. 
Envidíenme los topos 

que por la tíeifá surcan, 

báseles que ha fletado 

:le ignorancia confusa. ' 
i Las aves Paodiónías, 

los pasaros ^e. -Camas 

se pasmen á mis veras , 

se hielen á mís burlas , 
I . .Quando entrompa sonora 

á ,ti te alaben unas > 

y á . mi ms alivien 'Mías 

eiixítara difusa., 
I. - Asora , pues , en' tanto 
' que la edad os madura , 
(^ yá los catorce lleva , 

cid esta mi -Musa. 

Diversidades ' muestra , 

facilidades uia ,. 
' y vuestros pies venera, 

y desde acá os ealu^. 

CANTILENA XXIV. 
A LlCtMNIA. 

DEL vulgo retirado , 
fiera sí neDOs pia 
c^ue pautéiade HÍrca]|iaj 

M que 
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que cera&ce de Libia,* 
delicias de mi alma , 
de ti diré , Licímnia, 
pirinea en las manos , 
hibléa en ks mexillas': 
esto quandcf en el Mayo 
el halelí respira , 
la rosa colorea , 
y el clavel resucita ; 

Í' aquello quando Enero 
os collados armiña, 
los arroyos argenta , 
y los prados envidra. 
íO bien haya el primero 
. que. con arte benigna^ 
, dio níuaero á las voces,, 
dio voces á la Lira ! ■ 
Vox . ella los' cuidados 
que de. allá de la Estigia 
vieoea mas que de paso , 
vuelven mas que de prisa. 
Por ella se alimenta 
el teatro de risa , 
el sarao de danzas , 
la noche de vigilias. 
Por ella solamente 
la Inaclús £gipcia '' 
á tez pasó de pieles, 
y de fea'.ámuy liadfti 

Por 
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Por ella liberales 
las auras me . sublimad * 
y á Cu guirnalda llevan « 
ó Candiota Ninfa; '- 
donde las tres Deesas 
Juno i Venus y Cihtía , 
me ceden mas íiceocias 
^ue al-:vaquero del Ida. 
Acuérdame una siesta . 
quando ei'sol combatía 
desde ti León Nemao 
las aguas^de-las Indias, 
que ya dake cantaba , 

, y ellas dulces, me oian 

, como á cisfie del Istip , 
á á fénix 'de- la Siria. 
Resonaste. la:es£:ra 
mis voces -repetía ; 

'i^ue ed todas partes Eco 

^.exeice tu capilla. 
YaMions' me cercaban, 
iya dioses me ocurrían, 
y ni cesaba el canto , 

i -ni Jüpiter Tenia. 
■Yo celoso dexélos, 
y á ti toItí Licímnia , 
como amante que teme 
lluvias .de argenteiia. 
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.CANTILENA XXV. 
' A GRATIDIA HECHICERA 

C Asada la. de Euríto, 
asquerosa Gratídta^ 
-' enoiosaá las -madres, 
odiosa alas hijas, 
y á las tieioas casadas 
. no menos enemiga 
, «ue á los tigres de Hircanííl 
,los leones de Libia : 
I, por ti penan los hijos, ■ 
, .por ti los padres gritan , 
y los úeinos casados 
tristemente: suspicm. '. 
Pues no cierto de amores; 
. porque ya en tus mfixiUas 
las que antes eran rosas, 
, agora son, ;espiiias i '* 
, SJQÓ de aquella fuerza 
del eocaiito maligna ^.^ 
que vuélvelos juicios, 
y revuelve la Esiigiá. 
, Por ti dura Megera í 
; y Tisifone esquiva - 
ó mueven 4 peleas , ' 
ó conmueven á iras. 
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.Tu rabnstu niñeces 
de fortdeaa dignas 
estragas. á la sorda , 
como ú fueras limai 
■ y ¿e ¿rescas inacbacha» 
amenas lozanías, 
ó ^alisieica desmayas, 
ó qual noche maichicas. 
Los iogeoiofi embotas » 
las memorias descuidas; 

Íi los. tristes que penas 
w sentidos avivas : 
todo ^or instrumento 
de bocados que aliñas^ 
4e girones que cortas, 
de ideas que fabricas: 
: milagros ' que á la cera» 
ai ptho; 3 la comida 
en vano se le deben 
donde tu. estás j Gratídia. 

UCANTILENA XXVL 

; A CAMILA. 

QUapdo nó fueras hija 
de Sabina y Tiñreno^ 
bastaba ser hermana • 
de Flavk la de Celio j 

M3 de 
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(.80 , 
¿c cuyas bellas manos,, 
de cuyo trato honesto 
heridos salen mochos ,- 
curado ni uno de ellos*^ 
que herencia soo , Camila» 
de todos tus agüelos, 
castidad en las almas , ■ 
y hermosura ea los cuerpos. 
¡ O quantos dio tu madre 
galeotes al remo 
del barco de Cupido, 
de la concha de Venus! 
á quien ni los diez años 
de vida redimieron , 
ni el llanto derramado , 
ni el padecido jiesgo ; 
, hasta que tu buen padre 
Hipomenes entre ellos, 
á U sorda casado , 
fué lima de sus hieirob 

CANTILENA XXVII. 

DEL VIVIR y BEBER. 

CON mayores deleytes 
que un tiempo el* Sibarita 
tu vives y yo bebo : . 
pues yo bcbaytu vÍTas; 

por- 



i:,/--ht,Go(>'^[c 



(■8?) 

porque aquel intervalo 

en que el gusto se brinda 
, es de mas liupottancia 

que el resto de la vida. 

Si la gula no hubiera, 

¿para qué eran los dias 

del planeta guisados 
. que con guadaña pintan ? 

Todo fuera tristezas , 

^do melancolias , 

como al fin de quien come 
tSÜs hijos y sus hijas. 

Aun si se los bebiera 

mil disculpas tenia, 

por ser mal que se aumenta 

quanto mas se exercita. 

Tu pues cura del pavo 

que vino de las Indias ; 

que vino vendrá luego 

para mi desde Esquívias, 

.CANTILENA XXVIII. 
A DRUSILA ARGUYENTE. 

BAsta que ya , Drusfla , 
das en ser bachillera ,- 
como si profesaras 
la Lógica d' escuelas. 

M4 Ala- 
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Alabo tu memoria, 
lepniebo tu prudencia, 
que muger y muchacha^ 
no es cosa para letras v 
y no porijue tu Íq^dlo 
se limpie ' de agudezas ;, 
sino porque las tales- ' 
despuntan con la ciencia. 
Doctísima fué Safo - 
entre todas las Lesbiast 
entre todas ninguna' 
'ué tan loca y tan necia. 
Sino -dígalo el salto 
de la LéuCade peña; i 
concluyante argumento 
de sus antecedencias. - 
Tu » pues , sofisterías 
por los hilados ds^a; - 
que Fenélope casta . 
fué ^or-s<^ las telas. ; 
Serás de mi querida ; 
porque cosa mas buena 
es ser casta y idiota , 
que docta y deshonesta; 



I 
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CANTILENA XXIX. 
A CELIA PE GRAXIMA. 

Par Nearco. ... ■ 

LAS gentilezat- vrajes 
del mancebo Nearco 
ñolas esperes» Celia^ 
floridas por ogaño , 
/'pof masque el raes de Víenus 
se niegue al mes de Mayo , 
ni -del toro de Creta 
se aparte el sol un paso: 

^ue virtud mas valiente 
que el tiempo oí los astros 
le. robó sus carmíaes , 
leidió. sus, vióhítos.. 
Ihies DO por ina&«xcesos 

. que poi hacerte cambio 
4el cuerpo. con.pAset» i. 

: del alma con- recados :' 
que celosa Gxaci^ ' 
de tus dulces abhuos 
exerce en s.u>s mtaoibras 
los filos del endantO' 
Vencerá si poitias 
q^e:es riguriisp : el pacto. 
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por mas que se defienda 
con.i£C£tsa ni ensalmos: 
que de sus mandamientos 
■ no está seguro el Ciús , ^ 
qí Pluton en su trono , 
ni la ¿una en su carro. 
De todos se ha valido: 
pero qué? no me espanto> 
que á mas obligan celos 
sí son averiguados. 

CANTILENA XXX. 

A LESBIA. : 

AL son de Us castañas 
que saltan en el fuego 
echa vino muchacho, 
beba Lesbia , y juguemos: 
siquiera el Capricornio ! 
tire lanzas de hielo , 
mal agüero á casados , 
bueá auspicio á solteros: 
enemigo de Baco 
quando estaba en el sudo, 
destronándole vides, 
rumiándole tarmientosi 
y agora no tan dócil, 
que oo procure vernos 
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egnaoos con xoil ag^as » 
y heladqs OQD míl hielos. 
Yo apostaré . mí L«sbia , 
que si le diese el ^elo 
poder en caiua propia, 
que nos hiciese -yermos. 
] O como el insolente 
diera fia al vi&edo,. 
y juntamente en Dairo 
con todoB los sedientos ! 
porque danos mayores 
se le siguea al cuerpo, 
beber tus aguas Tajo, 
que echarse en las del Ebro. 
Pero ya que los astros 
mejor que esto lo hicieron» 
echa vmo, muchacho,, 
beba Lesbia , y juguemos. 

. CANTILENA XXXI. 

A GRATipU POR CLICIE. 

C Asada la de Etuítq, 
cuti^lSóse al fin tu voto, 
puesto que ya en morado 
mudó Clicie su roxo: 
Clicie la que solía 
ser blanco de mis ojos} 



yo 
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yo-aegro <!« u» éajost 
fui su escla*o,soy horro. 
Pero n¿ te aiberoccsj 
'que áel cordero y lobo 
se hará prímeroun mixto > 
y un armmo de wi oso , 
que yo llegue k- quererte, 
j ó traasalpioü diontro-! 
<C4Ívo por la cahesat, 
'y cerril per ei lomo. 
Tú exerce inTocaciones, 
y en campos odiosos 
venera la ¿gura 
de tu padre y esposo > 
y desespera necia 
de ti j de ni y de todos : 
de ti porque eies vieia , 
-de Qii porque Goy mozo , 
de todos porque veo 
qus'jiiiíguQo esitan- loco 
que guste ver echada 
su-ésmeráldft' en el lodo. 
Si Qicie murió , advierte 
finí sol era )' que hay btros, 
de quien- tu serás sombra » 
y yo seré ' íJietrapi». 
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' DEL AMOR ,, Y XA A^EJA. 

AOíWUoSjdítt yerdqgos 

el AinprcV -la A^j?,K 
,a ua:,rQS» (joflííaríifríín. 
Llevd a^ma^Q el fpu^iacho 
de saetiy ercusUo^';--: 
y. k bestiíi-tfuipifip " j 
;de aguij^nsf de hÍ6rr«?. 
Ell^i.y^ sy^risndo, ) 
caf9§o^ Placiendo; ; > 
y él-^caTMBdó: tnil risas,» 
-.f.C^atiOfi mil yer^o^ 
Pe^o ^ieroa Yeag^p^.t 
,lufi^{ á'tlor^ y IKcb^s , 
^ll Fausta, que'daDi4«, 
. y ;et Jiarido yolvi^d^. 

c A íí.Tií ~E N á; xxxni. 



ASÍ «e^den Ipí qííJ^s 
^ dÍPfeí.en, las.^iQteñsiones, 
. ve4ga9ti^..«n los -agravios. 



T,Go(><^[c 



(.190.5 

TÍctona ea los amores: 
los gustos- sé ' te -cumplaa« 
los bienes te se logren , 
el aáote dé-frutos, 
y todo pase en flores: 
3esacredii6'6atdft^ 
el tiempo tttsi' verdores « 
ni el Cierzo loSieñíre , 
ni '«1 EuTO' lo» agoste : 
ári'del'viefO- padre • 
mitigues 1¿5 ri^orts , ■ 
el almalcdivieiGas, ' 
•y el seso le tiaiítomes': 
tia&tegue stistesorós - 
en galas qué ttj^dffipre> 

3f- ^lean 5us~'^<i^es 
88 Ifetíras que' «e sobreni 
lafe"1iet*asiqüe-Wn servido 
de «bgas'á-Wil- ht^bies, 
<géit^n«ío ^dW^f'ífiU . 
■poique' eras '-ift-íle^jronce i 
así , discreta Nais , 
■el Zéñta refcícési 
volviéndole á fragancias 
al tiempo qué él las borre: 
y ni el Can del Estío, 
que- arroja mil calores, 
te lata desde el cíelo , 
ó jnuerda deidtf'^1 monte : 
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que acabes de decirme 
tu gusto en dos razones , 
porque el verano viene 
.y es .bien que me acomode. 

CANTILENA XXXIV. 

A SUS AMIGOS. 

YA de los altos montes 
las éncumbradiis nieves 
á .valles hondos baxaa- 
desesperadamente; 
Ya llegan á ser iÍos 
las que antes éraii fuentes , 
. corridas de ver mares 
los arroyuelos breves:- 
Ya.las. campañas secas 
empiezan á iserverdesi 
y porque no beodas, 
aguadas enloquecen... . 
Ya del Liceo monte' 
se escuchan los rabeles, 
al paso de las cabras , 
que Títiro deñendéi 
Pues ea , compañeros « 
vivamos dulcemente , 
^ue. to(bs son ¡señales 
de que el verano viene. 
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Xa cantuiiplora salga ,.' 
; la cítara se temple, 
y beba el que bayiare , 
ybayleel que bebiere. 

. CANTILENA XXXV. 

._ : d;e si Mis.Ma 

Dtceñme las^inuchachas : 
;¡'que será , Doff'Esreban, 
que-síempre ¿e amor xaatas ^ 
y nunca de la guerra? 
Pero ;yo las respondo: 

. -Muchachas. bachiUeráSf 
eUserMos honibiesfeos, 
y^ei'ser vosotras beljai. 
¿De .qué sirven que:, cante 
al -tóü de la>. trcoop^it) 
d«l otro embalando •■■ 
con. el 'pavés á cussEas? 
¿ Qué '{^aceres •■xae> guisa 
4lB. árbol pica .sei:^ , r ' 
cargado de mil hc^a^ 
sin uiia frutaran- ella»? 
X^üen gusta de ' lea parches , 
que nmchos panchas tenga; 
y quien de- loS''eEcu4os, 

r.qire nunca los po(ea. ' 



n,G(KV^[c 



C73) 

que yo de los guerreros ' 
no trató las. peleas ; 
sino_ las de las mñas , 
' porque éstas son mis guerras. 

CANTILENA XXXVI^ 

A FLORA. 

NO la cuna primera 
me dio CoDStanciaopla| 
ni el Cayro las mantillas , 
ni la crianza Kódas. 
No, ya mayor, pirata . 
me acreditaron ondas > 
ni con armada en corso 
: corrí Bur , robé costas. 
: No vine á las prisiones 
pior desgraciada rota , 
ni á ser esclavo tuyo 
por presa ni por compra. 
C^bristiano soy, nacidia 
entre el Ebro y .el Hojí, 
Madrid me dio crianza, 
origen pie deconcha. , 
pues mas blanda la numo . . . 
Perú qucdáte Flora, 
que mal saben leones 
«bedecec á iobas. 

■ N CAN- 
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CANTILENA XXXVIL 
A IX»I ANTONIO MAMJEL DE VILLEGAS, 

ni/h de dot atot y meiüo, tobrim ieí Aator. 

Cupido de ametíístes , 
delicias de tu madre , 
que es Aag^l^ y honesta , 
, que es hermosa y es Aagel : 

. tuaoo sin aljaba , 
y ciego sin vendarte 
te lliunaa los amores 
de muchas voluntades. 
Tu burlas como ni&o , 
tu admiras como grande , 
y en m^dió lustro excedes 
a ties Olimpiades. 
De sanos y de enfermos 
triaca eres suave , 
porque suspendes ojos, 
porque diviertes ages. 
Tu sazonando nsa , 
tu guisando don^vres» ' 
como el arroyo alegras, 
como él imán atraes. 
Eres en la soltura 
mas que el venado agíl. 
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que elit 



y mas que elmísmo fuego 

''activo sin cansarte: 
porque jamas sosiegas 
por mucho qne traoajet» 
ni te atan los miedos . 
temiendo no los ates. 
Z^ grana las mexHlas , 
la boca de granates , 
y las garzotas b«llá9í 
de filigrana tfaeü. 
Mil virtudes pilc*idtes; 
mil vicios CQotritÉaCés , 
aquellas con piüttiisas , 
y éstos coD adémanos. 
Conceptos désentráffeh 

' que entiendes ccíAo Ángel , 
y acudes presto á éllós , 
con que artidiíliás tarde. 
Pues gómate iriilaños , 
que si hoy eVes infente, 
mañana Caballero 
serás como tus padre». 
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CANTILENA XXXVIlL 

SE LA NAVIDAD. 

CON el hibierno trist* 
vienen las navidades 
alegres á traernos 
mil vinos y mil baylet : 
porque sino el fióotes 
barui en an instante, 
como del agua hielos , . 
rabies de la sangre. 
Pues ea tú. Tafia, 
edia vinos suaves , 
que caygan á los pechos , 
' y á las nances salten: 
y tu quema, Sirilo , 
inciensos y. estoraques > ■ 
que hechos nubes qnvieH 
olores fulminantes. 
y al hogar recogidos . : 
¿eba yo , cante Aglaes , 
y con la niña Crisis 
Aristodemo bayle: 
que si celosa luego 
se picare la Tais , 
después habrá requiebros, 
que su puchero vacien. 



Gon 
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Con esto á los culdadoi 
daremos tina cárcel 
de quien el sueño sea 
los grillos y el alcayde. 

CANTILENA XXXIX. 

DE UNA FUENTE. 

H Blando vieae el Cierzo, 
y esta fuente de vidiío 
sin duda va corriendo 
por despedir el &io ; 
y es una mentecata , 
que echada úon el vino 
templaría rigores , 
y escusaria grillos. 
, Peto pues no , que pone , 
que yo mientras bebido 
estoy , entre los hielos 
mas sudo que tiiito. 
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CANTII-ENA XL. 

A LESBIA. 

D« Catulo. Ftviimts mea Leshid iré. 

EA mi dake Lesbia , 
vivamos , pues , y amemos, 
y no se dos dé un cuarto 
. ' ¡ de los padres severos : 
c[ue los soles si mueren 
vuqlven como antes bellos ; 
pero nosotros todos 
cesamos en muñendo. . 
Por esg * dulce amiga , 
dame , dame mil besos y 
y luego ciento y mU, ' •. 
y luego mil y ciento : . 
otros cleato-, otros mil ^ 
me di luego tras estos« 
y asi los revolvamos , 
y el número turbemos , 
aun porgue tu ni yo 
sepamos quantos iueron , 
ni el malo nos envidie 
contando tantos besos. 

tA CAN- 
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CANTILENA XLI. 

AL HIBIERNO. 

BAsta que das, IGbierno, 
ea ser nuestro enemigo, 
ya con nieves y barre», 
ya con lluvias y fríos , 

■ quando encaneces campos « 
quando detienes tíos , 

Í' para que se quiebren 
os conviertes en vidrio. 
.Destruyes los ganados , 
agostas los egioob , 
y al fin de tus rigores 
se quejan los armiños. > 
. Porque i quien al capullo, 
ó quien aLlanificio 
cosió sus blancas pieles 

■ sino tus blancos hilos ? 
Las ñeras en sbs chozas , 
las aves en sus nidos. 

te llaman insi^nie 
conque¡aa<y biramidos. 
Solo contra mi ' solo 
no tienes poderío 
dónde b»y cítara y canto , 
donde hay faoear y vino. 

N4 CAN- 
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CANTILENA 3¿LIL 
A LAMIA. 

SI TÍ ves cuidadosa 
por DO te vertanlioda 
.como agoiaCesania, 
como un tiempo Graddia, 

, { ó quanto ignoras I.amú 
lo que es la mediaoia ! 
belleza inimitable 
.de la mayor pericia. 
Porque madéxas crespas, 
frente blanca y lucíik , 
y aljófaies perdientes/ 
o rosas por mesillas, 
no solo un muerto lienEo , 
sino en la tez mas viva 
las retrata el ingente - 
con mixtos que artificia, 
^ya casando colores , > 
ya enviudando botKas,; 
y ya juntando Uamas . . 
. acreitchas que roda. ' 
Pero tu buena gracia,' 
tu dulce voz y risa, : 
quien mejor las remeda 

■ los mares apellida. 



Pues 
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, Pues ea,por requiebros 

trueca md^colias ; 

que si tu Qo los hallas 

, amor todo es mentira. 

CANTILENA XLIII. 

DE UN MEDICO^ 

SObre un achaque viejo , 
temido á par de muerte , 
de un Médico Asturiano 
hice esperiencia un jueves. 
Pregúntele el remedio 
y aplicóme una fuente 
que mane los vapores 
que el vino dá á las sienes. 
Pero yó , mas airado 
que Menfícica sierpe, 
tírele estas palabras, 
que holgara flechas ñiesen: 
GalenilS) de á quarto * 
Mediquillo de a trece , 
desapaciUe á Bsco , 
8 Venus y á las nueve : 
si el Flamenco bntaios<j 
sidltaliasD verdes, 
y nosotros frutalcs'- 
salamos casi siempre , 
solo porque el astío 



■ ,Go(v^[c 



(aoa) 
. se aparte á sus corrientes , 

y les dé entrada fácil 
el Ténaro del vientre , 
I tu quieres que los vacíe , 
y de mi los deseche , 
siendo por quien el sueño 
sus néctares me vierte ? 
( y por quien temerosos 
huyeron Como liebres 
ios cuidadoso^ áges.^ 
que la 'Sangre entristecen ? 
Vete , vete á la Gtia, 
donde contiouameote 
so hielan hondos rÍos , 
■e cuajan altas nieves: 
' ó donde el graaBoótes 
el látigo revuelve ^ 
y á los siete Triones 
castiga acerbamente. 
. Ibase ya , y yo lúflgo ■ 
le -dixe : amigo , vuelve , 
y si te dan licencia 
tus aforismos breves 
de que una fuente hagas 
^r.dxuide el vínb entre, 
mij ;bfazos -teeacbduendo ; 
toma itues « hazme veinte. 
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CANTILENA XLIV. 

A LESBIA. 

De Catulo. DUehas quandam ere. 
Oetosüáhita. 

HAber conocido solo , 
Lesbia , á Cutülo decías , 
y Que á Jove no estimabas 
por su causa ca lo que pisas. 
Yo también agradecido 
te amaba en aquellos dias , 
no como el vulgo á sus damas , 
Ó el lufían á sus amigas ; 
si nó con la bíen querencia 
que el padre á hijos y á hijas , 
que el suegro á biernos y á nueras, 
de amor lleno y de caricias. 
Pero ya que te conozco , 
hé, quédate mugercillai 
, que por ruin y ligera 
te tengo aunque mas me brindas. 
Pero tu ¡como es posible , 
respondes , si tal mandila 
fuerza al alma á que ame mas , 
y á querer bien raenosfcinsia í 
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EL ANACREONTE, 

LIBRO QUARTO 

DE LA PRIMERA PARTE 

DE LAS ERÓTICAS, 

DEDICADO 

Al Margues de Aufhn D. IiíÍ¿o FertuM' 
■ dez di Vclasco. 

MONQSTROPHE L . 

EI4 Sileno de Baco , 
el Cisne de la Xíoml, 
, MnoiQ con la lira , 
festivo con la copa, -- 
de vuestra señoria 
hoy á los pies se postra ; 
y sino eo su dialecto , 
eo íiasis Española. 
Si 9ca5o los. doseles 
desempeñado os gozan , ' 
que son. Dédalos muertos 
de las humeas pomiHu: 
si acuo los bosareí 
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( el cietfo al. ña ya sopla } 
os úenen retirado ' 
de las maduras cosas , 
ó tres veces ilustre ' 
Marques , oid agora 
al .venerable en caóas, 
al admirable en obras: 
que el viejo Anacre¿nte , 
qual si fuera á la sombra 
del Verde lotOi canta 
segunda vez sus Odas. 
Este es aqtiel anciano 
de quien la Grecia todií 
se jacta coa estatuas, 
se-^cuerdá con histerias. 
AI tálamo hospedado 
de Veáus Ciprióía/ 
ydeBa£oTebéb - « 
al néctar y á la ambrosia , 
los peligrosos mares 
de ametistínas ondas 
surcó , sin que naufragios 
triunfasen de sus popas. ' 
fambteii del Metimneo 
vado corrió la costa , 
siendo para los versos ' 
Sibila de sus hojas : 
^r lo qual estos diotee 
. de pámpanos y rotas ■ 
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como á Piloto insigne 
le dieroo laureólas : 
y con estas ceñido , 
' y suadeU en la boca 
os viene á dar el censo 
por Febo desta ¿ona. 

MONOSTROPHE II. 

DE LA LIRA. 

Quiero cantar de Cadmo , 
quiero cantar de Atrídas : 
mas ay ! que de amor solo 
solo canta mi lira. 
Renuevo el instrumento , 
las cuerdas nu^do aprisa : 
, pero si yade Alcídes, 
ella de anipr suspira, . - 
Pues Héroes valientes #, 
: quedaos desde este dia;- 
' porque yade amor Bedo- 
solo canta-mi lira. ; ' ' 



MO. 
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MONOSTROPHE III. 
DE LAS MUGERES. 

SAfaia naturaleza 
dio dos cuernos al toro > 
. . quatio pies al caballo , 
quatro manos al oso , 
ligereza á li liebre * 
velocidad al oorzo , 
~ y ana sima de dientes 
. al león prodigioso : 
. las aves soltó al viento, 
los peces echó al ponto ^ 
.para s^ Euros diestras >- 
para sus aguas doctos : 
al hombre entendimiento , 
á la muger nególa. 
¡pues qué le dJó? belleza 
con natural adorno; 
y esto en lugar de lanzas , 
y de paveses corvos , 
por mas fuerte que el fuego , 
y que el acero todo. 



MO- 
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lONOSTROPHE IV. 
DEL AMOR. 

EN medio del silencio, 
quando la Ursa corie 
veloz acia- la mano 
de la estrella Boótes : 
quando el piadoso sueño 
esparce sus licores , 
suspendiendo el trabaja 
de los cansados hombres , 
Amor á mis umbrales 
llegó acaso una noche , 
y lUmuido á las puertas f ' 
del sueüo despertóme, 
I Qui&i es el atrevido , 
airado dixe entonces , 
que á tales horas llama , 
y al que duerme interrompe? 
Abre , piadoso huésped , 
las puertas , me responde, 
y deza el miedo, amigo ^ 
que mi llamar te pone : 
porque soy un muchacho , 
que iindo toda la noche 
perdido por ser ciego > 
y helado por ser pobre. 
O 
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Yo movido a sus ruegos, 
y amigable á síis yoíes ... 
las puertas abrí luego 
poique, entie el que las rompe : 
quando vi un niño ciego, 
ál modo de tos dioses , 
con alas en sus, hombros , 
y en su carcax arpones. 
Subíle á mi aposento, ■ 
«ncendi mis carbones , . 
enjugué sus cabellos, 
y apagué sus temblores. 
Sus manos con las mías 
le apreté , y ¿i entonces 
viéndose redimido 
del hielo y sus.rigores , 
probemos, dice , el arco , 
por si el nervio se encoge : 
y estirando la cuerda 
el pecho atravesóme. 
Luego con mil jisadas 
de mi casa salióse , 
diciendo al despedirse:' 
Huésped , qiieda á los dioses; 
pero primero advierte ,■ 
que tras hacer.taL golpe, 
mis arcos quedan sanos , 
y. tu con.mil dolores. 
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MONOSTRQPHE V. 
:!)£ SI MISMO. 

DEbaxo destos mirtos, 
y destos verdes lotos 

beberé dukbmeftie 

echado sobre el codo. 
•■>■ • Vetó venga Cupido 

con la toalla a\ hombro , 

y ■sír\'ame látala 

con el \ino sabroso. 

Porque la edad Ugera ' 

se vá de entre nosotros 

así como las ruedas 

del carro presuroso. 

Huyan p^es los cuidados; 

que si vienen ,' á todos ,' 

desatados ios'huesos , 

nos volverán tn polvo. 

Pues necíci ípbr'-qué unges 

can bálsaiho, oloroso 

la triste SíJiHUiHra 
■^"qoe da terror' i^' asombro ? 
t 'i'Por qué( di i 'desperdicias 

<4'"vino pl^tfóSó', 

que-sahe dars^rádos , 

que sabe qüitaT odios ! 

O 2 Mien- 
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Mientras yo vivo , viva 
d gasto y el retozo ; . .' 
mi frente ciñan rosas , 
mis sienes unjan óleos.: 
Y á mi dulce muchacha 
Uaourásla , ea, mozo ; ~ 
que quiero darme un verde * 
antes de darme al Orco. 



MONOSTROPHE 



DE LA ROSA. 



VL 



T A Rosa de Cupido ^ 
J^ juntemos á Liéo , - 
y della laureados 
bebamos y juguemos. 
Xa Rota que a las flores 
es suave Qrnamemo , 
y del verano alegre 
el cuidado primero : 
la Rosa.quf á los dioses 
es deleyte , y por esto 
de rosas coronado . 
: danzas sigue el de Ven^s. 
, Haz pues , .6. padre B^ , 
que de rosas compuesto, 
y de Lira adornado , 
me rcci^, tu tetnplo. 



Suá- 
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Suaves daré olores » 
.": ' : suaves dise versos, 
y jantos.jroy mi dama 
. suaves baylaiémos. 

MONOSTROPHE VII. 

DE UK BAYLE. 

LOS cabellos' suaves ' 
con guímiddas destosa 
!.bayles ¡unta á Liéo 
una turba na poca: 
y al son de los adufres 
con planta botlkiosa 
danzas guiauna niña', 

Leí tirso con 'SUS ho^as^ 
e curada s ' ' 



coD voces olorosas 

^emo canea xia muchacho y 

y la cítara tqca. 

De Baco acompañado. 
Icón cabellera foxa, .' 

al lado de su madre 

Cápido luego asoína : 

y luego juntameate 

con todos eHos forma 
. ~ loil danzas y que á los viejos 

son dulces y cuitosas. 

O 3 MO- 
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MONOSXkbJPHE YIII. 

.11 //^CKN'íiháiiaquctilla,' O;.' 
Vw> de cdlor de jacinto ' 
porque ágíHe^ga 
me apremiaba Cupido. 
Ya nie:Ílevabá.á mareiC 
, , ya me Ueirsba á riscos,' . 
quandonle-vá de un áspid 
asaltado y mordido. 
£1 corazón entonces v 
me daba.mil latidos. .. 
que á la'nariz' subían '> 
con sálcos'infinjtos.- . :_ 
Pero Aníor con sus -alas i 
me tocó, y ésto dixo ;. , 
. ihuchaseniis la espuela^ 
cobarde sois, amigo. ■ y 

M O N O S í R O P H E..I X. 

DE u W;. s u:e Ñ Q. ) 



EN un pavdloa roxo 
eitaba }(a durmiendo 
quandoilueg? kmiícamsi 
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same vinofiice aucnd. '/ 
Sojíaba pues'xiae escabaí 
alegre oÓar^Ldéo; ■•a 

entre uMjCDird dqmozastj 
retazBDdoc>y'CO priendo? i! 
y.que a^í Meo.'bebidos'í 
: tam bieo mims Tnaocci^os ^ 
¿por-ellas me-dúcian' " ( 
iijiuiias-'^utíenuestoB; n 
Qai>e~á todas i^sarlafi, .• 
^y.todas.'ní me hoyeíoii i:i 

volvHaQ^á/mcísaañdo 

MOÑO S TRiO P H £ J X. 

S.I-. ■'■■'■ '■': ' : ^ Y 
A UNA¡,.RAi.OMA¿ 

A If^afla palaatillx ,- { 
x\j :{:dc UoBde^.di, &Í donde 
«tvietres' S9 wnatá"pciesa t 
vas comanitKn%)h>)'es? j 
I Pue&áizhtijaé^le iin^>oita ? 
t ^kfaiáí /^ a ñ^a^reóiite'! 
OUPcmifi^iRÍi sub&attlo , r 
)>s«&iBiids't)oda>el orfce. ;> 
.srQus'auhcf^poe on; h¡mis> 
me mancipó Dione , 
nombróme por su page , 

í 04 
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V A por tal reabioiBe. 
Suyu soD estati^rtas , 

suyos estes xenones, 
[Kir lo qual roe promete 
ibeitaa qnando tome. 
Fbio YO no la quiero , - 
ni quiero que me ahorre: 
porque ¡ de qué me sicTO 
andar cruzando montes ^ : 
comer podridas vacaí, ' 
ni pararme eo Loe robres? 
A raí , pues , me permitp 
el mismo Anxcreóate 
comer de sus viandas ^ 
belíer de Busiieoreit , - ',' 
y quando bien brindada 
¿by taltós'vídadorefi , ''^ 
le cubro con mis alas, 
adulce-]?; acoge. * 
1 jdta^a éciái cama i 'i- 
íus cuerdas miscoldioiias* 
enquieit-suarttmeote- r 
leerme. tojda^lajiodie. ! j 
Ivíí historia es esta , aiáigot 
pero queda á k>s dioses-^ 
que me has hecho^padeía 
(i»as que gra ja del bosque. 



^ 
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AÍONO^TJtOPHE XL: 

I>E UN AMOR BE CERA. 

Auno (júe .venias . 
de cera un Cupidillo , 
\e d¡xe¿quanto precio ' 
pedís por ¿1 , amigp i • 
Y lél luego .respondióme ; 
Lojquéme diereispido; 
^ue semejantes cosas 
ni esculpo, ni liquido :' 
pero no ^. acomodo 
-é llevarla conmigo , 
- pop'SSr <de -quantoi tengo 
codioiosQ este niñik.- ' - 
pues yets:aguí un dioésD , 

Í' didméei igae es lindu^ 
t re^ptmáii y .á áiólo. • 
Ppt csb ros ; Cupido., ; 
entradme en calor luegoi 
.1 ■ doadé 'noi os dertifico 
^ de daros luego i tales , 
' que fiál^U derifttido. > /. 
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M0N£);STROPH^ :XE1 
..' -^DE SI Ml'.SMOi ; : 

DtceDme 1^ «mchichas : 
i.Viefoi ená¿^AÍiaCréon; 
y para que lov^a^:-- ■'■ 
tomá>.to«w,ál-esppfC)/ ■ 

:Torá5.que en-la-cabeza 
ya-nptienefe cabdlqi ■ 
yquemuestm^laírento 
c£)ii«alva y -sqbrpielo; .. 
Peraíyo Ias..iiMpondo:-;- 
Mucbachas «nalne.'iiibo 

ceti si kt quedado olgOD^, 
ó todissse cajsenmi;.''- ' 

(I qu¿ cíe amqreí'.y-jjuegbs^ 
quQÍuJó íoa^ téiÍBiZfErc%i 
latmbéfte j tmra sl^Ttejb. 

M O N OSift R O- P H E XIII. 

A ÜEtAi GoitaíjíDíiaNA. 

¿/~\Ué penas j Golondrina, 
V^ te daré por parlera? 
fsegaréte las alas! 
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I serrarete la lengua ? 
' _^la lengua '(]ue Toreo . - 
te corto con su diestra 
en lo'^ tiempos pasaifos 
quando estabas doncella? 
Ttl ar quitas el súe&o7 
tu mioida) inquied^s , ' 
y. conVtSE'Sajpprtuna, '' 
tu 4 B'atUoT dMt'llevaí.- 



con leíCOs-frenesies," '- f 
que ■d'e-raií^OTei«'i*tin^ 
dulcd; dulce enloqueced 
eiiiiiedii)>4e'ia£iiiñia^. -a. 
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MONOSTROPHE XV. 

DEL AMQR. [ 



i amores; 
que me muida eaiefeto 
el Amot que los.tenga;^' 
y es Jarzosa utwitev 
Verdad es que al príacipio 

- Ao tptkt abedetef t«t ^. 
igaorante dd daJáa : , . 
qiic níe vino por ello: 
por .foqual el Vendado, 
dispaiaada dd nervi» 
las &áfitasde oío, . . 
á mi vieoe corríendou 

' íftfíyyOy barreado' - 
como Acbiles^ ua tiempo 
de loriga y escudo, 
me le:opongo .sobejrbio^. 
Xa bacalk le empieza : ; 
flechas, cortaa el viento > 

L^ siis plantas cobarde . 
i espaldas, le vuelvo» 
Ya mudaba es eiám 
,1a fació» de . gHerreio, 
su carcax; heredjuido. 
mis. bombeos ^coa. iaú xksgo : 
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y ^ al verse viudo 
de tibtoi aparejos , 
qual saeta ligera 
se rae lanza ligero. 
Intenté resistirle: 
¿pCFo de <q[Bé provecho 
son las armas por fuera, i 
si la guerra es-poc dentro? 

MONOSTROPHE XVL 

DE SI MISMO. 

YO ni curo del reyno 
de Giges el de Sardis « 
ni el oro me dá invidia^ 
□i los cetros i'Cales. 
Tan solamente cuido 
de que mi barba gaste 
Ungüentos (]ue despidaa 
olores lauy fragantes: 
y de que mi cabeza 
con rosas se guirnalde. 
Hoy , hoy vivir procuro; 
mañana quien lo sabe T 
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MONOSTROPHiE' XVIL 

DE SI MISIMO- 

TU'Ias gueiraiTebanas 
cantas , y ac[U£l las Frigias 
pero yo negocioso : 
solo canto las mias. 
Porque no el -hombre de armas 
perdió mis mercancías; 
ni lus robó el infante- 
armado con la pica. 
Üsquadron diferente, 
(. que se asentó ^n las niñas 
4e mi nina , es quien vence 
con Aechas que me tira. 

MONOSTROP.HB XVIII. 

DE UNA TAZA DE PLATA. 

UNA taza me forja 
de plata, pero en día, 
Vulcano , ni me pintes 
armadas ni peleas : 
porque yo ; que con Marte ? 
Solo har^s que ella sea, 
ya que no la mas ancha , 
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la IQ3S mam que-pseiSas. 
^j taoipocAme esculpa 
lasiucieoces estmUai,..t 
ni dicauo /d^las.Offlt:} 
niid-rOrión quq biela./ ^> 
I QdS á mi l^s Pleíadaí\ 
ó el Boót^s ime pr^siianb 
Pero!^iiyame vidsCs ! v 
con ntdimos que peonan , 
y a fiaco. ¡uataméatov !' 
X[ue loÉ' ieGptinía eivsMít-, 
con AriiOF y Batílof, ■' ' 
mas belloqtie ks'beiks. 
■-,..,.. ,. i í" 

MONOSTROPHE XIX. 

HK UN. VASO. 

ARte^H^ .platería-, H 
fócjáoie un delicado 

«asorde fina piara.,- ■■" ■. 

y en el ponme al verano , 
..'■ y á su. hiíía qiiá cvia.''-' .'. 

las rosas en el Mayo, 

las-rosas'^ que entretodos 

son mi primer regalo ; 

y luego, imaijtibida'^ -' 
c . , 'de vino.dulGe y. bhiKli-, 

que paiezoa qus 'l^iuctit 
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.rd gusto y al oilíatO't 
No los destrozos pongas 
de los ritos lagradoSf - 
ni espectáculo alguno . 
que dé pena al miraxlo* 
A Baco si , buen hijo , 
de Júpiter el alto, 
y á Venus ^vocable 

, á los recién casados. 
También á so Cupido 
jnas sin flechas ni arco : 
y á ks gracias alegres 
jíyendo y retozando', 
Y esto todo á la sombra 

. de un parral j coronado '. . 
de sarmientos pendiendo, 
de racimos colgando. 
Mí por esto me esculpas 
retozones muducUos , 
si no es que el múmo Febo 
ande entre ellos jugando. 

MÓNOSTROPHE XX. 

DEL BEBEK. 

"DEbe la tierra fertil, 
,JLÍ y á la tiena las plantas > 
las agnas á los vKOtM , 
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los soles a Us agaas «. 
. -á tos. soles: las lunas 
y las estrellas claras: 
¿ pues por' <^u¿ la bebida 
me vedáis camaradas ? 



MONOSTRpPíIE XXL 

A SU MUCHACHA. 

i. ji SI cunno- Is'^Níobe 
xV se craDsfeinao en peñasco» 
•j Progne • ien goloqdrína 
qne ' luego' £ae 'Tolando , 
i ..,:yo'. taiaf»eQ''ea' espejó 
( hiciesen lo los hados. !} 
mudarme ya querría , , 
pofque -inat ettés mirando} 
y luego cFQ ^qstidura ' 
por set de á locado , 
y en agua cristalina > ' 
- por caereA^ tus manos. 
¡ O quien ungüento fuera 
-■-'- -dulce, "suave y blando ,'/'- 
por ungir los secretos 
■SI lécSo reservados ! 
Collar de tu garganta , 
faxa de iu'-ié^o,'. "j 
.LiCsy luego izápotiUa 

- -{Kiique^ine 'estés- .pisado. 

P MO. 
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MONOSxioPHE 3001. 
.. DE SI MISMtt : 

DAdme , dadme mnchach»» 
el brindis de Liéd i ' ' 
■que el ,seco . calor mió. 
me bebe quanto bebo. 
'¿No''miiraK(«ii mis ansias 
, ,j ■' que de puro sediento, 
sin poder 4br un pascí , 
, como asmático anhelo? 
' También me dad de vides 
una guiraailda luego,' ; 
para qu^ así iefresqu« 
i'.' mis tienes ; y celebcQ. < 
I Peró^ que ,maravUla f 
si dentro de mi pechp r 
escondo los calores 
.^almuchadiD de Venus! 

"monostrophé xxm, 

A BATILQ. 

EA dVeeijBatUQ.^;.; 
bUsca^ busca la sombra, 
.. ' Y escoge un, árbol vesde 



de 
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Je ranas, buljudoras , 
í: doiiHe isopleii.las auras, 
, dóode suenñi las. hojas, 
^lu'ryMxta fuente 4>erpetua 

sntiiinuts auL.-siU' ondas: 
.'^forque ¿qué pásagero 

Tsrá tan deleytóia 

estancia coa'sus.-.ojbs, 

^le; no pare ikch hora? 

.> Mí)NQSntO;PHE. XXIV. 
DBU; ORO. 

SI alai^rse pñdieiii 
nuestra vü^ coiuoro^ 
sia duda le buscaí^ 
por un mliod^ ór. por otiOr 
y así luegocá £l muerte 
en . el dia forzoso 
. :,lé diera una. gran: suma 
■iporque volviera el.hombro. 
, ' ! Pero ya que es if eda^o 
ci-üacler de) hado.logro^j 
' ¿,dé qué¡silIv,eJei^.geflaido? 
¿de qu¿.siim:d^8olIozo? 
También , si inescusable 
es la via del orco, 
¿para qué las riquezas! 

Pa ;pa. 
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¡para q***'^ tesoros! 
,PuQs: ea:,-'vénga «I ríno 
que me.sake á los -ojos, 
que entre-mis .caimradas 

: quieta haccnne beodo:: 
y tambieii la mnchaclia 
con risadas y gozos, -■ 
y déme:- mil abrazos ■■- 

'. que yo^'le :daié otros; 

/.MOKOSTROPHE'.XXV. 
•• DB BI MISMO. 

NAd mortal .arniundo 
pan que de Vv vida 
trillase los isenderos '. 
:',--: de no pisadas íias: 

- Bieu s6 lo que he vivido, 
ipas no lo que podria. 
Pues ola j huid cuidados, 
■ y no ine. agueis las dichas: 
■ que á fe que 1k de-álegrarme 
antes 'que Uegue el-día, 
? í: MiebieAdo , reto2EmdO/j ' 
'. .'. y saz^añdoiisa.' 
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M O NO S TIL O P.H.E XXVX 

. . .[ . {._ -.1., _ . 

i:i¡^n¡)a^ elswtTSi-yióO) 
V^ doy- sttéoD :áJas- tristezas. 
.-^(0' á- mi, ¿de n]«é;.^irte 
fiktí!3b*]oiy. laiipe«ji£,. 
, L:i:i.«litatidjiaQ:.'|r lirrAi^istia , 

vQué bien hay qual la vida? 

que coa el dulce vino 
i v: 3 abyYsutóó) á Du Siittezas. 

c:Ma£f. OSTRO R^E xxvn. 

' I . .'f/^Uíiado me '8«al)a¡>Baco 

;..:;. ■%C..ao-.hflf;Cttü?d<í que vele, 
^^al tnisDut Cieto estgimo 
xmíJuíAds law; hkbaros. 
Lsega ktíuko; Miüsd^ 
*;- TMC.cogs ieísfcjpei» , -> 
^y-^ine, fábrícfti.newp ^ 
pwa:¿aMar.ale¿í». í:.^; 
Tías esto , coa la yedra 

P3 C6- 
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ceñidas ambas sieaes, 
-' ^s -coáii 'todas hücUé'; ' ! 

por mas que se veaeren; 

Coría^el'o^i^ á las armas* 

cargado de paveses; 

que yatiW^^sóloral'rvvia 
-■ corréfié láiligente. . •--- 
V Por- «Fo tu ,' muchadit), 

echa TÍnú ,/y- sé bte^; 
, - que'inat quiero asoibaime, 

qu& morir! 4e ir^¿htk 

M O i*>ó s T ¿ 0-p nki xxvnr. 

D« BÁOOt -TvÍeNUS; 

JJi Baco padre Liéo, 
■' me'' das^k' mil mudanzas, 

luego que entra eu mi pecho: 
c:. '-que no:we es poííPkloria 
'f:/ baylarrquando estoy lleno i 

porque Venus delejeta 

con ál^zaca^y venosi. 

EUa^^ incita- '4as al^iasl 

con'bayles-y coa^ juegos; 

y y^¡.mixy- diligente ; 

tras ell^ danzo luegof 

L - MO- 
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ÚONOSXtQVílE. XXIX. 

'lOA maestco JMWgo » 

Xy: docto eü ^.i^ia arte, 
.-. ármi :A«sfcntP:rBiB pinta» 
, . '^ibl ]ro'jC6:U {4Márfi.t 

paiásld ]fí piimeto 

e^ véUon. saeteo ¿en partfts, 

por lo íoepó WrKtivo, 

pobt. lo iblando, tnlalile.: 
jy„si acasQr !«, ceiai y 

milagfOB baceC'^eV, 

haaque wogiíJoJ^spiíte 

olores. in»y fj»gíi^tss.r 
.cJ3»:Cuya negra íámhre 

la £ieot6.bkü«4b t«^e>; 

qusl nieve ;, dtí*p<éa<la', 

Íenl las BMáUa^jpáí*. 
ai.:dos cejas ;j(»>aíC9 
nerita com^iazvH^he. 
.vjligBOida, noilte wfcuwtíes. 

,' jü nmcholai ,^»a«s':¡ 

' . í!Íiaá> dispoh «II «Has " 

:'«,.. .«o, divorcio I adáürablp, 

.■jta!*ií'«bnio.lQ.lwí» jvisfo. 

en su dulce semblante. 

P 4 Sas 
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Sus ojos qual de faego , 
- - qaé ^Aciblds retraten' ■ '■- 
lo guzo de Minerva, 
' ' ¿t VcBos' 1¿^ agradable. 
Su nariz bien caída: 
SM raexiUat-<[ue gas^ 
el mizcb de la lósa-) -'- 
< que arguyk leche y-s^gre. 
También 'entite«as!:ÍabÍos, 
que-iacítaii á' béssusb', 
<' pinta á'U penuasim j' 
que es'^deesa; degaote; 
■Su batt>a wh oyuelo^ 
y ea la-' cfe^viz toná^ 
f elicráaeatti unidas : u 
-las gfac^s 'rardlantes. I 
Lusgor.uóa -vestidura' > 
' de jtárpura que armtre , 

}t qué del dueño diga 
a' gWftiláka-y ayrej ^.' 
La t£2'tkñ-deUcá(k^' ' 
«[ue ' q«al vidro deda<ÍB 
los qtle debaxo del|t)P ' 
< confiese i^<cuerpattKi§»ltef. 
Qüé'ínias^Puó sin duda 
quv-Ta :«i 'lugai deitmagen 
< me dajs sKtnismo' ofígen : 
cera', ^e( eA, habl«me. 



MO- 
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MólaiíasTRaPHjp xxx. 



''Í'"'A'^' Amor ideseuidado 
X%.'. co^erdn -las <£m^leas, 
y coagrillos idejflos^ 
al íáeaoto'.le^ eti^gán.'^ 
litiégo -para él xes^ifle; 
láj-fluunaiCiterés'- >I 

■ ¡vV dácgraod» 'rw(uezaK 
PQK>'f;(|uáiido ' lo flibiB [ 
tengar. par cosa j cierta ^( 
que, Axioi tarde SCI »tranca> 
ü-i seo::? esckTo cn^pza. 
, o^üíii •-■■j ■. I.-..'.- va 

MO^'OiSjT-RO'^aHíE XXXI. 

.;,j;I)jJB SI jHjRSMO. 

SIN límite , ea mozo, 
dame damp la copa,' • 
que quiero quiero danne 
á furia tan sabrosa. 
Furias tuvo cd un tiempo 
Orestes y Alcmeónta, 
y uno y otro verdugo 
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fue de su madre propia : 
^sro -yo 4"¿ it^iiaie . '. 
soy homicida agora, 
iqm«ío'> qúieió entiegarme 
a furia tan sabrosa. 
Otilias áiTo eá lih Aiempo 
^itultí de Beóciai^ '- 
cpu leL Jfitéo ' ucot: j ' 
y.r'la'alfaba deslzaia ^: 
-también las tu^o-Aiat 
blandiendo huSaauuaLLl 
^.e^táds' delí TrajRutap-.-; 
ycel^ pavas ds-^isefcé, l^jas : 
pCTÓ' yo ' coii ■hi'pa.jai,'^': 

TiCDn^esta coiopa.,'-! 

le flores adaitnii&,.> \, 
i::qáp:.ciáa mis ganocasíf 
no con arco Intéo , 



I 



aiiiespá 


aa„ctírttdl)i4,C i-í 


quiero. 


quiero entregarme 
tsüi sabrosa. 


,os.".n L 


l-i-lM 


irriüh i.r 


■■:- : ■ '::;r, oiiri 


.;'=■■•■■ 


r, .-i .¡Ií;ft ^ 


, Rlnr.,-. 


"A V ¡JjiáiO 
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SLerei.'^ombceiifa* . .vales 
jqahüatMS Is. stintrní 'rórde 
' :cdiit^n¿3biieves:%>iaL'/ 

I ii¿iícqiitBC>idocuitieBt¿ »i 
,<}i]fáaBcas sin eioamii 
arenaste 'inar'tieiKií^'i , 

que mis amores cuentes. 

de Atenas cuenta veinte , 
' £ qüftig> iU&í <^%caA 
por numero siguiente. 
. Lú^o^JIosOdc (JÁ-idto 
. ' caoórra 3»dá>reitéri(,X 
que (CsiCcitÍB¿o <^eii/Ác)ty3 
da>«saxv bellas '««agtíaa. 
tXiofc Ueibeshmxttts éslb^ 
ccvBíiBSz^Jéniof MfaSMri 
y l(t£:dá Caria ^ Bjoása , 
que^soq íiiasf de' ífien-^^veintes. 
. <£ite5'<di'^ canto iliatti^ado ? 
.Uiárjjsiiadverti^mftii^aieres , 
, ';Lúa w>>'^£tié]]t«i|' Iw r^ros , 
... ai 'lt]iS''il8:^£gipn>Trttt8gres ; 

ni 
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m meaos los de Candía, 

..'- cóyá ariciósa-fleaiK'-. " :.' 
está debaxo el yugo 
- -;'d¿l-\Am«r.<jue-teBloqueoe. 
Pero qué ! no es posible 
sin: cansarte ^^ei-^'^^^ 
inombrai los Tdsi^Gadiz^ 
que ^acevenrid'poaicnte : 
á ]jOs ;de Bactiia: y'Jndia 
tierra en > arónuu: fértil', 
to¿m todns .cáloESS:.:^ 
qudtBÜs 'iiechosliandeiiden. 

MÓj^iOSTROPiíBr xxxnx 

<.A Mada Golcodúna, 
Xj^jcú vienes iCMiij.Hn año, 
y -tratas .de tu _«ido -j:- 
Boknwate' el Ivcfana.^ 
íXá 'Siempre :eb '.él ^Üiiemo, 
fuwstw país dpzaaUny) ' 
, 'liallá ti9 ivas¿ Méafii .• 
I -.-y]-i«b NUo Egip<^ca;'.> 
..Beiio:,tl'<iu[o^atOE:jn^ , 
. iTfoifodo ttSOitrdÚp^é^, 
, liHi 2DÍ fechoiJMs» máOf 
i «jtsimevps leoiif oUándD. 

Aquí, 
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Aqai , pues, ya Cupido 
.' ■'• «a» 3e ■peloi. mala;" ■" " ' 
y aun saca algunos pollos 
qué bülfen ya piando : 
y apenas los mayores 
' ' '. empollaa otros, 'qu^do 
, ■ - naoen terceras- crías 
: de 'aquestos 'enrollados. 
.f'Püefquié de nñ Se espera, 
si tengo ''amores ttiotob 
, que- la sus sneha lengua 
DO Bt bastante á explicarlos ? 

<. MG^OSTROPHE XXXIV. 

A jb.NA MUCHACHA. 

MO te desprecies niña 
clft' mi porque so^ cano^ 
ni mi gusfo desdenes 
.'■'■ ' <^' m color ro«ádo: . 

que en las guirnaldas bellas 
vcinpffB verás camdof 
' ila^roiay-al lirio,- - 
':' , conker xoxavy ifl-bUnco. 



MO- 



■ ;Go(>'^[c 



MONOS TROP HE XXXV. 

:-:^::.-^^: A.JXtY^^: 

-. JVTO apostaré; qo^ es Jove 
X aquel toro , nmchacha » 
..que-á la^ Sidoniar Ninfa 
-se Uéva eblasx^paláas. 
^' denodadame^ce. 
'.rios-hoados Biagres^nadaí, 
^ypresuroso hwnde >. . 
las ondas con sus patas : 
-/ '_ yüálribviét £U;('A«>';hubifirii 

toro que de las vacas 
-. ' rj (isV deirari A -^uéstA , 
ni el Ponto así aadáia. 

fMtONpS.TItO.PlÍrB. XXXVL 

, EKí,, víviR íÍEey¿ADo. 

DE. retóles BUfMsÓs 
^peritos y; eltgdoites 
. .'jijdéiine esseñaftjiatoseglas! 
¿qué las necesidades? 
¿De qué tancas arengas 
que persuadan fácil, 
si ninguna me vuelve 

dul- 
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dulce .ni deleytable^ v 

Tu jmes tao s<^meate 

enséñame i que gasté. 

el vino deLiéo , 

^ue es oectar muy suave : 

enséñame á que ría,: 
, con Venus agradable j 

h que es uñ pino^de ora 

en. gracias y ea dooayres. 

Ya .cotonaa -mis sieoe^ 

aoasinumerables; l 

pues dame el agua n^os, 
. y^cchá.viao, ea pageu; 

durmamos altamente, 

y muerto, enterraíásñie; 

que entonces no apetecen 

' lúi'^jnúeñoi í cosas :-tales. 

MONOSTROPH]? XXXVH. 

DEL VERANO. 

A Gota que ffuáveí 
nace la. Primavera 
¿no Tes-icomo liWi Giacias 
de rosac^mil se. llenan? 
'-;Ka:<v'es.ccmio las ondas 
del ancho m»i .quieras 
' aflüzoD los furores > - 
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T ^amigas se sereaaie - 
j-No ves como ya máda 
ei ánade , y «npieaa 
la grulla a visitarnos , 

Leí tol á barrer nieblas? 
« trabajos del fatMibre 
ya lacen y ya median, 
la vega:pare gramas» 
la oliva flores echa.. 
ks cepas se corooto- 
de pámpanos i]ue. engendran, 
, y de buUentes ht^ati ; 
los campos- y ' airimedas. 

M O ^O S T R O í HE XXXVm 

... .DBJSI MISMO. 

TTIeJ* soy Viflas Á toífo? 
V los mozos con ser viejo 
-'- eccédó en ''la' bebida , 
baylando asaz ligero. 
Mis 'gustofi' ssit-ils panzas, 
I mi bacula a- id cJíácoi 
' ^e' mi derechas mano^ 
^no conoce- atio.':iEecroii 
.:.: £^ Deseas tener qguerra^í 
'•■ que te hagan-rbnen ' provecho ; 
y á mi dtfóiB ¡ nmidiacho. 
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- el brindis de L'iéo, 
seré por lo beodo , 
pnes lo soy por lo viejo, 
brincando entre las danzas, 

. ' retrato de fileno. 

MONOSTROPHE XXXIX. 

D E S I M I S M O. 
Octosilábúa. 

QUando bebo el suave vino, 
con nn rapto placentero 
' ¿ las nueve Musas canto, 
y con himnos las celebro. 
' Quando bebo el suave vino, 
los cuidados , los consejos , 
- mis alcázares dexatidoj 
luego vuelan por el viento. 
■ Quando bebo el suave vino, 
mis holguras disolviendo , 
■ por las auras florecientes 
mé arrebata el buen Liéo. 
' Quando bebo el suave vino, 
con guirnalda , que yo mesmo 
me he texido de mil flores, 
■la feliz vida sustento. 
Quando bebo el suave vino, 
rociado con ungüentos, 

Q y 
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y abrazado coa mi ^ma, 
de la Venus canto en verso. 
Quando bebo el suave tIdo, 
luego el alma desenvuelvo , 
como pez en ancho vaso , 
y á los bayles me encomiendo. 
Quando bebo el suave vino 
con mi propio logro encuentro: 
. moriré pues con mi logro, 
que el morir al hombre es cierto. 
Quando bebo el suave vino, 
mis desdichas sobrellevo: 
bebe , huésped , bebe y vive, 
que si vivo es porquf bebo. 

MONOSTROPHE XL. 

DEL AMOR. 

A Mor entre las rosas , 
no recelando el pico 
de una que allí volaba 
abeja , salió herido i 
y luego dando al viento 
mil dolorosos gritos , . 
en busca de su madre 
se fue qual torbellino. 
Hallóla , y en su gfenuo 
arrojado , esto dÍxo ; 
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Aladre, yo vengo muerto, 
sin duda, madre , espiro; 
que de una sierpecílla 
con alas vengo herido , 
á quien todos abeja 
,-:;llaMian, y, es basilisco; 
Pero Venus entonces 
le respondió á su niño: 
;: . si un animal tan corto 
,jdá dolor tait. prolixor 
los qae tá cada' dta 
penetras con tus tiros 
.¿quánto mas dolorosos 
, que tú estarán, Cupido? 

MONOSTROPHE XLI. 

DE AMOK Y MARTE. 

EL marido de Venus 
en sil Lemnia herrería, 
. mientras de acero fragua 
las flechas que Amor- tira , 
y mientras Citeréa 
artificiosa aplica 
-dulce miel á sus hierros, 
y Amor amargo acíbar : 
yuelto yá . de ■ U guerra. 
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o- y vibrando 1» pica 
; el belicoso Marte , 

burlaba de sus viras. ■ 
, Pero erttonces el ci^o 

haciendo -puntería, 

jtuiz , dice , pues , examen^ 

si gustas de esta mia^ 
. Recibióla el guerrero '. 

cqmo quíeu do la estima í 

y Venus , que alertaba , 

soltó luego la risa. 

Mas repitió gimiendo; 

Quita, Cupido , quita, , 
c y vuélvela á tu aljaba, 

que no quiero tu viía. 

monostrophe" xui. 

DE LA ROSA. 

CON el verano alegre , 
que es padre de las flores, 
. . casemos á la Kosa , 

que es ámbar de los dioses : 
la Rosa que es suave 
delicia de los hombres, 
. ornato de las gracias,' 
, y beso ■ de Dióne : 
la Rosa»- que á poetas 
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■ r^agcaaeDta a& ccnforme, 
■' y^ á^ las hetn^na» nueve 

joel cabalÍDo raoote: ■ 
, la Rosa ,' goe es amable 

■ - al~ tnrazo ijüe' la pose y 

por mas que la defienda 

■ COI) espinas de IniKKe: 
la Hosa' fiaxitaénte, r 
que suave' responde ; 

tdl-tocaf con tulagos; ; 

al coler con olocesi: " 

la que. soleaes -fiestas 

espléndida fompono i ' 
' pero donde' ella falta 

i qué adornot' hay que sobren! 
, De Rosa soA kts dedos 
. . :del ' Alba entre' airebgles , 

y. de Rosa los 'brazos . 

de las Ninfas ddi bosque : 
ilit'inúraadtes^', ' 

■ lit hospedera de Adonis^ 
ide. Kou ha ;t]terecído ; 
mil títulos y nombres. 
La Rosa , pues , medica 
de sus ages al hombre » 

?r al hecho ya cadáver 
ibra de corrupciones. 
Opóaese á los tiempos ^ 
y ea vejez uniforme 

Q3 des- 
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, despñie ai^uellos nmiios 
: que en juventud <^oieSt 

Pero: ra 4© su origen, 
. puesjBc ^esus looreÉ, 

}r á ^ui¿a la «dad: líenera, 
a ailiigiiedád abone, . 
Quauido.¿on.las espumas 
mezclados los vigores ' 
parienm, g la Venasj • 
ta^ dulce como dociL« 
y el airado celebro . 
del soÍ>erano Jove; ■ r 
í Palas, que preside' ' 
armada entre esquadrpnes, 
del seno de la' tierca. 
nació la Rosa, entontts, 
que acudió j con su.jiectar 
la turba de los dioses: 
De cujta mUA luego,' 
tan dnlce ' cómo nobid , 
nació tu planta , Baod, 
^ue es usccaí de los .hombres, 



MO- 
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MONOSTROPHE XUII. 
',: I>E LOS AMANTES. 

PORj la. sráal que nnestra 
en so anca el caballo 
(fie . Cíinoce , : así como ' 
por la tiara, el Parto;, 
y yo luegoi que veo 
,_ ■ áSgun enaátorado . 
lé eono^coi al momeoco 
sin padecer eo^Aoi ■ 
porque Amor, en sus pechos 
Jxa ñTZ coa '£«' rayo - 
una señal pequeúa 
con que los hace esclavos. 

MQNOSTROPHE XLIV. 

A LA CIGARRA. 

Qtres y quatro veces 
en todp afortunada ^ 
pue? del .íjl^nco yocío , 
apenas algo gastas, 
quando sobre la cumbre 
de copas levantadas, 
en trono como reyna 

Q4 so- 
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sonoramente cantas. 
Lo que tus\DJós miran;. I 
lo que los campos alzan , 
lo que ' las selvas brotan , 
todo es tuyo , Cigarra. 
Quiérete dulcemente . ~ 
el rustico que labra, - 
por nunca le haber sido 
prolixa ni pesada.- -- f 
Quiéiente los mortaies; 
que k' cosecha aguardan , 
por darles -del estío 
premisas en voz alta. ' 
Amante las Pimpléaí , . 
y el mismo sol ce ama'* 
y así 'te comunica 
voz dulce Y regalada: ' 
No el tiempo injurioso 
con lá vejez te aaña,' -.- 
y ' eres sabía , con que eres 
de tierra procreada. ^ 
De dolor , carne y sangre 
te reservaron parcaf,^': 
Con cuyas calidades ■- 
á los dioses retratas. 



MO- 



^invGooí^lc 



Cm9) 
MONOSTROPHE XLV. 
Í)EL ORa 

No amar es cosa fUira, 
y. amar es dura, cosa; 

. pero amar sio retornu ' 
la mas dura de todas. 
£n el amor se olvida 
la saiigte' generosa ; > 
jii ya .valen costumbres 
honradas ni iogeniosas. 
Solo el Oto es quien priva, 
su lindeza es la sola; 
pues ahí mu^a el primero 
que apuró sus escorias. 
Por éste los hermano^ 

. mas hermanos se > odian, 
los padres se desprecian , 
las -guerraS' se altrárotan : 
y lo pedí de todo 
es , jque quaotos adorab 
perecen solamente 
poi estji peste tola.: 



MO 
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MONOSTROPHE XLVI. 

. DE SU GUSTO. 

AMO al que es viejo verde, 
y amo al que es mozo y bayh, 
ambos á dos me alegras, 
y. ambos á dos me -agradan. 
£1 vieio , si ¿E de gasto, 
solo es viejo es. las canas, 
que para las holgncas 
es mndiaco en el alma, 

MONpSTKOPHE XLVD. 

AL CRIADO. 

T'VAine, dame- la .líra 
,X(/ de Homero . mozo , ea; 
, psfo uo la que consta 
: de -belicosas cuefdas. 

Dame, dame ta taza 

de-Iás leyes etéreas, 

trastornaré baytando 

las leyes de la tierra. 

Que luego coD' la lira, 

y una furia modesta, 

cantaré tartamudo 

graciosas cantilenas. 

DE 
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DE UN INCIERTO AUTOR 

GRIEGO. 
"< l^On OS T R O P H E XLVin. 

PE ANACREpNTE. 

Viéndome Anacreónre 
el hVico de Teyo ' 
saludóme y llamóme, 
y esto todo entre sueños. 
Yo también , presuroso 
Iras él. cortieíido luogo , 
'.■ ' ' después de mil abraJos 
alli le ¿i- mil besos.' :, 
. Era 
yl, 
pov 
t " . en'-i 
Sus 
. ■ ■ el .j 

le 1 
. Qu 

con 



Yo 
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Yo necio me la puse, 
desde cuyo mooieitto- 
jamas estuve ocioso 
de amorosos deseos. 

AL FILANACREONTE 
LEEDOR. 

MÓNOSTROPHE XLIX. 

EStos Anacreóncios 
versos de á siete sitabas 
á tí. leedor benévolo 
te. doy con mis Delidas. 
...Medítalos fí)ó$oib^ . 
cultívalos agrícoU' , 
^DB iantofi verás: pán^uos» , 
como verdades ñiscas i 
. ■pot<jfaz dos mil faa ¡círculos , 
. dé leu que 4á en su eclíptica 
eU'sof.poi el< zodíaco, 
.qu& cUos sQcaaa eit cítara. 

y JEüfo'pa cóá: la Siria. 

W. añadió ina&; títulos 

r . ' ' ' <¡ps 
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^^53) , ^. . 
que aromas trae la Libia. 
Bien sé que qnancas miqulnas 
los hombres artüician 
ilegátán á mas átomos, 
que la menor partícula ; 
bien sé que quantos mármoles 
dá el Paro de las Cicladas , 
llegarán á mas débiles, 
que la cera mas líquida,' 
j^rtmero que los ágiles 
telares de la invidia 
me Hevea á las márgenes 
del rio de la Estígía. 
No , no verá Prosérpioa , 
por mas que ande solícita, 
del Febo de la Iberia 
la docta PoUhimnia : 
que perpetua memoria , 
y eternidad fatídica 
le esperan como premio 
debido á su justicia : 
que no en vano Mercurio 
con caducéa vírgula 
le distilo ^cundía, 
le amontonó pericia. 
Pues ea , á las católicas 
ríndanse las gentílicas} 
que España ya Piérides 
dar sabe á los antípodas. 



..Goo'ílc 



(«54) 

MONOSTROPHE L. 

A DOÑA ANGELA DE ZUAZO. , 

. la Cunada del jisttor. 

Fueron ea. otro tiempoi 
de Grecia, veneradas 

Helena por Lo. hermosa, 

Penélope por casta. 

Ni lienzo quedó en tela, 

ni bronce qaedó.en fragua 

que de las dos no fuese 

ya pintura , ya estatua. 

Por la primera fueron 

Europeas espadas 

diez años sanguijuelas 

de venas Asianas; 

Por la segunda , brios 
- de ¡uventudes varias 

sirvieron de carcaxes 

á flechas aceradas. 

Pues Grecia lisougera 

¿por qué memorias gastas 

en las que solo fueron 

estrago de las almas ? 

Aun si por la que veo 
■ bellísima casada;, 

ho- 
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honesta sin contiendas, 
.' hermosa sin badilas , 

colorirás pinceles , 
metales liquidaras, 
sin 4uda redimieras 
el riesgo de esta infamia, 
r Pues haz del lienzo hilas, 

, y vuelve el bronce á varas, 
que pide residencia 
verdad tan apurada. 
Donde no , las naciones 
se quejarán de España , 
por no tener sus pueblos 
, jiias Angelas que casas. 

, MONOSTROPHE II. 

DE ALFEO MITILENEO 

A LA medianía. 

NO los fértiles campos , 
Maciíno , yo apetezco , 
ni la suerte de Giges 
con su dorado cetro : 
solo aquello que basta 
párala vida quiero; 
que en estremo la nada 
: ine agrada por estremo. 

MO- 
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MONOSTP.OPHE Llt 
A FLAVIA. 

O Tu que poderosa 
estás de aquellas minas 
que juventud engendra , 
que Venus artificia: 
ó tu que á los ainaotes 
con gracias atosigas , 
con desdenes enconas , 
con desprecios entibias : 
pues pon la mira , FUvia , 
en los que vienen dias, 
que UD siempre de Helet» 
duraron las delicias. 
-K fé si de quarenta 
la viera el Priamida , 
que nunca se mordieran 
la Grecia ni la Frigia. 
Las vueltas de los cielos 
lo que nos dan nos quitan, 
haciéndonos Proteos 
de nuestra hacienda misma. 
Vendrá sin duda tiempo 
en que al espejo digas : 
tu luna se ha mudado, 
. no ^es tú quien sdiias. 

MO- 
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MjOiNÓSTROPHE LUt 

. PB ©R.USILA. 

s: ^^X Aiiauduiclia iDnisíIa^ 
, .J^r la docfiat ea'.entimémas, 
.;;iya:.es bestia dfi tu yugo^ 
'Va e& caza; dt tus' flechas. 
Válate i y ^icn peosára, 
t ¡AipcHT que aít TMTÍoai 
. «LCCia, sus acetos , - 
, -yr-en ocío«pstaréa& 
Quien te :UaiBa venado 
mal. sabe de tu v^ndaj 
:pties :de la puntería ' 
únoia la déstccza. ' 
Pensaba esta- rapaza -- 
vivir en. esta tierra '■ ^ 
tan boira :dB alcabala,: 
co^no tuudfi clemeocia^. 
Todo era álúiibeIádos>> 
■:: vdexarlos á las puertas > 
.al. tiempo que pasaba' 
el AquÜóa ,por ellas^j 
l^odo .era,á.lo& ardíbntes 
añadirles' centellas 
.'ái cÍémpo>qne. el Can alta 
ladraba pQi la .»asu. . 

R Yo 
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Vo tí de LiparéOf 

. .muchaÜió^áettelfttúU'' 
baxó para su Citia, 
la' juTCDt'nd- sin' fuerzas. 
Qual áspid ea la ira , 

. qual istmo, eo la.^r'fieata , 
nié crtulaásus servicios, 

. tile soidi á sus- quentlas. 

.< Pero, ya ia has .veoga^J 

,:. coii'soiiv:.'^!!^^ s^eta,-. -' 
£'TÍtoriar, de <{n^ eS'^jtüto 
las gracias se te liebu. 
Pues t£r , : hijo de Venus , 
^agora '"acoso ' quieras ' -' 
á sojuzgar 'ias auraj,''- 
ó cobquistgr las tievm : ' 
ya del neblí uiím&n y 
6 del ave que vela 
al cauteloso tiro . '. ■ 
armada' con. la piedca.: 
ya del robuito Cita, - 
ócdel nauíto Sera, - 
que teme .'entre sus turnas 
las Españolas muestras: 
ea , prerep el arco, '■■ 

'■ afloxa ei caccax , ea.|i 
y exerce en-Lidorísa':- 
. tus bríos '-y^'expcriea¿hi. 
Mancharé '"íus'^iej ' 
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y Juego ]«i tnxíces .. ■ 
• .cqjLarómasüíab^' 
, &in. üii todo :Aqtmto 
oitenida-tu.poreíaciai.:. . 

,y:i(ÍAda por .honrada , . 

sAinoi^tu maareí 



I 



MONOSTROPHE LIY. 

A SU;S A,HfQQS. 

P Legue á.diofct' co&ipañeros> 
que helados ^f.-k^doi 
velds en el Í?ilií?£iio ,. 
4iamais. en elggQ«ft. 
Ji^os caiboBC^ >e os, vuelvan 
11)8$ liquide^ ,q,Vi^ plomo , 

Ír.ps.siivan der ^olch^nes 
os. .ásperos, 9)9ro),as;., .; 
¡^p }ialiei$ ^HJ^.^os defienda 
del duro Cajfi^ífgQ^'i 
ni .del risor ^e.Bfco > ' ■ 
.si 0$, echare -.en, el loqo. 
Y., euq t^n «qlanteote, 
.ppr^ue me.'daif^eii/o^ro, 
qq$ frip me eoilííia^p,, 
quQ ardiente nú ^n^ipiófo : 
pu^ Adrertid ..vfüi^siQf^ , 

R a que 
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casúáÁá:^ abstinencia \ 
le ittportan mas ^xuá otro, 
•fnes^-casto y abst)iidú&, 
¿cómo: jcscribes tan^idotto 
aiiillo:que amor Igóorlí, 
y a:pcnu-sabe BromÍ¿^ 
Porque miro y no juego; 
pc^ue 4off alborotos ■ '•■-■ JC 
del mar , no en el nau&agio 
énó^eú típúeito ndtdi 
porque Telo al que duerme 
porqué'afilo y'nót^to» 
eomH k aguzadera -■*=- 
ooneíalfange corvo.-' ' 
Quiétf :áhibares~ i«3|»¥^ 
es ambai- de los otros-, 
y él knda 'de ordinario 
de sus fragancias hdíírO; 
Mal sabe-el caballero"/', 
^e^eiteinta va del 'potro 
las'cbryéñii que fnsai' 
ni iift'qoeda corcovos.' 
El' paladar-, que á pavos 
estáhícfió,"eí fo^tos4 
que 'gus¥&' menos dellüs 
que 70 guando 'los ctísio. 
Nunca ifaé 1)uen tésti|{í 
de ' su locura et loco'v ' ■ i 
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í-.':.'.ÍIbilircahcl'ótkhtiao't T 
oo.-íbcid«í_e( fiwjKlÚódo 

j iJIIiy&b>So\Wig¿>í*í i;r;i-)i' 

', i. .;,«>« «ljl«i«i»»ijr<;l>rkt), 
ijuJs4 grasa! iiMeKmH, ' 

,..r:.:n5j i;b •..■■:':dl!! 

Como;|¡"di;;¡tí¡)iií(í,:^fA <?»«'' ©■«■ 

E ;.' '■; ' í-ínoi^.s •:. j 

noitm,íl^iM«tTfSí«T»í flechas. 
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.tvtas-'tftin las ^in^SJ'Co^paesías, 

c:.-Ullísc«ip jríl*'bel4eza; 

¡Ay^^os'^ qa«K::.(ltiIcs^ 'Camina 
entre 'k'jptHrfpft sobciü^Aa 

quiei^'^ntas pátáre -m-ii aldea. 
Toma «klsúaf^K>''^Ynia , 
dadle Í3umt¿amaia»tsii; 
que- AiaM?-', t»* isercü&rtesaiio , 
ya if^otaitoscás ebé«c)Mt$. 
i Ay fO'ú.hwi' p»lfl8t*4l cielo 
IlegapJái idi«ídé-ftte^vífes, 
con ^aatOHgiüiita^fttíábajo 
.dst^pinu^ti^Hi^ '/''^i^'&erzas! 
.Por^fáfUábíáátíMS ¿tíítios 

trabajaré sin cansarme, 

¡ O quaatas cepas viudas 
serán^i^^^ má^s hechas, 
quandoxaigaJí sus, racimos 
■ -^ ^«'Hváesd¿^#cuíííintí i laíeáa!*^- ■ ' 
Usar acciones villanas 
K' W'IiyYeíSárg^iJíiir dírAa; 
,dk^^ ¥Í'Sofqtó'ÜSo*í^üifriso 
, eahtientre-las'i^cíís fftVtjáS. 
.ítrisaa f 'Quff'píiKiJftHi^íbfaffiaron 
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rbi'Clid^cB^óii de$t^líta, 

,C9iitrai la 'patú^ !del- 'alma 
' í'^iiú^ 'valici^ >ius'ihiér&as ¡ 

'-'\:'d'auw al-aite^déiinicd¡6iit9 
^ aojenckbde 'am<tt Xt'iSita^ 
: '■ a iDat gkiD ma^^dfoli^dffleto 
■■■■'>!p¡.vcaó )^'MKiiasi duhiio^ t 

coQ la lira y la merienda. 

mientras las vacas le dexan, 

•■'■ 'í Vdá ii'i¿ctíe*^e^aaia& íi a 

natas cuaja y queso encella. 
;:::^ú¡€hqÍHtna0 ieoeMa l^rmana 
i.i.-{)^Jeai^Í^,^tfl^fel¿áah :figuenza 
cote loj^n tteds lim ieBi^bt iiirazos 
, talare t!W^3Íipufac:iciie^as ! 
ysIqoMtffií- VMbidoMOTos , 
t ^^uando^tcantabBtsnailfis peñas, 

i^námpiktip abezvinces 
-^'{ntadnrjbiidcs ¿oifiéaezát! 
Y ms^r>ém<émdiámi 
Uséálix- iMa«6acddiaip)ella 
,c«n»Ypbr.Mf fai^d «i^ialma 
.zí-y. leidiá'lR mya á>SBSihu*llas. 
Besm^do eipsujoneiiona , 
ó peqiañvo^'eiusM.'adká^ 

R4 t 
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! Aaimo ,.:p«e^,i aT^t^ijp , 

i ' Uévíúe : ql .ligua jfin i^^ieado, 
y'ú'ioiSíiqvLtaátii «oochezca ; 
y ■ sepa tí imoútíkamoos , 

,-■ .yt> fin 'mi . viáa y :.tq de Hi selra , 
.que.liá L»l>radiot^'ui).inquera 

..'- :■:-.■■■■ -.rv ...■! d noa 

M O N05-a;<R GEHiRUVl 
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y afüiga-por ItyüHtci^:- 
' .f ¡iéljufflboyl>Dfetad3r.'i 
iNiu^ui tiene el^tierpo, 

^e'-ibubttti nO'laf gáuítir. 
MONOS T Bi ap«® iLVn. 

(Cnne'jL ^-.y n-o outi i 
DE AaiO<BjiSí.BJbC<). 

/iT^E-Bácio^ AáR»y4fijo5 
cS/,^^ de'Jom yJGiteíéíi, 

cameifaos- SiféFencias; ■'^^ 

cajatqaal te^ dio ^ai^dds 
para aumé&ni' dblidJK ^ 

faraiaáyeatae tñítízas.;' 

la i^iUdad'eafren^-ií ^ ' 

ó lueso nie-'ediftca<ji(<' ' 

ti^cá ^liaxeia otckrTebu'^ 

y dáseoBíO uoo y (ítrtí -■' 

del pedio á la cabeza. 
Los hombres , «jue entre toaos 
son dioses de la tierra, 
' por 
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por^fií.'ÚDó se cr^»:, t 
por-el otito se tí^ceiidiean, 
. ^ hlQS>|aa;iius Jbfcuátsb 
tHiMR t»iiiflMs.cm¿B&a!$ 
gUe-sob éw^duj^rkii^ 
áLqu)eiii.lQS:: ínEdmiedi^ 
Hermánanse ordinario 

.1: ;ipas»isíi»tí¿i&ii O ;: o ,.: 

y uno con ojos duerme, 

/-yjotrasM4>í>Tiaii a a 

Kesérvanse de barbas , 

, l9S^lH9t^ ^uehÉi pK^do 
sus ppat».y<fius.:fl0ciai9« 
Pox «DO ^LaltO' JaTñ.o 

.v:«fi(üé ^lAtde? &aí.^£trl' 

trotefildb U;itisnu cicq ' 

4o3Íb»iriiiílite4 'íieáml 
adiiIi^siaT^d:áÜil¡^csk . 
costó jv3ák.«f}riuii3ul b 
^iiAí:.álnfaflis i^d¿i-; étn> 
á thijB « imi aMoseib -{ 
, ^fMiÜ^iflQit j^faaoihaoes , 

.cisrísa £1 :; nrlaag lab 
. zoÍjoí C":n3 3i:p , í-.ri.-norf .2oJ 

.■.;r,".:t £Í l'. -'■ "oib uoa 

ic<i MO- 
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MONÓS^ÍRCPITE LVm. 

íj:,;i;;q i;..-;i ::.!;■:> c!ip 
oíjrtCT:^; ruB oiJp íoi!- i oij§*jH 



De 
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De una füeaté pequeña 

que casi mar parece 
i/[qiuil4« 9i3Bb9arAdesagua. 

Plegué á dios que aun cerrando 
^ , ,;tv»i,[Hie)t;is y^areaenar 
j.j,. ,^.dexeJa iü^eogBinal 



./ 



aa 






MO 
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MON.DS.TKOP1HE MX. 
DE Jüi/IANO EGIPCIO. 

■ AJr^AVÍOR. '■ 

«.^IT^^xisadD' linas gnUn»l<las 
J.c'j^á-AAt}r énu&lis rosas» 

íirsíHÓuvioo. en-mí'bíxd. 

. '■■y '"desáe" ^iqilella^bói* ■ '' 
se apbderó él látletiatliif 
-dé'Biis entrad todas^' j 

MO N'bs^ftOPHá/LX. 

DE AtN'ACRS-OíNiXE. 

OUatito ffias : eb(EM^^ 
■ en- baíltíá;y'aab(tUos, 
jdTeyo Aaacieontei: 
jnas floreces en cuerpo. 
¡Pero qué maravilla, 
si das a todos tiempos 
caza al lobo de Baco, 
y al pázaro de Venus: 
y esto sin que te cueste 
-■' dar 
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dar pasos , criar perros, 
.:!'}t sáltir ]de la alcáaiHara; ' : 

neblíes á los vientos 1 
L , ; Soilá&iéíiteí Hjafis^s.! '.: T 

los vados Metimneos » 
" y ha.ces copidaciofles 
de Chios y de Lesbíos. 
. .¿liaego-. eli páxaib yliBo 
; ^jde-.tit:CÍpÚa yiJáéo^. 
sojjfmar^oi no agrestes^ 
. 6p9 ' híunedos * 1 ao . secotí 
14S l)uinedj^des.,jnÍ|ÍQ„/ 
vuelyj?p.4;ca[npo .a^e^io, 
yl^l9ti,seqv?d%4esr ■.¿ 
que:.«ín sstragfl apgstfp, 
Marina fué Dióne, 
. J.y3á¿o-etSém.tféfo;; ; - 
del ancho mai de Tiro 
Henel-Sidoniopúeno. ■ ■ 
Pues baste por respuesta; 
y vtí £spanol oíolesfo ,- 
ísL^aerv^uIeres; mi ¡ai^iíiao 
«¿^húmedo y b<íjSFC9»i 
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(azO 
-uto BPGST Ria-KHE LXI. 

: T AS TooltaB der ígi cielos 
, X^ regidot de placas, 

sustentados [de :^aiu- : j 
, radoxiadós dé estioUw j-j 

/dbn.al hombre cotdw», 

á.k.mitgei. helkni»- <.n 

al cainpo..verde~t<)pa'' ^. 

de flores y de hierbas,!.:, 

las. impedidas aguas . 

ladiméa. de.cadeoas* 

los. .¥teatcs de nnbl^dof « 

los marmidB'torii^ixaft:,' 
. las ixas alteradas :. 

reducen á quietas « -„ ;i 

losodias'^ amiuadf$... 
. las bataUas á treguas;; 

de hs enfenned^d^K i,.. 

salud fiaceu perfect^j : 

de los trabajos ocio y-fi 

de las flaqueza fuerza» 

&do á .'ti no lian podido , 

durísima Glicera* :: 

}a& vueltas de. ]oft.|Q«los 

torcertie ,.. con sec iVfioltas. 

MO- 
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MaNaSTUORItE xxu. 

y ts''tl' esí&po'dé tAe Libro, 

EN-estds mis- ¿scittos 
. ide floECciUas; v«i4es , 
jardíH'^e ba deücacio: 
el tiontpo k lilis 'macees, 
, BO-m fiabUoaia liiunw^ 
oo tíanúlos wiMjBa&i,í: 
del'siielo levaacados ^i 
dal-ciftfo péndientBt : ' 
no cisne^ue deliaca., : 
no tcfi«c que- adulteraa'. 
.£!^ iinsugeroBKKmo ' 
«n foñiias^dilefeQta : - 
no el Aristéo enzambré , 
no ks Hibleas núelesv 
cada qual dulce Jiijo 
dfc corrompido* bntyei : 
no el Euñrateí- de Siña, 
noel Alfeo de filis,' 
que tatreiíando mares- 
«s-de Aret^ huésped-: 
t -'Bd ^ iapto mvrimiéi^ 
de Bético gioetr; ■■■■■■■ 
' «B las* accio»s aostn, 
' -«alo-demas pi^: 
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no Jos dos exeracios ' 
olímpico Y ctrcsnie, 
qne dan agilidades 
a ramas de lauíeles : 

-'-DO los Triones ücios-, 
no los sinos ardientes , 
al sol aquestos dobe , 
al Norte aquellos siete : 
, nioel odioMicenéb^ ; 

, ' no el amor -Iliense' j - 
vengann.á los heiinanos i 
estrago á los-poñaués : 
no el reynode Astíages , 
no el batallón de-Xences , 
d^ Persas heredado ^ 
-vencido de Atenienses : 
no el de Cifo que triunfa 
r.idéCreso.y tusbabeies» 
nidodreoM foeenCitia 
juar roxo aSvu sedes t 
no la vitoiia en cairqs 

I I'd« Partos infieles^ ■ -> . 
ni la 6era en Sagunto 

' - 'dé'Libismii'genti»^ ' - 

no , no fuerte gigante : 

/---í:!»;!, no pign^ép (MbH , - 
' á cielos repugnapté , 
á grullas cJ>edieiite ¡ ' 
;mu> dulces amores, 
S 



y £■ 
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y expiéiulukis banquetes 
de Venus y^ Baco - . 
verá quien me leyere^.. 

M O N O S T R.O P H E : i X 1 1 1. 

' ^.A.VEÍI.PS, 

TU Jmpéño y señoÓB , 
.tttS: gUstos.y delicias , 
í bis. atuaKo»íy..bcfos , - 
tus lásEioif s^y risas ^. . ^ 
^us ooicK yamisudes >.; 
, 4Jift dichas f desdicbas,' 
tus gQ^dás ydonayrés^j 
tu& noches y tus cbasr v 
;. bé!(»Lcl»fsdn, Vcnittb.i 
piuif ikiBHU i^posuddiBla 
: ' á qucLiae d¿;iu flecha ;;i 
paes.yaJe dímí lira..iit 

M O N OS T ixá üpííeÍ jbc I V. 

■ ■.ía-t' •''' íii í-'^'-.; ni jfi 
AL MAESTR6 ^iZJkiUiW^NTA. 

QTii., que eres vorduda 
i-prez de los Iaq>résoies , 
y á pesar lilei olvídov \; 
men^cKÍa M- los Juun&riat : 
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7 ,»- Ó tü s qy^ ai Siir^opuest» , 
y á los íiete'Tíiónes ' 1 _- 
vas , sino con la planta , 
al menos don -el nombre : 
Mongaston, ea amigo , 
tus prensas pues reposen , 
; ( ;. tus oficialfeS' ^sdtf ,: ■) ¿_ fi 
y tu Cuidado "aflbxe : 
poíqiíeyeil^iíjdiai 
á desterrar la noche 
i .) r que ha teñiásiocuUadó» •■ 
da An^o^ í*!?f 9* ^moi;es. 
Ya el buríí de tu plomo 
■ ■■'Ine comühka-á bronces.^,\Ri\ ', 
'v,.l\ y el vuelo d^ nai, pluní* ^-,.\ 
te lleva a ti a regiones. 
..YátriuíifaránSáiBeds",' í 

}r de' "■ 

asj 
.r.^dell 
-,. Pero 

tus ( 

tus ] ' 



" "tRÁ' 
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TRADUCCIONES 

//INEPITAS 

DE 

HORACIO Y ANACREONTE 

HECHAS 

POR D. ESTEVAN MANUEL 

DE VILLEGAS. 

^ue se kalian manuscritas tn elExempfaf 
de ¡as Eróticas ^ue^see <i Editor. 

DE HORACIO. 

ODA XXII. 

lUícii vjve' entero , y de pecado puro, 
no ha meaester moriscos <^rdoSj Ql aico, 
ni de saetas venenadas grare , - ' 
• Fusco, el Aljaba. 
Ya por las Sirtes vaya calurosas , 
ya peregrine el sin hospedage 
Cáucaso , ó pise lo c^ue fabuloso 
lame el Hidaspe. 
Asi á mi el lobo en la selva ^bina , 
guando á mi Lálage canto , y por fiíera 
'■"'■-' ^ ^ de 
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de mis triojooM ¿eicuklado -rago , . 
'. me huye sia. amias. 
Bien que poitcnto , qual la belicosa 
Daunia ao.cria en espaciosos boa^es j 
ni laGetuliaeogendrajde Leones 

. áiida madie. ' >; - ' 

Ponme en los torpes campos , do ninguna 
plante recrea el sopto.del'Estio , 
Udo del, mondo , que neblina y mal 
ayrs £uigan. :' 

Fomne debaxo etcairo mas cencano 
del sol, en tierra- de viríaoi^ falta , 
á Lálage amaré , dulce si lie , 
dulce si habla. 

DE AÍÍACREONTE. 

MONOSTROPH^ V. 

SObre los tíeinos mixtos , 
sobre los lo&M verdes 
tendida^ beber qaÍero.i 
La toga Amor .estrecha 
con ta toalla al cuello 
,í ¡ ' . ■ y la bebida-déme i :■'.". -J M 
que qual rueda la edad 
< cena voluble y breyél' 
' v. Polvos yacemos quaudo 
los buesids Qos. vevuelyc. 
; ■ 53 (Pof 
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¿Por qué lá&cosaS' lUlges^. :. 

¿por qné-ealxtieria embebes 

'.váiM>sdtnie$, qn&á mi - , 

.^ -mientras -vivp-sedeben! . ..i. 

MONOSTROPHE VIII. 

TAnBáme Jbnor si á pidos 
, coh' virsjie ¡acimcn/- > 
que siguiese sus pasos 
por dificil cudído. - 

, Atravesando piÁs ; ' , !. : 

precipitados -ri6s, . .-;.' -■ 
bosques , vall^s.^ seiicíiiie '■ 
de una Hidra mordido. 
„-l . Doliente. "el COJIÍW96 ;, ;' CI 
casi exalarse quiso 
' por la Btlizi: ¿Oria, ' ) ' .'. 

quaodo vuelto Cupido , 

, - moviendo lar cabeza ' 

■r.y ]asabs,'medixo: ''' ' 

tu no puc^ a^nar , '. 

no eiespaia.elcficio. ' 

MONOSTRQPHE Í^LIII. 

EN-I^s aricab los potros 
ü «silo erara' del if uego : 
. cualquiera ea las tiaiaá 

. . ¿ los 
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los Partos Caballeros 
conoce : yo los que aman 
los conozco al momento , 
porque traen en el alma 
de amar cierto señuelo. 

MONOSTROPHE XLV. 

REcia cosa es no amar» 
y amar es cosa recia, 
y mas recia que todas 
que el que ama no posea. 
No hay para Amor linage , 
ciencia y virtud se huellan ¡ 
solo la plata miran. 
£1 primero perezca 
amante de la plata : 
no hay hermanos por éstz , . 
por aquesta no hay hijos^ 

for ésta hay muchas guerras. 
lOpeor: perecemos 
los amantes por ella. 
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LAS ERÓTICAS 
ó 

AMATORIAS 
DE D. ESTEVAN MANUEL 

DE flLLEGAS. 

PARTE n. 
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LAS elegías, 

LIBRO PRIMERO 

DE LA SEGUNDA PA RTE 

DE LAS ERÓTICAS, 

DEDICADAS 

AI>, PEDRO FERNANJ>EZ 

4e Castro^ Condt-dc Lemos ^ Marquts 

dt Sarria , Presidente del'Consejo 

de Italia. 

elegía l " 

Quisiera yo servirá Vuecelencia', 
generoso señor, c[aaQtas el China 
sedas curioso labra y^ diferent:¡aí 

O quantas estofóde lana fina, • 
con sobrescritos de Africana alhombra , 
el artífice.Moro en Su oficina; 

Del hijo de h lúa , aunque entre sombM'i, 
Mexicano metal jbaaiüa! diera,'; 
y relucientes^rmaS'del queasoislÑ^: 

Feíoni Vwecelencia las quisiera, 
ni yoV^an ñco soy, ^uc dadiyosO' ; 
^ ." de- 
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(le»mpeííariue de este amor . pudiera. 

Jamas fié del viento mi reposo , 
como los que , anhelaado coa abetos , 
sirven de población al ni ar vadoso ; 

Antes con pasos mudos y quietos 
distrayo mi esperanza , cuyo estilo 
tarde me ofrece pálidos efetos ; 

Fpr lo qual , ni mi cámara es asilo ^ 
del elefrote Asúr , ni mi granero^ 
vientre opilado de U mies del Nilo: 

Que mal dice pirata , ó marinero 
con el qUc ya de jdusos ¿eredado , - . 
csdeletras túdalgas heredero: 

De quien. oo poca parte^fueha legado, 
en varios codicilos un deseo 
dé ser mas que lá plebe levantado : 

Mo ^tástica pompa ciiyo empleo, 
violentando la común corriente , 
me transformelen pavón pÍca^oT¿oi ' • 

Que menos altivez orla mi frente , ; 
por mas queiafilaucia glorias pida, > 
y de favores propríos se alimeoce. 

Eternidad' prometen á la. vida 
caracteres , del tiempo no borcados , 
jnejor que b abundancia distraída: 

Que los patios de póiáíq lahodos ., 
no Uegaa ¿ gozar del pottiüMidueÓo,..,. 
si honraron la opÍnÍOB.deJos|)asa<toGo'.' /. 

Qualquien broboe es ¿tomo:.pequem> . ' 
que 
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que se reduce á polvos radlmonte , . « 

y se viste la tfjntca del sueño. 

Hasta del sol la alcázar eminente 
padeciólos incendios del muchacho , 
coa ser de pasta sólida y valiente. 

Vermexea el marfil de puro empacho , 
álos úkimos tercios de su trida, 
que de la senectud siente el despacho. 

No hay en la hattianidad pavés que impida 
los golpes del fatal trance forzoso , 
ni hierbas que reserreb de sa herida. 

I Qué vale el edÍ£cJo sunmóso 
á doode la segur deltiempollega? 
qué el robusto natal ? qué el precioso? 

Con lentosñlot la esperanza sie^ 
del teas fino diamame ; que el mas loo , 
si en la. Ípmortalídad.suTca ,.se Anega. 

Señor, SenoT'¿lasáncoras-y eluBO 
no le sirvieron á ■ Caitago ingnua. . 
de pies para los^-horbos que previno? 

£ Nonos robó-qual bárbaro pirata. - ,.j 
la sustancia mejot del Pirioeo:?.: 
I Pues qué es de BÍntas máquinas de plata? 
'' 2 Áqud volverie'hidfópico el deseo « j 
á costa del monardt.que ya vino,. . 
adonde, adónde:«5táí,que no le:TeQ3 ; 

j Subióse acasoal cielo, ciñstálino í . 
¿^ colocóse en' 'la región del fuago ^ , 
¿mudó en estrellas el ab^.yünftf. 

<0 
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» £ O rednzo a pacíñco souego 
lo que zozobras fue ? Mas ay I que todo . 
letargo vino á ser , fábula y juego ! 

Hasta.el geiitio milirar :del Go<ki« ■ 

y del gran Macedón U avilaoteza 
pasaron -poi' las -burlas desee niodo. 

¿ Pues qué c6ea podrá Ducftra fineza .. 
á Vuecel^icia dar qiu: eterna víva , ¡. 

si -es en tqde morcal naturaleza? . ■ . 

¿ Será por ilifba plata;fugíciVa 
del Lasü'Mai ca nombre ^ ó gian Mecenas , 
memoria eatodosánimo&'cultiva,.' . '; 

Ya ponía liéctitud.y: letras buenas^: 
como por la.?uave políday: . 
con que 'honraste el,paisi délas sirenas; 

0,ya>poFk~hiodestiaxton que boy dÍ4 '■ 
gobierQiis;-desde acá.toda U Hesperia , : ,. 
ó lo meJMide aquella, moiiar^ia : 

Pro videncia, que escapada miseria: . j > 
á nobles 'y.-vul¿res,y::qnis:ietcusa 
de alteraciai; las.márgeiies.'.dc Jberia.f,.', : 

Pero supuesto ya qué ii v^cei usa ^rr^ 
VueceloiKia, ioóor ; de la JlIraDÍa » . -■,■..•1 . 
¿qué, qaá le puedo dacímas^qUe- tM Mi^a- 

X.a qual ,.siya no ptprdci|i(u;ser.ima» 
por su dlvanit^d :sigkis .psoaidte , > ' 
mas queiBUbluciones da^reldia.-: 

Esta, pQ§s^EÍrva agt^nt dejuguetei 
^ue algutia-Tek jiiá taa ^oetbsa 
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^ue ocupe l3s. estancias del: retratir.j \ 

No porque s^ ^lesuma podeíosa 
á cantar las fraternas disensiones -. 
sobre la .^aode Tebas belicosa í 

Ni porque á los durables, esquadrúoet 
del Argivo rencor y MiceiuSo. 
ea áspero metal aplique sones: . , 

Que aunque fuerzas en mi -pálidas veo y;.- 
y 1(¿ : boflibEQi 'al pesb desigualts,, 
es roas justificado .iBÍ deseb. . ■ 

Pues diré.dé tus glorías ínmoEtáles ^ 

sin dud^ quando mas crecidoiel.bello 
ancianáie mis labios ¡uvenales;: .. . y 

Que la ocasión: me prestará cabello . ' 
hasta'inspiracme eLbroDce resoiiáDt|e* 
y colgarme los. pí&res al cuello.., 

En tanto :l\ruecelpncia oygauD amante, .; 
queal plearó de Calimaco y.Fllélas 
lágrimas fia desuamoi comtante:^ ; 

Y en ellaE^ábrpasionl)las.mas:pétfetu , 
inundaciones que de pecho anuente - , 
diluviaron jamosdéamor saetas. .. 

^oes mucho iisn' clima vijiro' floreciente t 
d año tlen&iaijeiitia en primavefa, 
}F.«tpenas.elrabril pasa d&veiiitQi; 

Que Venus ande agora mas soltera 
no sonroja' al pudor: vivf quién iviücs^ 
dice la proi^l^íaL común 'maoecá^r. '. j.< 

Siquiera elrecacadaMAYergiMiuS: . 
■a' f.) dp 
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de verse entre la lea adulterina , 
que uo su compostun me convence. 

Yo sé que admo íteate cnstalína , 
que puede disculpaiiDe entre los buenos, 
y sé^ne beso nuno alabastiina. 

¿ Pues qué si de los dos hablo serenos 
ojos , que son de'amoi dulces aljabas } ■ 
aquí la distraicioD oo admite íirenos : 

Ni aquí, poi masque toque sib aldabas 
la parte superior de nuestra vida , 
sus tres potencias sacará daesdavas. 

Tiénema la memoria embebecida , 
y COR mirar á -veces halagüeño, 
tiéneme la-ráson inadverodaí - 

Lenta yUsíon me impone como dueño, 
y al fín como deudor no ezecutado , 
tai^e me paga- el rédito pequeño. 1 

Mas-ay ! que quando llego á ser pagado,' 
llego también á mas empob4:ecido , 
y así salirno puedo de eiqpeñada : ■ 

Que mi perax -en todo es p^rcido 
al que padece Sísifo en cd'-t^n», 
alzado apetías'qunndo alju: caido.- 

Hasta de mis amigos soy-espamo, . - '. 
viendo que i quando mas-j losi Ais escrítoS' 
llegan á ser corónicas de UaoCK ' 

Venos-v-ilBcid que sois >tod^s< delitos i .- 
quizá siendo^vosetros los-dulpados , ^.í. 

serán miiíut^ meaos, infisátosb j 
• -> ' Que 



T,Goo<^[c 



Que á la postrimeria ae mis hado; 
se me via¿úlan ratos de -alegria, 
latos que están agora conjuiados. 

Mas Vueceleocla en tal inelaocolia ;'. 
perdone sí á sus ojos me divierto, .'-i 
que es pasión con quien lucbo cada dia..- 

Poi ella duenne el ánimo despieitov' i 
que no I^ privilegia su cuidado 
ueste tan apacible desconciemo. 

Luego.yaconrazoii'ysi fui culpado, ' 
disculpada estaré : Vra. Excedencia . 
me tenga pues de hoy más poi' disculpado' 

Y. use de-mi florida' adolcsc^encia . . :' ; 
como del mas propioquo ;suclÍi3nEe, '. ' b. 
que 00 le serviré sin experiencia.. - <• .. 

Son mis Abriles poco másxle vcGQte^i 
perocou mis deseos comparados., ' ' <[ 

qual punto já redondez circunferente.' << '. 

Tentkélofi por dichosos si roaadadoA!:A 
fueren de tanfo príncipe; que el celü ■< ': -. 'i 
los har4 desde luego interesados : .'r-. 

Comp.los que áe aprestan parsfl cteloj 
que gozan del barrunto de sus glorias - - -•■' 
aun antes .de empezar ^primer vodo.;.; '^ 

Sea puesxon reiuaiaS|tán notoríaS'^-- ' ' 
mi nombre admiracioade los estrañojiv-i .' .L 
mientras de olvido triup&n kus Qiemorks.ii 
y á Vuecelmcia guarde ;£)íd9 milano^' 1 

^' 't ELE- 
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.... ;t*9<') . 
elegía h. -. 

EN viciosa niñez y en ocio estaba , 
de lisa acompañado y de descuido , 
quandó á mis puertas el amor llamaba : 

Lecho sincero, holgadoy biea mullido, 
de honestidad .maestro ^ pensé , Nisa , 
qqe de mi libertad, iuera marido. ' 

M9i.ay ! quecompiel ver me daba piisa 
püsele el'cueróopÓr.tus hebrasile oro, 
y retigóie el amor de nuestra risa. . 

¿Y adonde hallar podré tanK> tesoro? 
I qué reynos de iz aurora liberales 
me le satisfarán coniíarras deoro? - 

Idescábre,-ó Potosí , tus minerales. . . .' 
pero nó, que lá plata de tus ^venasi .^ 
mal puede< remediarme en taaoos males. 

Allá la goce el bárbaro que^^peius 
dexa palmo de mar hecho pirata 
con dos ó quatro gümeaas ó 6ntenás , 

Hidrópico de quanto roba y maca , 
hasta trocar el plonic de Beldna ' . ' 
por laque tu nos. ^zs lucida plata. ^ 

O dichosa la sed qii0.se aüdooa:, 
de los,qae solamente' el Pirineo ■ ■■■■■' ■■ 
xioiiadó por Wdas y. corona:. ■ - ^■.- 

Vueí con mediana industria sü deseo 
halla tal vez hartura sin que tema 
■i ' ". i mil 
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mil imposibles queá los «JOS rep. .; 

Tras esta no la brasa que me qu^nu ¡ • . , 
su pecho;eslragará , 'ni-ia. esperanza . ;- ',' 
degollará susbiposicon-ai-flema. - c,,;., ij 

¡O quánto-alcánzaquien-de presto alcaliza! 
gue ai fin el premio maoos merecidoi .■ : : 
se viene íá despreciar por la tardanMiL;;: :;;: 

No temerá jesdenes.na'descuido.: .: :';,-, 
de la quesirye^ almacon.' cuidado; . -■' 
de la que^jaga^ alma con olvido í . ■ 

Antes CMi mil centenas de gaaado . ■ :} 
abrigará rloi.. montes y dehesas , ■ 
ó smicará piloto el marsoMo : ... . , 

Sabrá del Berberisco las empresas, - _ ■ 
y quando mas enfermo de ventura . . 
al templo .volverá con sus promesas, i 

El ocro i que por vida, roas segara ■ ■ , 
tiene iaiíaudieacia, logrará juri^a - -. > ; 
lo que la trampa da , ó la travesunL:-.; ■ ,. , 

Y tú que con asóínosde alquimista: i i^ - 
de lá "filóse^ piedra'!^ pagas ■'■ ' 

sin ser de humanos ojosi^masvistay - 

Al fin de suerte harás: que. «tisíagas- ..; 
en al^o.tuapetitoiyporloimenos. 
tendrás el corazón libre: dci-llaga* :' : '. .-. 

No como yo , que -saento ed ambot'scnbs 
los azuftiK-:deEncílado gigante, i '.'r 
y los que Coicos engendró venMor. -- i-, iu 

¡amiswabie«st«da-elí.del aimnte í - vü 
Ta í 
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i todos tientos ispero^ uqm«% 
el sol se- psecipice ,: ¿ - se levante : 

Siquiera ya con voz. de prima ven: : . 
el verano vuits aliNaxetiUa-v ■' '-■ > 

IroLviéndoleácnoriintva riberas ..< 

Siqnieta ya pelada tanta oñllá - 
nos muBtf re las abarcas del hibierno 
cubierta» dtl carámbano que brilla -: : 

Siempre ba de set xl .padecer etomo i u . ■ 
que no ei aunque se mude poderosa - .. ... 
el tiempo medictaadeste infiernik. . 

Pero voso^os qtie íit casta^diosa, 
quando mas resplandece. allá en.is^ esficiaj 
hacéis b^xar con voz srei£cÍosa > ' ' 

O bien mágicD. seas ^ ó hechicera, 
**q"^ que mi dolor se. apague. uortanto» 
ó que se ablande laque así mesltera;: 

Que entonces yo creeré que vuéstcoieincanto 
es poderoso á detenerlo? ríos, 
y a trastornar la barca dá chanto. . ' / 

2 Pero que ^ 'esto I paniaguados bÚos? . 
jasí se dcsampaia ^n desdi^áof? ■-.. 
¿así pasmáis. en jnj&vor los brÍos3 ii'. 

Traed, traed' remedios de. cuidado,^ ' 
que por la Ubertad-isüfctr espero . ■■> ■■■■ > ; 
«.;trémül0a}niacende un. azogado» . < . 

Ni temblaré.ks llamas , ni eí^ceíAy , , ; 
ni al verdugo daré pálida caraí- -.-.ün: .-. .^ 
quandd me venga & dcanuQbnz.ferera. ¡ 
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Antes eouio el que eoiermo eii si rfepaia- ■?. 
átsaúdtio:, por salrarla vida ' ' 

animaré su^ manos , si la« párti. -.j-r.-yr 

Quien no redime'líbsctad perdida,'. >>j < : \i 
servfl;.4iHmo:t:iene, y-maffi^ "üíue l,:: ^ ; 'j 
dueño que con.oprobiioíSjle.iQonvidaíi-.iij;! h 

Yanadasii;ye¡quí- ctoídls^refieBBij r [■.: Ui 
libre t«e¡ibAee el potro «niqpí;, me rvep , 'I 
quaado contra el ju^éz médfcseafrsne» : :. r.nr.:^ 

Que ni nias.coiidcn<idovniinas're<>< -^ .,[ \n 
me puede, lHc«i.'AiROf>, ni Urque ««?o , 
tirana en n^jám)}ico>de|e<^.L.'c. ;. -i lí y 

Ni aun el c}iid4do::^üo Ih £U«r4^<;tM9SlQt 
verdugorá.Épdifi ÍKMftSido owfl.añios,, ::-ji:,M 
y ^ue^.«^ítzft;peií|WíW[oíe;e^Bff:ffl>[-> h 

i Pero quéípupde haoer>í;*TO^n,lflí;íHfií)5^ 
que orej»^.:WM sabeísíisufriiiiíentc! j,:a1 
y padecer rigpres: iinal~e«i(riK«^. ' i, r)r:->:,r[ b 

Ticio sin du(ía.soy » pufesej lorsiejíiífOnii Ii: 
eninipe4bti.voíaB¡WaiBií*,ganas^fi ^rí/.j 
sin,quft,k^íe,Bl prédígftAliMWito^».,(t I* i.t 

Ya por tvdeSi, poi'noebesy nu^ai}»^^ uoc 
y ^rapo^rqaando conraii^.^eí Feb«fc,.-;.yi 
íatiga las:.aceBaS:Tingíiao«s.,. . _> o¿l,.'i :i,í 

También Sísifo soy!,!^*» sobrelleva :j:iii2 
canto queá ^ap,hor^,nifteBtf9tií!j(Sí,<i/[ 
y quctme-ebliga 4 pftdeoersde »ü^vq,p -¡ni .,-■' 

Niñ«íS>.»t0^ ifiK inwp-^í^- y*c9gxiege,-,,j 
H«e VíwWtP» lioiiDlm>^ ihmi .qtr3t«r©x; 

. T3 T. 
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y qoe adimuit aVtieflapo^ouo ttem. " 

Quizá después ét porgt taa amaíg» 
Tendrá la salud dulce que dff^toinetft' 
rida dicho** y espeftinzi larga. [ " ;. 

Que no del Aquihwr siempre iüqukét»; - 
el belicoso esjMíinial Eüxioo,'' [- ■- 
ni el rayo sé di^ra 4'*''* ^**^-^ '' ' ' " '" 

No sieflapK di ijitt* graBi^áT e&tútié 
capa de hielo- W-alPiíioítS; ' '■ '■'■'. ^ -, ' i.' 
nilanubBdaalc¡Btzocifitt¿Íoo.'-"'; ■■■ - ' ' 

Fiíf líenc Él'jnfti tandil» desM".-''-'- - " 
y la fruta y licoíá'^tar VÍeífeV*^ '■"- * ' - 
^WPíítís- que le íétiíen el empleo.' ' '■'■'- - 

Muros de broaae pbr^íustodii tíefleT 
el gran pudor de la muchacha Aigiira/ 
yingUánte gííarda;qualconTÍcnet ;■ •" ■ ■ 
Peroiaar¿¿riie-llaiiJa queciíkiva, ■ 
el pecho del adúítoro Toflaflte >- . ' 
al fin falsea su prisiotf esquiva. ■ - 

¿Mas qué pTiedeoJ la guarda Tigilasite i ' 
ni el brooeeobseívador/si lluvias 'Je-óro 
son ^-llaves ntati«ffas-'d^ amante I ¡ ■■: ' ^ 

Porqtíienel-apeátoesalíieGÓiDi' . ■■ ' . 
sacrilego Cain , qüe-BÍfcao empacho- -^ ' 
sufre íüs palideces dqltiísoro. - ^ -^ - • ' 

Noíiáne GÍ«rea;ystÜospacho ' - , 
mejor que el inferes * que al mas sevem'^^ ' ' 
tesbñ' sabe 'engañar ódmo á'mu<^chó. 
Scrlé'^ estla^liato lo que quino : 

c I '■ qu6 
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que no hay secenodiaque-ase^ure ' . • ' 
bonanza ea:«te-mai aventurero, ' . ■:;■/) 

AnnqnVttfiípnestida^l^otcia lo'jara:/'J 
ni la qué d¿ Télemacp fue madre , . .-:^--'A 
por quien deHomerDesb'iéaquesemurmniíei 

Peroqiiafidoinibarca:5e-t:aIadre. --; '' 
acogerénie<ilá piedad del cíelo; ■ j: '. '-: 
que obligadonle corre , ipñer eipadre;." j i. . j 

Y siqó', nws qoe venga^el^postrer faicld 
á tomar de 'mis años residedcUi: > 

quesiete-pabntesabe'dareLsuelo , .'i 

¿. mas indigdo^r señal dci-«sseacia . -^ ''J 

A DON^JUANMÍM^ÍQÜÁ 
de Laf'^-^i'^jo dei '¡Duque de Najera 
del Hábito di *Snñ JüaH. \ '"' 

ATadpoicboy ei potnyt V-alestío ' ■■ no-:! 
. del hdgiTqueeoaet^iiemliabelHlav 
Señor JiJiítí. Juan , templñuos -es^ frío.: . 

Que bien licencia nos:4ará Costilla, <> 
puesto que nv u estufa liCsKÍcana » 
para dexar la silla poir la silla:: ' ^'¡-y 

y salganoi'A' verla porcelana', ■• ■: :.{ 
la porcelana pÓMuma qu0Í3rinda- 
al gusto coa alifübar LitsiiaBaí '' ■.■■'^. 

■ Una^Dr^o>'deAménca niuy linda,: :. . > 
T4 y 
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V otra pot lo de £uropa mentoria ' 
de que qualquiei astío ae le xinds : . r 

Qiu xa este beropa no e&ptqueíu gloda 
aflorarlas escardus , qoando. el hielo - 
todo. m.esquÍTiilailiíaceaoeoiia. ' > '■ 

Siquiera no. veamos hoy el áelo, 
lii al sol como Kntenú emparedado 
Con uno y otro mal-, tosido velo: 

Silquieíano 'veasaos hay^ el piado, 
como cuentan del otro Key Matías > 
después de estar á muerte condraadb: 

Que gobemndo fiorécieatestdias'» . 
anocheció qual ffoma de cerezos , ' 
y amínecío qüís.cefa de buxiás i'^^ ' ' 
■ ' Porque allí sin estorbos dÍ ttopÍQzos . . 
canas le concurrieron pensativo ; 
tales del hado son los aderezos. 

£s la imagmativ^ nn incentivo 
. tan monarca de nuestras pasiones 
como elimai^/dfll}iieiro«atfaCtÍT^.^ 

Haüáte veiter UtittD.si ite pcmrt í '.> . 
i imaginar qm -«tas; T^meuda Uaitttf» . 
aunqup lo tsn¿at yÉaüo á los talonea! 

Ni teta ,deceba[lá puede taou : -' 
que es inveocibl^i^u rigor, MaiOtriqpe, 
por mas qu« tedefiendas con eneanfio. 

Guarda que en tui imágenes no^^pique- { 
armada con su araosjdielaacoUa,: 
que á £é que tobas.[£G dar cois» Mastrique. 
V j, ' Au- 
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Aximénta.seíit&tibiécw*'úix, : ■ . ■.-.-, 
debilítase el cuerpo tnasnde .acero, 
y abre la sepultura, sijpoifia. ■■• . 

Esto 1^0. te W, <Ugic> porque io&ro ■> 

de tu salu^^ft^uBías semejatttes', 
ni de tus condiciones las-esport)}-,. . .. 

Sino porque, Volrainos áf ladeantes; 
que apiica^sial.fuegó y la viajlda 
doimirán Iqsl'cvÍíÍ^os '^gilanteá* . .- \ 'i. .? .' 

Oseiraií áloí^i^los-dejíiolanda,. ,!.. ¿] 
de dpude plti^e á dios qite niiiv^^vüielv^an: 
que mal so^^e^ q^iea (:qa.f^l(H' anda.. . i,.-..-^ 

SiquieraMl) tejra&'^settuuclvftn', : :': 
y copxp hnf.0 Ít^P de cicuta.' ■.; ■■ ;.i 
su est(knaM inquiétenl.yiWytteiyaiL' ,'-, i- 

Es ínsula, ¿.mi' ve? , '^»e.se.£B^tA ,-; ■■ 'í 

jK)r señora díd>BW:¿ siendo 'Un» grutat. ,1.'; .,[ 

Y es , ({geh#:!:9«Ídp ^ueite^eo Usifnpnu^Sf 
y todo. cOttj,a^usfe (}fi vecí^níi&i >■■: ■ . 'í 
de^wsiogwyéflgíís yHwnífesjB. i ., ü^ 

Afé:5ftfefli.«i4üÁ)6a8»pM BíMtinpS' ■.:■ ,■-, 
se atreYwsts :á; da/fto» la Míaí^j i ^ :. u í A 
que nunca,á wt!veÍY¡«*«¡giftife05 : . :;.;( ,j.i 

Porque toda.-.GastíUa bÁü^a-lHlU:*;. ¡i,. ¿ 
como un tÍiwtpO:iAiüb|ál,de:BiiA$2íCospneil(e, 
desta ruin y^^jftdftowjallí^,: r,;- , if - ,:, i 

Ninguno pei^sí!&giap'9s¿*S;yalientc: ' ' - 
toda su ñwOft^tmr&u^fl» .«i\;ilgpa , . > L' 
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y eó estar desviada de la genú;^^ .: .. 

Tras esto núren que oro se desagax .. . '' 
en su almosaii^gOj-ó'qilé Peru<^ i ' ■'' ■ ; 
se entregan d&nia'cerrosá^la&agua, ' 

Para queta tecaoses ^ lotrües, - > 

ó después do la toma vittíriosa ■- 
sos erarios descorches y ganziíies. i • 

Siempre buenri nación fue bcEoosa» --•> 
y si á' veces desktiaya'Con desüudús , --■:'■■- - 
es por verla visoria infnitíiaósa : " ' --' 

'Que á ¿ría^ patacones tais 3Éiem1>ru^' ' ' '^ 
qual Mélico- los pare ; ya J^veSíS - ■' f 
hubieran dífdo 'Caza á sus ^Séñdtí». ' ' <^ 

Ni les valieWíBAngtos', íáFTáncésety-' 7 
ni el res8v^d«^AldtblbÍcos pa^ ; '-'-'* 

por lo iofi^Niaigos 4e Holand»s«Si - ■■■'- 

Que de ^a^er^^osper^rab f de' UUse^ ' ' 
la fuerza y ataídid , y la Batflvl^ ■ ■ '' ■■' ■: 
i^Um leon«» más qae Ftañii^UitiS, - ^ 

Pero si los deftieftoS'soñ ék-i&sM^Í ■ f "{ 
que enlug«rdb'anKiástesí.:tk¿eEPgQbtí¿rr<ñv^'^' 
jquienba doíi^ ¿sfuenro^^i ta^ab^? ' 

A fé que Ids'itermano&dW'i^ií&rtof • '■'< 
nunca lld^áv^á'inatKlareBl.ÍMa',> - ' ^''? 
á ser quál ella diga¿ de zaliMrt>¿£^' ; 
t -Perolvidfl»'eior(i.por^flaflje-í - - '■'-- - 
con abundancia miJ^utei^^atfóB9e«| '- '-" 
la CarlOM^ -SaÉi^fWfMe stt^dasiLí"-'- i"''- 

Tras eíto^Érfi«l3bámIxiaííííife»-- ' - ■-"' 
( los 
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los encogió eiÜ el tiempo de Ia-.brainx; 

que antes allí el ardor- réjma Febeo, ,■ 

Ni «n su navegación creció la eqnima , / 
azotad» de cieczov Boreales, ^i- ^■■■ 
que hacen ,paiar'dei'Z^rolaL.idi9sa/; ::t 

Aquellos qu^aidél Norte sotLiibáles^ 
y sobre la Bázaojia y CaLedoaiá/' 
asientande oidifiarúl'sQS realeiT' .i -I ' ■■- n^ 

Ni porest^sciiáegan á la.'Aauínia' : 
mar^-'dondetü^yMahés , hasídidovelas, ^ 
y aun sufrido tormentia Babalonísi :> •' ■ 

Parece que ootí^to te comaelasfol. ; .'• 
por no t&TeEdldncteembarazado:^!'-:' . i 
si no imitada henycas parentelas^ i^'r. ...j : * 

Yyodtgoqtt&'estásbied.cdntolaidb^ " '' 
harto mejocque'ei ACrofemeraiKii i!;¡" . ' i 
del regalo jamafettmaacipatío,';:. ■ .'i ■ ''• 

Que como^abtctrp&strcesoide^iDiK :'"( ; 
debiera ribelarselerail'-Arbáqés'y ;.i i. ■ C 
que reduxera'á:ipolvi>f'Sn.dffsyDot>- ■■ -■'■ 

O con llamas boRiur^ ^ voraces ; ' .- ' i-'- 
castigáfa bkÜduraS nmgmlesi^ . '- ' 
ó apwára ternezas pertinaces.' :;><'{ 

Quenoks|planíaságiIesdo Aquilcs",' \ 
dieraH-pasto ala/IUaea saetas!- ^ p i^ : ''•>- 
ano buscar deieytes juveoilej. i-u-: tL í':,í! i..' 

Bien es verdad qué cLpoaá'n6úáijáiétX',<' 
antes los iateíválosrefocila, '} ^■¡'''■'■' ^-^ 
que la congoja' ca>-tu- lugar 4C«^'^ 
f.; Por- 
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Porqotr^ tiatJajó á Tccts se 'pxbñ3-'',rz. :- 
para volver.détpnesÍLEaa&tra'bájo , r. :/:, 
y hficei costumbre dt aná-psz-tranquíhvX. 

Mísero del que siempre va -acia iaxoi 
pues por, DCBióie pasos áÜT'buesta^ ■ . -.-j,,,, 
seles da ál precipicio, ó álatafo^' < .. \ 

Tieoe la mtni' solámeiKapHeista - v 

en como relevaisedelaBloelo^/^ '. :' '.-^ 

y así qualqiiÍBi^£tti^>ÍQ.'ú:tDolstta. ' . ./i 

Fu^Sf^e'i'si'Acasb. ladfd.desds d.-euslp:::rT 
rabiosa la canícuU, k)S:bian»'j . .j . .■::?. -r 
debilitado; seíiecaca'.aLsimlD:, .,.;, :.:,;,' ;'í 

Y , cot^o^:de:.AjUéttiloEÍdiira:Z«5L^ nr •■-.■] 
hubiera allí (lescayaiUada,-jraeda:.' .r.'-r-t ■•r. '.- 
defifall^düdc^diocho'áiiL.pQdasfSj-.- r. ..v '/ 

De aqiii íoeespia todos ¿.la^niedá -i o" :^ 
de la fortuna culpen « ^-fe^moda, - 
y por saal'Ad se revuelrv -aceda : 

Y está la «uipa eadJos.¿quídatodu^?' 
Sino trabajatni, TCiís qaaíralÍDi v i.-ji - 
la mejorada suerts tes^uda. i 'í--' ■ 1: .-<>. ' ■ 

Porque el ppmen> que te obligaial sa]^» ; 
y el que mas te despeña, 'eKitu.mtatt««' -j 
y quéxake^dbpües delsobtu^toi ¡r.i n ^ - 

Pensar que d$da..sontbraiyi.:el.abú^tMi. . 
sehaa de sacar jeflexasj^sxBganói... '..•.: 
D^neccidadi ¡fondada eá berbárismo. .' 

La virtud getiqro^.és»toá.»ldaño,. ..:. 
digo en el padécar .calataiikdssi» wtlcí • 
: L - . ^ ■ " p¿. 
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para v^nir después' al desengaños . :. 

Queinal-sabe.iendirse alas Verdades '< 
iniencms^e|acta-' próspero el £ey Cxeso> 
poi ma9que,taSoli^.Jcipei5ua(&sy : 

Pero después filÓ5o£b:el suceso .;; ..i 

le vino á concluir con su docrina, ' "- : . 
despertándole ^lárpados y seso ^ [ 

Al tiempaque coaásperaruína-. ■- ■ ' .p 
hizo Tfilitire gente: á-sui Tasallos: '; 
el.19ufi.en ik^iífi mamó ledie cabioa^ - '■ 

Notes dezandoameseBfii-cabaUD9, 
ni les subiendo tnárcíca palestra - < 
que pudiese del yugo désatallos-: . :• 

Como quien hiensabia quansínicstni 
J»-floxa, ociosidad es ¿ los bcios , ; . . 
y mas si la redicen .pormaéstra; > ^ 

Sino t tu t que pioi ásperos v^os 
parte de tuTÍTÍi-hai empleado, 
expuesto á los calores y á los &ío& , ' ' 

Juzga, juzga. del ocio malcriado., ;.i .... 
agora que iQUares-de tu tierra ■ .:. ; 
te tienen de los^otrosietirudo: ■.. l . 

Que bien seque los pífatos'dei^ena .cf 
no te han de parecer ya tan sutve&; : 
como un tiempo el Santiago , al arma, cierra: 

Asi como de Aníbal tu lo sabes , 
después de las delicias Capuanas , 
al manejar los esquádrones graves , 

Que no tan veleroso como en Canas, 
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ó en el clima Español sobre Sagunto ^ 
le temieron- las águilas iRoipanas. . - .. 

Yp entre todos los vicios no-birmiitO'- ' 
otroque tanto. encoja.ydébilite,. -.1 - 
ni que mas.vuelva elaninio di&wto. . '~ 

Por lo qyal vuestra isla de Melíte 
jamas le dio }iospedage'aun el lübiemo» - .> 
quandd todailicencia se permite: 

Como quieatobqr el:militar gobíenio l . 
de que pelillos cuelgue ,' j quantoin^orté- 
huir el ezbrcicio: muelle T tierno. 

No como los galanes de la corte »' ' - 
que en lugande milicia j caravanas 
a la tez.yal^regalo dan -uQ corte : - ' 

Cuyas costumbres son SÜKuitanas, 
y cuyas fortalezas son sabéas,-.: . .■^',. ■; 
unas remisas , y otr^s lÍTÍ4nai.' ., 

Pero demoS"buril á otras ideas »i - 1 . 
y salgárnosle geiite tan perdida i i- ■ ■ ■ > 
no , no la- escriba yo , ai tu la leas. 

Y si tanto prcceto nos convida 
ser á ti Palestiíta j y: á mí £ttDyco, 
pascuas stm hoy qu^ piden ptra vida . 
mas libre en eiifilósofo y her<^pol 
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A DON l'oPB.ZÁIPAÍÁ 
-Seiíor de Rejas.. 

ELE<JIÁ IV, ^^■■Y 



AL escritor déla Troyana guerra , -r 
mimt-rj^ en ocio tu pisas la corte ^ 
en ocio yo tambibi .paso.en.xfii -tiferra. l 

Con esto á.mis cuídadosj do^ un.coite, « 
entretengolascláustilas del.dia:^ '.: . - I 
y al tÍD sé quanto la dotrüía' importe. 

Porque del buen Zenouoi la Estoycia: 
ni la del grao Platoa vieja Academia 
dieron tan clara la íilosofia. 

Castiga TÍcios y virtudes premia*- 
que áunos-conparábolasindtaV' - 
y á otros con parábolas apremia,' 

Desde que \z venganza resucita 
de la tobada Esíone el sobrino: 
por la luxuria en que se precipita,. 

Hasta que á la loxuria sobrevJoó 
la gran voracidad del fuego .Acayo, 
y el cuerdo Ülises á su patria vino, 

En quien benignidad y ardienterayo ":' 
fertilizaron lamódestlay ira, : 
con mas amena&^flóiBS ique nci.elMayo; .'. 

Aqui todaila Grecia seconspira-i - — 
y en las-' palidnas dv Tindárso fcún^ni 
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calma NeptUQo , y £olo no espira. 
■ Sacede al sacrificio la futura • ■ 
navegación , que al bári»ro se acerca: 
insta de Agamenón k saña dura : 

Y allicoD(iadcen£esi vidas merca 
la torpe mancebía: salta Aquiles, 
y nace entre los dos rencijla terca. ' 

Rfbientaá los ardores ¡UTeniksj "•-. 

y Néstor los apaga' : que el coiuejo 
á veces labna iDa& que mil buriles, - 

Porque la autoridad de un hombre viejo 
tiene á raya al bridón más desbocado * 
y aclara el mas asoiro sobrecejo. 

Veese eaPáris un mozo afeminado, 
novillo afectador de su deleyte / 
y enelardocde V'enus despeñado : 

Pródigo del adorno y del afeyte ¡ . - ■ 
másenla varooll y ardua, palestra 
escaso de la lucha y del aceyce. . ' 

Que el prud^te escritor así. tíos muestfa 
los danos que ocasiona la. lascivia , 
y mas si la reciben por maestra.-.; , 

Héctor es siempre qual leba- d« Libia-^ 
dedicado á la -presa ; mas forzosap ■ 
contracHcion .sus ioimüs entibia.: 

Hécuba ladrar.Polixéoahsrmbsa , . ¡ 

palomilla sin hiél es al cmáüllo ^ .: . . . ^^ 
no la inof:enc^ menos querellosa. 

CasandAei sacerdote mas sencillo; . . 

y 
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y si 4e,ton*'^"*^P^ violada, ■ ■ f 

rengada al fín de dios , que es buen caudillo. 

Luego nos pinta la ciudad quemada/ ' 
.que eii manos del eoganoy la perfidia 
cayó tpda.yirtudiio recatada. 

£n Ayax'ja locura quando lidia « - . 
enPifro la irascible quando reyna , 
yenTeriites ua rasgo-.dp lainvidía. 

Peío la fortaleza, siempre reyna, 

3*frólñ en el Duliquío, y asi pudo 
egar á don4.e el sol tarde se peyna. 

Triunfa de, Troya -con, valiente escudo, 
padece loüs naufragios -del ^ar fiero , 
y ciega á Folifemo toxpe y rudo. 

Oye el cantar astuto<y Usongero 
d9 Ia|>;he<n)apas tres Siúiüánas ; 
mas hace en él la mella que en acero. : 

¿Y quién picosas que son estas hennanas> 
sino lat^duUoiítü, fraudé y mentira, . 
que, se §^^^Iltan de aparcencias vanas ? 

Sicilia eq lo vicio&o bíense mira ; ■ i 
que es.^'iübplo, Madrid, de tu Ginebia, 
y que toda ipaldad en ti^reipiía : - 

Adonde. el tierno ¡oven, que reqiiiebra 
halla en. cada rincón y á cada paso 
voz de .inuger y vientre de culebra. 

Vierte. eo los reyes la lisonja el vaso , 
la fraude .en varios pechos se recuesta > ' 
y la mentira á todos es Pegaso : 

V Por- 
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Porque apenas su pie toca la^cnesta> 
. jqüándo salta cristalá borbollones, 
que^su monstrosülad les mantüesta. 

Bien s¿ que hay Arquimédes nentiiónes ; 
mas es fuerza que^ cayga lo violento , 
por mas que geometricen sus razMieSr 

Fíate, al agua , temerario al viento', 
ó buitre de meul , y cuaja esfmtnas ; 
que á Sé. que hits deqne^r porescarmieoto; 

Porque no , como el páxaro de Cumas , 
tienes hecha con Doris- alianza , 
n; para et ayre te nadefon plumas. 

Que obsta^á la razón , en coofia^iza 
de que no será asi ^ mentir-es necio i- . 
á toido buen difamen y enseñanza. ' - 

Por eso el buen tiUses , que -hizo 'aprecio 
del instante peli^^sonlo al e^Hta, 
, su -verdadescapó d^traseeiispibr'; 

Que como vss el homicida «fitaírto 
no empece al recatadp , que él oenceco 
y fraude penetró:del «eudosanto. 

3tt lengua artificiosa fue el aprieto; 
pues negarálo dulce losoidos,' ' 
es lo que debe hacer tpdo discreto. - 

Pero como tenemos <nas sentidos f- 
y hay muchas -ocasiones y tropíezcri^ - 
no .solo en esto somos advertidos.- ■ 

Con taza y con lascivos aderezos - 
en otra paite Cit^ se presenta ; 
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trasegando vasijss y velezot. 

Lo que es rurlia común, torpe y sedienta, 
toda se la llevó la ramerilla , 
como quien estos vicios mas frequenta. 

Llega eV brindis al Héroe , que en la orilla 
deste calamitoso mar espera ; 
pero supoevitallo y desmentilla. '' 

Donde sino , las pieles de una üera 
ocultairán sus hombros ¡que este vicio - ' 
de deshonestidad tpdo lo altera , 
Hasta sacar la mente de juicio, 
rendir ájas cosas bestiales 
la parte racional y el exercicio. 

Muího tugrtndotrinapudo',Tálesi ' 
pero nunCa'enseñó tan á la llana , 
ni acudió con tan vivos materiales. ' 

Précetos , ya lo sé , tiene la humana ' '. 
cieocia con qutí regir líuestras acciones; 
pero el exempló á todoS sé la gaiia';- 

Que aquelli) de mirar, que cien varone».- 
se hicieron por un gusto jabaUes '■'■■'■ '• 
es lo que mueve más los corazones. 

Ni tú , quando te rieS, nó te ries " ' 
sin que primero alguno te requiera: 
cosa común en hombres valadies. 

Pues de Cila y Caribdis ¡ quién pudiera 
huir mejor la grave tiranía , 
(inó quien con lo poco se modera? 
No ' vueles alto , Dédalo decia , 

Va ti- 
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hijo , que llevas cera y hay calores; 
,J3íjo'>»o vueles baso, repetía: 

Porque será forzoso que empeores 
las pUmas, eneoiigas de humedades. 
;..iCOn.l|QS que el hondo mar alza vapores. 

Huya el prudente pues las mageetades ; 
porque los- reyes todos simbolizan 
con el jSol en aquestas, calidades. "^ 

' Delatan al principio y autorizan : 
pero después al pobre que se llega 
hecho carbón a] a^a le deslizan. 

Ni por eso al astado que se anega 
en vil necesidad hienda sus alas; , 
que ^taiTó' peligra' quien, á tpdo; ruega. 

Símbolo ¿estas dos viviendas jaalsS' 
son estos dos roquedos- peligrosos, 
y Ulives del' qpe yh'C en e;9S igualas ; 

No fiel que espera. premios sui)tuosos > 
ni del que los^pq^e tan limitados., 
q^eie obliguen á.ppOíi vergonaotps. 

i Tu piensas yeaerat . los potentados $ 
por ver que á pfiyinie;itos y paredes . 
acomodan tapete^ y bro|cados ? 

Pues ¿abe que pas^ fue Gapim^des , 
y entrono de ametistas y 2QÜrAS 
ga^ó:d,el alto JÚQíter:mercedes :. ■. 

Y si "ha de disparar por esto tiros 
la invidia querellosa , á díos palacio, . 
^ue en mi ciiía n^ caben tus suspiros, i. , 
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Tu viTCS muy de prisa, yo despacio; " ' " 
tu cuelgas ^c^s , yo guadamecíes : 
. pues pise yo el laoritlo y tu el topacio ; 

Que quando á mis alquimias tus rahie$ 
quieran atropellai', Uensabeel cielo 
que á todos se la gano en carmesíes. 

Robusto á los carámbanos de hielo , 
y no eujeto al ámbar Asiano '' 

sabe vivíc el marcial mozuelo : 

Y con solo mover la espada ea mano 
baxe temblar mostachos de alquitira 

y orgullo derequielwo cortesano; 

Pues-en e¿te u grana sie^npre espira, 
y coa doblado nácar , » se enoja ; ' 
que es en un sano bermellón la ira. 

¿ Pero ta quándo esperas color rosa , 
Narciso- mugeril , si á palideces 
té-obligan la luxuria y la congoja ? 

Poco te be dicho : aguarda no tropieces , 
ni en siete pies C ^7 > ^X ^ angostes qnantos 
pasos hasdistraído tantas veces ; 

Sino fauye , pues ves taza y encantos , 
que. si escapas de Circe y las Sirenas , 
evitaiás bnitez , modorra y. llantos. 

Y juntamente frustkrás arenas ■ 

tan bechas-á beb« sangres humanas - • '. 

que aun no las Jian-de bu& proprias venas. 

Ni esperes comp al fin' Dribus Romanas i 

para seatir Caftagtnes esto^ , 

" V3 " que 
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que te dexe la edad , llegar á canas : 

Porque primero verterás el lago, 
y tus anillos de oro por anegas 
adornaián los dedos de Cartago. 

Con salud lascas , con afecto ruegas ; 
y siendo Mlnotauro al laberinto, 
rendida humanidad vóras á ciegas : 

Y al ñn mas apretado que no en cinto, 
tan de ordinario exetces tos sudores , 
que el año para ti pasa indistinto. 

Nunca tüy hibierno, siempre son calores, 
y las noches y días los mas largos^ , 
que están sobre tu piel brotando flores. 

¿Sabes qué me pareces? ojos de Argos» 
si explicas el cadáver á los ojos , 
con ronchas y carbuncos tan amargos. 

Pues nunca el tigre servirá despojos 
con tanta variedad á los manguillos , 
oí el alinde al cristal de los antojos. 

Tras esto los morados y amarillos 
bien nos confiesan tu salud quebrada, 
unos en ojos , y otros en carrillos. 

¿Y que quieras quedarte en laposadaj 
con ver que en el viáge desta vida 
ninguna puede ser larga jornada? 

¡ O ceguedad del hombre conocida , 
mas necia que la tórtola ignorante , 
que paga audacias en la red prendida! 

Sabrosa era la pjULdel navegante . . 

;■ des- 
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después que sin peligro de los vados 
Cfkniíu^. 1^ Vuelta (kX^rante ; ' ,' 

Pero bueyes del sol desquaitizados 
le despojaron d& su padrio/tecbo, 
quedando , si comidos , bien vengados. 

Que nunca redundaron en provecho 
ipbos voraces del divino culto , 
antes pagaroa tiemprb con tal hecho. 

Por mas que «1 sacrilegio sea en oculto 

J' la noche lo encubra > que los cielos 
uego á su dios le parlan el insulto. 

Ni ppr «10 las ansias y.desv^los 
de lo humano ' se ceben ea lo humano , 
£dsando muros y minando suelos : 

Quefljjigenioso artífice no en vano 
pocos usqrpedores introduce , 
que después castigó vaítente mano; 

Y nuncio qtie al infierno ios amdace 
con varacrínunal, porqtieasíJguale 
lapenai Imiíaldad que .'en ellos luce. 
De Nazeiay de Juítoá- veinte. Vale. 



V4 



n,Goo<^le 



(3") _. ,,_ 
A CRÍSTÓVÁL DB'MSSA. 

ELEG'XA: y::r,y:i^\- 

Dices que Don Luía tai en la. corte i 
por cierro el me parece un-fertUviejo» 
■<iuc ya navega trastornando el Norte. 

Porque á trece olimpíadas de añejo 
mal haceala razón las Pegaséu 
que miran su arrugado sobrecejo. . 

r>Írá$ que vierte Horet : no lo creas, 
ni de prado fecundo por híbíemo 
las esperes ea márgenes Hibleas. - ' '■ 

Todo plátanobioca quando tlemó [ 
no quandoIasegúr,:por- descasoidp-t ■■'■ 
severa le amenaza sueño 'eRmo. ' 

Aquel volar del Zéfiro llevado ''' ' 
solo se espera de águila rectehts, ' - :• 
que es símbolo de-eq>íntu elevador - 

Porque el ingenÍ0.-necesarÍaiuetit3.' . 
debe constar de fuego , y el que apoyai 
ó le tiene gastado , ó deficiente. 

Son nuestras fantasías unas Troyas, 
que de Ígnea virtud siendo abrasadas : 
sirven á la razón de claraboyas. 

Y Platón por furores confirmadas 
en el lo las dá ; que el pensamiento 
sube iuñamado á pensil^ moradas. 

. . Pr^ 
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Preciase do aerafico el acento,'' ~ " 
nacer quiere ^^ual feflíis de ceniza > 
y luego dilatartd'fwr.el viento. 

Que nunca en lo ^blime hicieron riza 
impulsos agicMo's con tibieza > ' 
que al'fJQ todoilo grave se desliza. 

Porque la pafte terrea se empereza , 
y en lugar de subir , al centro ba:iüi ; ' 
por no degenerar de su torpeza. 

Tras esto si uu decrépito trabaja, 
procede taii pesado en sus escritos , • 

que á máquinas de plomo se aventaja: 

Y con ponerse á riesgo de delitos , 
Q porque Jo son eii canas ) manifiesta 
concetos pocos , Tersos infüiítos: 

Y esos de suavidad tan indigesta , 
que con meaos Injuria el cierzo frió 
empalidece prados y Aoresta. - 

jDirás que es duro parecer el mió, ■■ 

digno que varón de letras buenas - ' 
;e cuente por ceguera ó desvarío. 

Pero rcsponderéte , sí condenas, ■ - 
con aqaella tan cuita y elegante v . 

epístola de Flacco á su Mecenas : 

Donde tan solamente por delante 
le pone la vejez causa eficiente 
de estar en las Piérides vacante. 

;Pues en verdad^ si Lilio no miente» 
que nunca llegó á ver la edad seseata , 
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<por ser tres ano; ^^ites su ^(Kiaeitte : 

Y de la mitnifl suerte k> lam^^a 
gue si tuviera lustros 4e ^i^i^i)! 
ó por lo menos fuera de fi^véntg- -■ 

Que a(]aello que nos dá la edad tranquila * 
es lo que aiuplía mas nuestras acciones ; 
pero la anciana todo lo aniquila ,. 

Todo Iq pone al fin en condiciones * 
que es Macedón falange, y desvanece 
los hasta alli durables esquadrones. 

[Y que elingenio humano que encanece 
jamas se persuada á ser Darío. 
Con vet su juego Olímpico á las trece ! 

¡ O pensiones de nuestro desvario * 
como veiiis á ser fiebres mortales 
que se resisten menos con el frío ! 

Por cierto poco os lucen las fatales 
llamas que os puso el hijo de Japeto , 
á pesar de los rayos joviales, 

Por mas que á pasto de águila sujeto « 

á duración de Cáucaso ligado. 
íe tenga de los dioses el decreto : 

Que como ves , el hombre fue criado , 
según la Idolatría, deste lodo, 
y de aquelfuego á Júpiter robado. 

Y asi la prontitud del Ostrogodo 
de aquí tomó principio j como el Sera 
diverso, en vída, en talle , en trage , en modo. 

Porque quftl fuere el ángulo ¿a esfera» 



n,Goo<^le 



i 



C3'5) 
será la inclinación, jamas del frió 
salió costumbre menos que de ñera. 

£1 Masageta bárbaro en el brio , 
y el Cita bebedor de sangre humana , 
¿quién negará que son de clima umbrío? 

I O quien á la región de nievo cana, 
que Euxina se llamó por ironia., 
no no celebrará por inhumana ? 

Yo siempre aquella murmuré de impla 
nación que tiene por cénit el polo , 
y por brúxula ve la luz del día : 

Donde la crueldad y el rapto solo 
hallan cabida^ siendo venerados 
mas que en la Jonia tu melliza , Apolo : 

La que enel Tauris hizo degollados 
por manos déla ArgóUca Ifígenia 
mil huespedes al agua encomendados : 

A quien ni la fecundia mas Olenia , 
ni el mas Dédalo ardid valió; que el rito 
era qual basilisco de la Armenia : 

Y asi lo que alcanzaba su distrito 
todo lo embraveció sanguinolento , 
juzgando la estrañeza por delito. 

Pot eso tu del agua ni del yíeoto 
al mar hospedador Ponto arrojado 
esperas sacrificio tan cruento; 

Que recibido de mejor sagrado* 
exercitas la corte de Pilipo , 
y un ocio á mil repúblícos negado : 



De 
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De quien agora me aiiebata un tupo , 
tan vestido de afecto , que confieso 
que anhelo sobre el cierzo qual Menipo. 

Allá dirijo todo nú progreso; 
pero como mí madre nordestea > 
calima las esperanzas el suceso , 

Ño permite , Crístoral , que te vea;' 
quiza por las pasadas travesuras , 
de quien á todos tiempos forma idea: 

Que como sabes bien, las angosturas 
de una vida privada , desconvienen 
en todo con Madrid y sus anchuras. 

Allá'Se van los bienes , acá vienen : 
y al ña los juveniles desatinos , 
antes que se conci van, se previenen. 

Los ratos que me sobran son continos j 
allá con la cantora ó ramerüla , 
- no llegaran á ser siete mesinos.. 

Últimamente al uso de Castilla 
regulo mis acciones , que otra cosa 
causara en esta tierra maravilla. 

Y tu , si no hay ocupación forzosa , 
ca , pregunta , inquiere y escudriña 
I quando viene el Retoi de Villahermosa : 

Que si tanta ventura se me aliña, 
allá me verás presto en san Felipe 
por mas quenuestra vieja llore ó riña: 
y á dios gran consejero de Aganipe. 
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áX conde de. villa 

Mediana , en alabanza de su 

Phaeton. ■ '■ 

elegía vi. 

YA auenan^pot acá los estallidos 
de tu preciptitado carretero, 
á numerosos versos, reducidos. - 

Ya , Conde , el éxfotídico y: ligera 
dueñQ se .hace de iiisoleues vías, ' 
nó concedidas á vaiím soltero', ■■ 

No coneedidas á deydades pias ,■■'■'■ ; 
por mas que las.;salmme acción medrosa : 
que el temor buddiosesensusdiasi' 

¡Quan heroyco te has ^ y qqan briosa' ' 
audacia ¡livesiL -nos la despeñas ! 
bien nosjo dice la aura bulliciosa.' i' 

De Nazem lo escuchan ya las peñas , 
las peñas )que Jun llegado á ser gigantes., 
y á conqyistai ol cid© con sns bfcñat. ; ; 

I Pues quién pudiera términos distantes j 
asi.;C<^iDar de iméicica armenia ,■ :. ' V- 
y detenerlos zélkdssoDatitej? !. '. > 

¡Quién,. quién de aquesta, bóvqda-vaci^j 
quenossirve de mitra álos mortales", : 
hiciera plenitud de .-melodia , i 

Sino tú , que has parado los cristales : ' 
! ' del 
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del Fado allá en las márgenes Hesperias , 
-y acá los que del Tajo son raudales? 

¡ O cisne , admiración de bs Iberias , 
DO solamente en agua colocado , 
sino llevado al ñn de olas aérias ! - 

Canta, canta feliz elp4i\CÍp^do 
del Júpiter que rígelos dos polos, 
pues eres.el Mercurio de su estado ; 

Quesolpáti Calíopes y Apolos 
te deben sus Castalias y Pimpleas, 
con aguas dignas de tus labios solos. 

Bien que mientras el látigo volteas , 
del Helicón .te subes á las zonas, 
y sobre ardiente eclíptica paseas: 

Y alli confien espíriuks pregonas 
las iras d^ tonante , fulminadas ■ 
contra quien ya de Jágrimascoronas: 

Y contra quien garzotas: coronadas 
vio de trémula luz, bacieñdo'elbrio 
á bestias de varen ¡amardoniadas. ^■ 

Luego estableces peaÜ á'SÚ albedño, ' 
y las esferas íncfaes de «bcarmiento , 
que filosofa en ti la vozide CIÍo. 

Pues ea „ co enmudezca el-instrumeata 
que siente de úi plectro las heridas , 
y di. suspiros en lugar de acento,. 

Hasta darnos en hojas ^convertidas 
melenas del Erídano llevadas , 
y madexas del zéfico movidas. 



Ay! 
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Ay ! quaBias elegías requebradas, 
y al fin si lequ^biaaas no , sonora; 
de las henaanai tres serán cantadas ; ' 

Al tiempo que ( ah dolor ! ) faóles hora^ 
eliiaa por verdugos á los vientos 
dei rapas, PhaetQsa, que ya Horas í 

Por quien la ^dí^onancía de elementos 
se hermanará-j'y'al fuego dará ofició 
de castigar sQs-loicbs pensamíeutós.' 

Peropreven'f revén el sacrificio,' 
y manche altares lidiador carnero, 
que asi se vuelvfr Júpiter propicio, ' 

Ante» que se'rVicíal Cíclope herrero 
rayos que le forjó^onga en sü tnanó , 

coa tres saetas de Samante ace'rú t; ' 

Que entonces la desordert de tii Tiérníano 
quiia desueftC' hará que las provotjtie 
y las escuse tu llotar en vano." ' 

Pues haz qué tatito daño sé revoque 
con solo ¡que'distraya de sU mente 
el que le espeiz celestial galope. 

Y-túi moítíélti'Mrbaro .detente, 
teme'i teme las iras del que truénai , ' 
pues llevas la conciencia delínqileÜte, 
Pero las altas cumbres desofdfena ; 
que coronisla tienes que te alabe , . ' 
y que darte sabrá fama por pena.' 

Es i si lo quieres , grave por lo grave , 
eo disponer la acción magestuoso' , ' ' 
'i 
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y efl ingerir las clausulas svaye. . ; v ' 
Sabe su nombre el Tibre ;cq.j}dalo5(>> 

y tanto el hondo Betls le yea?iisL_, 

que le dedica su cristal Qodoso. 
"Pues ea , Fbaeton , arda ü.esfera , 

cayga , cayga cenizas becho el polo ; 

que mas eterna duiacíop te espera, 

Y un sol como tu padre único y solo^ ~ 
Esculapio del tiempo cootí^; olvido, 

y Apolo de las Musas mas qi^, Apolo. . 

Mucho debeq las letras al oído: 
jilos embota candida esaitura; ■• 
que estjjijiica de bronca su vestido. .v 

Por ella 'se libró de muerte dura. , 
la prudencia del hijo de Lae^t^ « 
y la saña de Aquiles que aun hoy dura. ; 

¡Que valieran tus hechos , Ayaxfueitc, 
ó los tuyos magnániíno Tidídys, 
. si Homero no escuadra tantiip»iertp? . : 

Lides de horror yencierap, vuestras üdes^ 
y al fin quedaran hechos aufa-kve , ■ , 

como de nu^^ra España muc^s Qid^ /* 

DichósQ .eíip rap^, que:sijS^ atreve-;;:,: 
acometer delitos contra elji^^fl»,., ., ;;.¡ . 
halla luego, varón que los apruebe;' 

Y no varón de espíritu prendado; . . , .. 
sino de libre natural que espira 

á un mismo' tiempo discreción y agrado:, 
Fácil en requebrar la dulce lira,; , ., . 
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y docto en resonar la trompa aast^ra , 
trompa que á los magnánimos admíhi. 

Así nuestro real león quisiera 
lanzarse en el aprisco Saboyaido , 
como ella sobre el cierzo se estendiero. 

NI callara su estrépito gallardo 
el odio ya hermanado de las lises 
que marchitó la planta de Bernardo , 

Por bien que armada de Héctores y Ulises 
le quiso atraillar en el desierto 
la antigua imperial casa de Aoquises : ~ 

Donde , si el popular mmor es cierto , 
miserable cayó con su Rolando 
el taas fuerte esquadron , el mas esperto. 

Pero tu que el Zodíaco anhelando 
vas á la par del hijo de Climene 
sobre el-Pegaso alípede volando , 

Sobre el Pegaso alípede conviene 
que te acuerdes de Esp^a domadora ^ 
domadora de Frauda en el Pirene : 

Que puesto que del mundo es vencedora > 
no con menor trompeta-se contenta 
que con la que del ábrego es señora. 

Viva mil años pues antes que sienta 
su generoso temple mella alguna; r 
y tu viras también años sin cuenta , 
y años que estime la muger Fortuna. - 
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A D.' LORENZO RAMÍREZ 
4¿e Erada , del Consejo Real del Reyno dt 

Ñapóles , y ahora Diputado de las ' 

Cortes que se hacen , nombrado 

por el Reyno. 

' elegía vi. 

ESe, saoastro te envió , mi Laurencio , 
;4e sátira conpue^to y elegia : 
bien sé que es parto digno de silencio; 

No de la docta oreja á quien se enyia, 
pues conozco tus letiat ytaleuto; 
que si hay pecado, la malicia es mia. 

£1 al nn va de ti mucho sediento, 
qual perro en la canícula , mostrando . 
mas lei^ua que le dtó mi pensamiento. 

Si no le atlmites volverá rabiando, 
y en' mi que soy su padre hará la presa , 
pofque le di principio tan nefando. 

Quien esto dice la verdad conñesa, : 
no he ijaenester que aadie me casrigue , 
que yo de mi babnz^joy la pesa. 

Mi quiero que est» confesión te obligue 
á usar coq,mis dascuidos corte&ia. . . 
sii]ó que al tiempo dexes, y él litigué* 

Que quando mi ligera fantasia 
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se (]n)en levantar sm. tener alas, 
no faltará <}uien pasme su osadía.. . 

Montas isn Flegra servirán de escalas : : -. 

al pensamiento « qué gigimte gusta 

exercitar sus altiveces malas. ^. 

Ese papel al fin por causa ¡usm , ■. 
tu golfo va buscaado , quftl navio 
que nalldra mas lastre que la fusta; . . 

Si él Uegáie á tus ondya ^ yo le fio , . 
que de la humanidad eres Neptuno i . 
siDÓ ,-ma que perezca en un baxío : '. • >■ 

Que pues ha tantos años que impóiCiutA 
tu piélago con remos semejantes, .,■ 
no he meoefter la sombtH,de otxa alguiu>; . 

Tu'fiíe aQÍmabas'y roe^miLhas asiest 
quando desQudo del .(^e agi;u:a bs bozo, 
mi labio acortinó dientes iniantes: 

Y espero que ha& ¿i: a,mta al que:ya moto 
anhela por süir a vei el diá • . < 

desee ofusaúio y negro calabozo : 

Que razón es q«e ya. Ift pluma mía 
dé para la.irapreiion el ptimer vijeU , 
puesto que, el roxo etUF^cha sé desvía. 

y esto tu lo verás , si quiere el ciclo »■ 
antes que, el Aries, presidiendo Apolo, . 
vista los .campos de purpúreo veló. , . ' , : 

Miro y lemiro, liíuoy picrisolo, ■..' , 
que temo la ponzoña de ufiZoílo, --: 
y mas , Laurencio , yo huésped y solc ■''■-* 
X2 Bien 
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Bieo sé que pan el vulgo no es mi estilo , 
por oler i U citar» Romana , 
de qukohuye qual Indio al cocodrilo : 

Bestia que sin escrúpulo piofiuvi 
el venerable templo de las nueve , 
qnal sí fuera mezquita Tingítana: 

Y que al mas circunspecto mas se atreve, 
fiado en que es de muchos su s&ntencia , 
contra cuya opinión nadie se mueve. 

Mas yo, que le conozco de experiencia , 
de mi le arrojo y echo como á especie 
de beresia que estraga la condeoda. 

Siquiera el recitante me desprede 
porque no vendo acciones al teatro ■ 
para que me enflaquezca y él se atrede. 

£ Pero yo gladiator de anfiteatro 
y á los ojos del vulgo ? no en mis días ; 
antes tu me condenes al báratro : 

Que no se han de igualar fíbulas piu 
á una que he engendrado sin remiendo , 
cuya preñez me cuesta den buxias. 

Bien sé que si á tus manos la encomiende 
has de tomar de Eurípides cariño , 
por qpien va nuestro Hipólito credeodo. 

Déxale pues criar , que agora es niño: 
tíx , tú serás su padre al darle el agua , 
y ella le volverá qual blanco armiño. 

Laurendo, el buen deseo es fafuena &agDa; 
^en él se forja toda la escritura , 

que 
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que por ^ fantuia se desagua. : 

£ste le ofrezco C^os me dé ventura-} --.i 
ala Española adolesceociaj amiga ' 
de varieiiaii de tropos y l«tura : : , 

Y si no le placiere mi; fati^j 
consuelo me sei'áa tantos papeles 
como «1 olvido. cazaxQa-Bti liga. . , 

O yo ^ecé la Ucoina de Apeles, 
donde el diverso Qbaáotílp censura- ,.;.-_,. . 
ya el arte . ya el cok)i> ya los pinceles. 

Bien que tu gianraomstiame asegura, 
tratamiento: jaie)or, atf oque me cale . 
no me fiar .de taaia coyuntura. 
Fecha en Naxera á diez de Octubre: V^. 

,/, elegía vil 

ASI, Bartolomé., quando camines 
.te! dé Mercurio prósperos vi^es, 
y su sombrero , báculo y botines : 

Asi del gran Madrid los omsoagc^ 
encuenues luego que de aquí paruem, 
sin que te apuren robos ni hospedago&j' 

Halles dorado á Baco , y rubia á Geres , 
y todo eá abundancia, -sin que el gasto . 
desmicmbre de tu b^s« los haberes : - 
La fruta í colmó. , la Vianda á pasto , 
j en el áspero lübierno U lumbrada 
que pu«da ser destemple del mas casto : 

, X3 ] 
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La cama bien' mallida ^ aliñada , 
cuyas sábanas hagan orejeras , 
y cada qual parezca almidoDada : 

Mírente con piedad las mesoneras , 
y bordadas de lodo la«-poIaynat,' 
te las estreguen de cien mil maneras t 

No te reviden con ¡palabras zainas , 
que son rayo que- ceba' en los estoques ,■ 
y los abura sin tocar 'las vaynas : 

No t]ú«de golosina que do apoques^ 
sobre ^dillas de aseada moca j 
~ tú venturoso encuentro que no topei : 

Y todo quanto il ña bureo goza - 
el mozo át nías ley en la' posada - 
halles con la muchacha que retoza : 

Que me des relaooii de tu jomada , 
desde que se partió la Circe mia , 
hasta que vio laOrte su llegada. - , 

Dime.per dios ¿Uo/f^quando partía ? 
¡ó viste anftnidad tn sus ojuelos? ■-■ 
( turbóse eUíielo , ó 'serenóse el día í-í' i 

¿Miréi-fiéii medúts riiñasá los cíelos'' 
quando challaba solaí ¿ó en su actíi 
TÍste violeta de color'de éek« i 

éDkote alguna veZ':'amÍgo párate 
no tanto caminar: mÍA quedezo 
la que quila degrado na desata? > 

I Pidiórepor remedio aigua coniMJo ? 
I ú dióte por consuelo 'alguna cuenta ? 
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¿ú dixo alguna tcz : oiucho me alejo'?' :-.-:-, ~ 

¿Cmzó.lu blancas nMBor.^seooteirta-i •■un 
j ó , taladrando el suelo con Ja, vista , .: iT 
bumedeció'de lágrimas htTebta? i ao 

2HizQde4o;pasadcraÍguda:lñta? -..-; • • 
j resucitó tQemoTÍasyareoüeriádfl!? .'.:': 1 
¡ ó Cuto por dudosa mi am^üista ? . ..j....' ■' 

jSwpiró cdirmi noi]ñtEe:?4(^P*l°Í3^''~ 
de pesar í ¿ó;anitdió mdlancotiJa. ^ ..il 
á clausular 4fe amor, bJen.Eeiiaebiada^K'^i';': 

£a, no pido Deifica' tuinidnia, - íin- h 
ni dulce voat que al Israftrb.skispeDda rr^r^/i 
ni grave aceato^ue nos !páro.al día, r,',:/i '. S 

No cítara SDmnte que coo^nda. --> . -1 s 
con la dslátiós'jque bíbraleL:caduc«>-» n'' 
ni queeiieo^delZéfiiiá,la;ricada. ' ■ a --^c 

Mozo dejnala& erei, ja'kt veo, nF't " 
y si verdaderparlas á mi oí^:^ - ' . 
mas músiaossréfqn&einBittmrOifeo; ..' I'- 

KomansS'ápBtillanárss'telíqti&pido'i. '.:. 
que ensartcntacoaismos aiét^ao, ~ '-^ 
Y que abievielafcasÍE yelíMittiiW . •■>:■-: 

No que.sdbie* lai amasidcl Pegaso ■ r ■ ■.•- 
me lleTe^íoracitm patlfifi-iioÜeos -..>'/ 
que tienen Ju^ds Menp ,yiGárcÍlasab' i'^r;. 

Quien babladaro vence ios jdeseos > :j r"> 
del cuidadoso b^^nte qtnÜe escucha , . - / 
y quien o«3Úd ,jtra6le cn,ditsátícos : - ; - S 

Coalaspalátbrosy el sdOidoiJudia,.. ' -> 
X4 pot- 
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porque-jimas acierta a disolveEias t 

qae eLñmlo es ckgo y U ígoorancia- mucha. 

Tu pueSiBaitoIomé, puedes veiterlas 
con la diafanidad que este arroyuelo 
por boca dé cristal nos: di sus perlas : 

Enhebrarás mí oídoxoo tu «lo , ' 
y haréte de voleo coronista 
deias impresai del señor de Délo. 

Irás dd HelicÓD á. la coocpiista ^ 
m^oc queel mal poeta de Cervaats, 
donde no le valdrá ser Quixotista. 

Kegirás los caballos espumautes 
del rayo Apollaar ; sin tener miedo . 
i los rayos de Júpiter tonantes: j 

Que si bien consideras , en Tolisdo 
hubo sastre que .pudo hacer comedias^ 
y parar de las <Múss el denuedo:: ': - 

Mozo de mulás^eres, haz tragedias, ' 
y el hilo de una faiscoiia dfssatrañti, 
pues es cota nmi^focil que hacer nnxiias. 

Guisa como^nSsieresJa inaRÍDa, 
y transfbrma'en guerreros las deseas , / 
que tu serás el cómico de £spaóa. '■ 

Verás qiw el kmón mímica en días 
gasta i»3S artificios que juaoelo . 
en el subir dd '^oa con ganteUu; ' . 

Hasta que aparidnr hace del cielo 
el sc^nico tablado y que ha seiüdo { 

¿e obsceno lupinuti vil mortlsla., -. / . 

t Lúe- 
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Luego serás éel vulgo conoñdo - 
en el csitel que diga , oí F^Uam , 
/»/ lunts d ¡as daf , bravo sonido. 

Irás con el aafftsax mano á mano , 
por biea que mutys rasgucSt qae el iogenio 
merece todo hotooren el mm Uaoo. 

Fábulas compusieron Piautoy £aoiO|. 
que ya .pita: Castilla son escoria;, 
segua se viste dcJavor Cilenio.. 

Bien sé queíLevarás dellos victoria, 
si á la judintun del mas -sano . 
■quieres Qat yenccoDendaila gloría. 

¿Qué vaíeyael estilo Virgiliano? - , 
ni el tuyo Meles^es , donde entra : 
lo canto gl' arm' ileavalier sefroM'i 

Píadaro el Vuotp encoge y reconcentra i 
que hay alcotán, que al aelo se levanta 
con garno estragador , por si tfí encuentra , - 

Y pies de'etwecasilaboile tauta 
celeridad , que muestran ser ligeros 
vencedores del paso dé Atalanta. 

Con nuesCfos Españoles ya no hay fieros ; 
que ellos se son.^ dueños del Parnaso, 
y aunque tarde se sientan los primeros. 

Mal año para el Teyo , cuyo erase 
estómago íñó templo aeXteo, 
por mas que de las Musas siga eX poso. 

I Pues qvé si oa Seáoiia hace Museo 
doode se canonizfin los Fo:eus!< 

mal 
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mal aao pa» Apolo Patareo..- 

Allí se ostentan líricos atlétat',' - 
que sin ser de las aguas Arióou ' - . 
saben parar delfínes qnal cooMats^, ' 
' ' Con variedad de versos y cancíoBcs 
armados : que la dura Espacia ' 
Petms in ametít et de todoitioiies. 

Ni falta quien los rumia ^ftcrin^> ■ 
fiscalizante espíritu ; que gasta - - 

mil tropos y. greciza coa « gola, " 

Alli te informarán ú Dído tmaaxa, ■ ; 
ingenios que^^Alfórúit'poaeaBPdaiodví: 
después Se tKKtvesVrlo con «1 hastat. ■ ' ' • 

Mal sabds^u quien es taleotó Godo :: 
romancista V«lis que latiniza :■-•"'- 
y quie íiaserPrecorlo juzgáfodó. ' 

Coa pttlabí-ai incidas n^rcíiiz»' 
las orejas sencillafi-det oyente^ "!'. 
y en el mas comedido* hace mM }iz>. 

No pienHuástit^'^ltM que «rn-- gente': 
sino dale cord^ , ^uc si por^t^ . . . . 
será volver'lfl-fm'gua mas axáíents;.'" ' ' 

Habrá ( d&ciiento va ) dob-d'tr« días 
que un humor teniejame mad^ c«za , 
sin haberme teodiio red ni ia^ns^ 

Yo caminaba^flitMices purk pl^a, 
ageno de mi Áiiu^b , q^iando 11^».^^ 
un hombre al'^reeer de buená^tMctaí ■ 

Aderezo dofadií / <alza legi:> 
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cuello , herreraelo y puños todos ¿íandes , 
y mangas de ropilla qual talega. '■ 

Esto no Cd lo 4igü porgue holandés , - ■ 
Bartolomé , gaznajie y tnu&equeras , 
que runo t»¿m«ies;e¥ cambnty deFIandest 

Mas porque ecbesJe ver que hablo dé vera^ 
y que te vendo la verdad vestida 
de la misma color qué.sí la viéfíks. ■ 

Llegóse , y dii&me'U salud C)nnf{¿ídá, 
y yo pagúele eó novedad discreta > " 
no le negando-alli voz comedida. -' 

Lue^ mi n^iQ edftila spva aptiéts , 
y me dice : señor V'Vd'jsciy ftílww^ - ■■"■ 
vuesa merced me'tengí por poeosi 

Gran trobador de verso caJteilonpi- '■ 
y que á Boscan estimú en una para ;■ '- ■ 
porque entiendo un {)oquitp de TDScaáo. 

Luego , como ta^da^ue se desgaja-; 
dirige a mis orejaS'SU'-íDrrieHte,' ;' ; ' i * 
y con lengua y eSf^ritu trabajaP ■ 

f Tu -pensarás que fm poco Vülieifte' 
dos lloras que 'lidié Üoá 'su ignorancia? ' 
pues ninguno mas brayo ni asisteiice,' - 

Aunque á Gií»las& euentes so^re Frbncla j 
6 al descalzo neblí' idslT'elIocina-^ ■ ' - - . 
sobre la 'impresa tanto'deimportflSciJil^- ,' 

( Has visto taravilla de molintf^ í "^ <^-' ■' 
seguir las consonancias del rodete^ ~ fui. 
pues tal era bu lengua de contindH "' ' 
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Ya por tooUs las fábulas sé mete ' 
<omo por ancha viña vendimiada ^ 
sin mie^o V^^ c^ talón se desjarrete. , . ' 

Aqui dexa U cepa desgajada , 
allí el Ú9TDO nygóa sin piedad tronza-; . 
que es bestia el no saber estimulada. 

No dexó hueso en mi que no desgtfnza , - 
y con ser animal tan aplomado , 
corriepdo va mas listo que una onza. 

Diera pqr sei yo entonces despejado ■ 
rollizo como tu quantos habetes 
tiene ub ladiaao próspero y guardado, 

Dixérale iia duda ¡ qué m^ quieres v 

poeta moledpr ? dexa mis huesos , , 

no me losrpolvifiques y acivéres. 

Mas como sé que para mas eccesos < 

mi modestia se alquila , dile cuerda 
donde í>ién enhiló quatro procesos. 

Iba yo entpnces comomula lerda 
echando £ada cuarto por su paite ; . 
( no se me olvidará bien se me acuerda ) 

Y él, que. et) esto de hablar era otro Marte, 
cobró mayoíe» fuerzas y flSadia 

para desvergonzarse contra el arte. 

Y dixo : Gfan barbaria haber solia 
por cierjffl ^B aquel siglo de Terencip, 
según lo dá áentendei: su poesía. / 

Yo del lasado no le diferencio, 
quando la Propaladia de Naharr» 

de 
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de nuestra España desterró el sileifcio. 

Careció al ñn de espíritu bizarro, 
y es su estilo tan llano , <|ue parece 
que Arrastra por lá tierra como carro. 

£1 nuestro ya vulgar si que merece 
la palma generosa ; A) el -Komano> 
que tan sin ocasión se desvanece. - 

Mas vale ver á Ursón hecho silvano , 
que llame á la muger animal bello , 
que quaoto fiscaliza Quintiltano. 

Poeta soy también , y estinto el sello 
mas que un Oidor reciente su garnacha, 
pero por Flauto oo daré u& cabello. 

Miro que su oración toda se agacha, 
oo qual la tuya , Lope , que alza cresta 
hgsta tocar del sol la ardiente hacha. 

¿Pues qué sí tu Rosaura en la floresta 
juega el venablo , y bate los hijam 
del valiente bridón que la molesta ? 

Alli ti que es gran vicio que repares^ 
y mas si su perífrasis ensarta 
tubís y margaritas á millares, 
• -A mi máteme aquel afarta , aparta^ 
y no U sumisión de Davo á Cr«nes , 
por bien que con enredos se descarta. 

Juventud Castellana , ¿ yi que temes ! 
yo t£ proflietü hc^ot : suda y escribe^ 
que Apolos hay acá con quien te estrenua 

Dexa el latinizar, que yafls Viye 
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sino solo tíi U pluma del Q^rmaoo » 
poi ser su idioma bárbaro y Caribe. 

Esto estaba diciendo el . inhumano , . 
quando ttflojó la palma , que hasu evtooce» 
jamas de n^ liar, quiso mi mano. 

¡ O siquiera los áspides desgpitces , 
molesto charlotaQ , Tete á la Libia 
con ese hablar mas duro qu^ l^s bronces ! 

Quizá despojarás su arena tibia 
de toda sabai>di¡a emponzoñada , 
que donde faltas tu todo se alivia, 

Pues aun no era esta platica acabada , 
quando dá sobre Horacio , vii poeta, 
por destemplar su citara -dorada. 

Llegamos á este tiempo á la estafeta , 
y yo por desasirme éntreme dentro, 
mas él siempre me sigue qual saeta. 

£1 correo también ( apenas entro ) 
para darme á entender que ya'era ido 
el ordinario , sáleme al encuentro. . 

Yo perdonara el zelo comedido 
que tuvisteis de mi , señor cprreo: 
¿pero quién podrá estar siempre advertido? 

Volví como^l principia á.mi jadeo,, 
carga que por 1». calles me traía 
como asnillo de lánguido pwea 

Las vecas que invoqué la, Virgen pia^ . 
y á-tií grao Pcototpartir «.ÜJips lo sabe.i . 
mas oa<u apzovechába'> si valís : 
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Que el paso era Temtso/el.peso grave/ 

¿¿l^il el hontbio , terco eleaenugo, 

que hacia mi dokr no muy imve. 

Estasdo en estas , ete aqni mi amigo- 
don Geioaimo- Ortiz , que descuidado 
la calle abaso va á topar conmigo. 
* Mas él que asi me mira coDffi\iúo, 
sospechando lo que era, escabullóse , 
y yo quedé.del todo rematad*). \ 

Aqui fué quando el ánimo cansóse , 
bien que el . empacho no, de ser cobarde , 
por mas que rosicleres mil rebose. 

Pues decir que parata aquel su alarde ; 
soga y mas soga daba á la poriJa^L 
como si nunca hubiese de. ser tardé. 

Pero cansado ya de verme el dia 
al mar se despeñó por el estrecho , 
y comenzó á leynar la noche fría. 

Ya mis sentidos no eran de provechoj 
que la del hombre arenga perdurable 
me los reconcentró dentro del pecho. 

Pues decir que en la acción era tratable ; 
golpe de pechos y envión me daba; 
comosi/uerayocolunaócable. * 

Con boca, .manos, píes y ojos hablaba ', 
de manera que á siete y maspenoiías. 
diera bien-que advertir quando empezaba. 

£1 al fin, viendo. ya que Ixsicegooas 
sacaban á vaciarisús servidores, ■ ' ■ 
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y Ips niñot-cuitában SUS chaconas. 

Sintiendo ea las narices los olcMS , 
y en las orejas ancbos el sonido, 
despidióse : espánteme: y sote azores, 
que juzo á Dios que iun pienso que no es ido. 

AL CONDE DE LEMOS. 

Lúior omnia vtncit. 

elegía vni. 

DEdicado á las Musas y abdicado 
de la igaorancia popular , ó! como 
cíes k mil hipérboles llamado. 

Generoso señor, por quien el Momo 
es ya sin duda Harpócrates NUeo ¡ 
que al fin conoce su vileza el plomo , 

Que al fin conoce su .malicia el reo , 
por mas que la ponzoña de Aristarco 
contamine su bárbaro desea, 

O bibre el pasador , ó surta el arco , 
que de Chipie afectó la tiranía 
contra la gran paciencia de Apaxarco, 

Donde el iniquo Sátrapa vivia 
X.icaóa , á los huespedes isleño, 
y á los mismos isleños cruda harpia. 

Era NicocKon de pardo ceño , 
y obstante ala cultura de. Minerva, 
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no como 91 tigre Maceaon «u dueiw» -..;:, 

Que d^esjítu^ db dar, caza í tsuita ácirrl> 
escuchaba les cisnes de la look, :.c '¡ 
yasíla actifid^d tein{daba .acerva... -: ,' 

Que.todobmnanQipechoes Babjjo&i^^r. 
quan4o,£ütftn las letias ;. Sprd» escucha,' ' '. 
quien stgu^', airado eliipbr j libera Austoiift* 

Ni es poco tigre qjjie^ á t*Bta.luoha.-ijj..i 
opone: Wí:ÍS"etesy molledos. ,:;■ 

siempre ojeados de ignbntDcia mucha. .-: -¡c- 

Y mas -si- ü las muñecas y los dfido|i.!¡j 
se le? pega,podeiqu¡edíSCQrUne , Oj 
la máscara empachosa de SMs miedos. : '.1: v 

Tu iio.ipjierrás agora ^ue; adivine . ■ uo 
lá ce^raep.que dao lo$ potentado», t 
de quieb (xy dios!) nóes rtutdio que abümifti:. 

Considerando bien quesus Cuidad|OS; ; . • 
Ilevax^ U necedad por estandarte,. ^.., C 
como el primero que movió )os dadob. :.ij v 

No digo yo que todos t«tien part*-,- -ju^ 
en ^fe p^íjEroso barbaritmo ; , ; ;- 

como ni :r(]dos la teijdrii} $n .HtatPi.- > '.o 

Por «lA^.qjie las region«í del.abisipo, ~, 1^ 

antípodas que argentan el ocaso, .'- 

se opongan al Hispajip chtistiaoisittp. : : [, 

Per^ digno de fein4;tftGarcÍla«>;i,^:,iiu., 
pues siendo deste b8>ido.fw4 Poeta'^' . i.A, \í^ 
y pró^i^odel vuelp.de Pegííío, .;.;! :(;.; vJ> 

Taoto, ^ua al '^mo. :»oji!de:l»^toinp<it»,< 

Y C«B- 
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cantai» sus tíeniWKeoino¿tcéo> 
deipii«« de ««t c» k batalla atleta. 

Ilustre en exercicíos y en deseo ^ 
y no siervo del ocio tiatü criado ^ 
qikS ti mil ¿a siubergtdo en el Icteo. 

Mudn proMfif^ el suelo' cultivadof 
«i Con benignidad le mira elciel^t 
much* pFomefé'M cido y ti arBdOt 

I Qué piensas qué ha de dar tu; fcfCil suelo, 
pormu-y fértil, cosaadb la cultura i ' - 
siuft-MAilta bronca , y arañuelo? ^ 

¡O necio labrada ! insta y procura , 
vendrás- á mejor^e eu- el A^tttrtO'i 
que así tú- alcuui toda coyuntura : ' 
- T.cael Setiembre tfógerás;eIfflo>ito 
tiob abundaoraa tal ,' que apenas iiaUet 
vasijas >para el -víno y el remosco :- 

Empedrarás -de bendición 4m Calltsí- • 
y crecerás fio báktgo, de suerte'^ --'. - 
que puedas, ocultar luÓRtes y ^llss> 

¿Quando nó fué ^ ks^^ TÍnndtis muerte 
el ocio -dilatad»? I Ay,c6iAo el dilt 
sepaid/^y nos «Bimeia tritce suefKfl 

Meden AwiiMóti&titt dtái : -'--•', 
el hijo<^ Filip»-8er'~l« causa> - 
principal ^e esten<di¿ -stt maitiffijitiar ' 
Meden Aimbalónums se cansa ""''-' 
de una ÍnteaGÍtM'|6bst«nte y viííuO|>^ 
qMÉ'pi flUsder tacassa , m la-^ul^i- - 
.:'o a . No 
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No, jKnJ&'aqoeíU'taida.y petezots ■:'-■ 
que ea sl-ccmstituyó' Sardanapalo^^ '--'I 
y del vasallo armó la'ntaso ayrosa, -i' ■'■ 

Dada m-'h, floxedad , dado al regala- ' 
que ya'-tsn-rodbido-ea ^Bspaña, ' '/ 
y en qolan; todos se. afirman como en fíalo: 

Que lio meno&se tíe&cpochaaa&a ' - 
el adobarla tei, que 'si, al rocio^ ' -.- 
se las curtiera el viento énl» campaña ,¿ : ■- 

Se las quem&ra el sol en; el estio , - ■ -■ 
desde que kdra el cao- resplandecientey': 
hasta que empieza á tiritar- el frío, -'i i- 

Aprsack k padecer elfioiecieote'' -" - " 
mancebot, dice Horacio,, la pobrez*,- i- 
y asi loí J*^os vena»^ valiente; / - i 

Que la ^üsperidad de Uriqueaa;' '^i 
al Hercules; nías áspera .afemina; - ' ' 
y de los bfonqes'falsa la duKziiii^ - ■ •<.> 

Cesa \t garfa del leoB-únguinA ' ' -i- 
quandcf'tiéii^ abundancia de alit^eAto} ' ''^ 
pero sino, los ^campos ^rniírta. '■'■■-> 

£1 lobúrooQtira 'sí se<>vudlv«'tMkmbn*gtoi¿ 
que la-ae?e4idad arma la ifa' ;■ -O 

ae coselete ana mas sanguínt^ento. - <'' '( 

Peasar que hay bien- sia nfalu «s mailti#% 
y esto loijuraráSolon el Griego,- -^-^ 
con que dojCreso-las allj«ia$:in¿fd: ■•' ^-i? 

Que panlas^SEtabcúnflsl' sosiego, 'i' ' ■■''_> 
se va porJkii^iecQd-: bif^^-Ia gula, >'i 
Y 2 ve- 
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veías fiemo li^gtfaas; vienen luego. 

Pero si, tá vorai vientre acamúU 
hazas de &ancoUnes y faysanes, 
que después tú' calor no disimula, 

¡Será mucho que 4 vómitos aUanes 
U máquina indigesta ! ¡ó será mucho 
que de la .misma gana te desganes? 

£a que no : que quien padece oiacho 
ese gpzi.del gusto i paso lento , .1 
como 4b1 sueño yo si salto ó luchq* 

I^ipiérta á ilas espaldas del «ontento 
el pesar • enojoso í y con pereza 
nos vá dando las horas del tof raeoía. 

Pei¡o. quando sé ,paite la tristeza 
¡a>n qué. azucares viene la alegría?.:' 
¡con qwé.sazop tós ratos adereza?- : • 

Yo solo t«tgo aquel por^iaffo ■día 
^ue en las oscuridades de un poeta ^ 
me ayuda aotí su Ijiz serena y piai 

Y np al qUe me arrebata li' quieta 
éxtasis del estudio,^ por suave ' . . 

Iiolguraque-' ^.Yecambto me prometa. 

Quien sabe del trabajo, Me:es quien.sabu 
y es tan decente arla salud ibunanaf 
^. por; él se', aligera la mas' grave: 

Gasta tu. el aríabol de krmañfna r 
en componer el rostro de tu meflto r ■■.. . •■• 
que tu verás el, w^kodor qiw.^mfc - 

Porque el: %a^]^. necesanafuéatfcic ^ .. 
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es r¿mora del tiempo y de la vid«; " "' 
si del quieres usar como prudente. ' 't 

Hace que el vientre logre la Comida , •■' _^ 
que el cuerpo se habilite y desencoja , ■ ■ ■ 
y que la noche con piedad nos piua': , 

Y así como después de la congo[^ 
el coraron se ensancha y regocija,- ' 
y el apretado espíritu se afloja; 

Dezada esta coyunda , al fin prolixa ^ 
entra con tallisonja en el recreo, ' 
que no será mejor la que él elija: 

Porque todas las cosas á deseo 
tienen isn en su punto la dulzura, ^ 
que un no sé qué de Dios en ellas veo. 

Luego quien las usare con hartura, 
ese esñrá sin duda el mas distaste ' { ~ 
de hallar .el fin que en ellas se procura í 

Comd quien trae'de olor coleto -ó guante, 
que eyei que menos siwite su fragancia, 
por mas-que la perciba «1 circunstante» - 

Pues ea , gran Señor , hacer instancia 
en alcaaaar de cuentas al trabajo , ' 
ya que vemos al ojo la ganancia. 

Quiurémos con esta' el espantajo ■, 
que tiene amedranados á mil buenos, 
y sacaremos la virtud de cuajo , ' 

Hasta gozar los- pensiles amenos 
que la oratoria dá, y Filosofia^- 
¿e que tienes fecundos ambos senos :- 

; Y 3 Que 
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Que i|ttien tu cunóse librcntt . . 

pretende pooderar no es manos locct- 
que «1 que cueata Iqs átomos.del día. 

Duéleme , y con jazgn , de ver quan poco 
se prcraiaa los ingenios cultivados f 
tanto que el cielo con las manos toco : 

Y mas. sí considero los premiados, 
en quien el idiotismo se trasluce 
com9 eoi vasos'de vidro delicados; 

No , no la gran docrína que en ti luce ~ 
Comprada :á puro espíritu, y regida ■ 
de ingenio queá mil actos la reduce > 

A quien eternamente darán vída 
los anales del tiempo ; que es forzoso 
que U^ue á ser de todos conocida.- 

Y yo,. si por tu afecto á sospechoso 
en jastbecas d«l vulgo no viniera, 

¡é como de elU hablara numeroso I 

Pero no es bien que luz , que lev^erbeía 
tan á envidia del sol , esté empleada :.: 
en calqdelerp brencQ de madera; 

Que bjandon ha de, ser , y de cendrada - 
materia , quien te diere á los futuros , 
so pena ^de dar nombre i mar salada , 

Ó gobernar los exes nutl seguros , 
así como el hermano de Lampecia - 
quando tpsté los Abaúaos puros; 

Y mas en esta peligrosa y recia, 
Catoniána edad , ioaie no folta 
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jamas cepsnfd maldiciente y teei« , 

Ya para la que habita r«gÍon ai(»^ ;p 
como para .la menos altanera::. .. r^ 

águila , que los zéfíios asalta^ ,j._ 

Pero siquiera pruebe s^^ ^«n - '7 
en mi basto-$ayal, sieiiip^;.}ip de se<te i- 
6 gtuiza que ffí junte con J9 esfera 
ó cisne que te alabe C09 toi. mueite.^ :',- H 

AZ riÓCTOR PEDRO 

Martínez Rubio. -> 

. elegía IX. 

Severidad de amor que_ agortt empiezas, - 
|ay cooio poco á poco 
me diviertes el alma en sutileas! - - 

No ya razón I sino quedad invoco; 
ni ya mi paw á paso , 
ó dulce libertad , tus aulas toco. 

Erap las alas del temor P^so, 
que altivas , prometían 
volar desde el otiente hasta el ocaso ; 

2vlas como- vieron ya qae s^oponian-. 
centellas fulminadas > ,'' 

que sobre el cielo de su rostro ardian , l'i 

Volvieron á su Centro las. {ufadas* 
y en jní .mogtraron luego 
loco el valor , las plumos quobiaatadas^: - 
Y 4 Has- 
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Hasta qne teCb ; deslumbíado f degb , 
(pul simple maiiposa , 
encomendé mi ligereza ai fuego. 

Xk)s mares ^asa qnien surcallos esa, - 
y el pechó que' se atreve 
TÍene' á gozar la púeaa. vitoriosa. 

Señor Dotor , qnien sus intentos mueve 
á pretensión sublime 
¿qué mucho que un peligro j otro pniebei 

No en vano el mar su vejadon redime 
con ola leyterada ~ 
en el Inglés pirata que le oprime : 

Ni éste se opone i la bbrrasca ürada ■ 
con e%ro pensamiento 
que de robar las Indias de una armada. 

Yo di en el mar de amor velas al viento ; 
y con herrada quilla ' 
hendí la confusión de su eleniento. 

Ya de mi paz la sosegada orilla 
dezéf ya solamente 
agua me cerca y miedo me acsudUla. 

Serena ví la mas serena frmte , 
basñ que paido' ceño 
sirvió de nubes i.' sfi . blanco- oriente. ^ 

Y en su mirar suave y halagüeño 
el áspero reíStó • 

comtuicó laj éxtasis del sueno. 

Decis que huele Auctlo i desacato 
ptfdir en tantos males . ' 

mas 
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SMS blanda coodiaoai mas dulce tratdi '; 

Y es que liúmis de leyos los umbrales 
del ciego qüs selia 
encadenar los dioses inmorCa.les. 

Pero descortinad la hipoctesia,- 
■y veréis claramente - ' 

que no tasa el honor la coÁe^a. ' 

No digo yo que Nisa me alimente 
de pródigos faTotes , .1 i. 

que puedan ser susurro de la gente : 

No que vestirme dexe sos colores/ 
ni que las dtisit oreja 
ostente mi sombrero Varias fioies t 

No que áini pasear curse la reja, 'i 

ni que en la noche oscura 
ó me escuche la m&sica ó k que¡ai • ■ 

Sino que no me niegue la dulzura 
que á tantos' cemunica , 
pues üo es delito antar á su hcrmosura-í' ' 

De adquirir 'posesión m U' rubrica ^ 
que AnKw jurisconsulto -' 
con experiencia y cÍenciíí-nos explica, : 

Pues no la pido aún'^ara'que i vultw > 
defraude mis deseos, 
ni quando la pidiera íiiera insulto.* ■/- 

Que si la honestidad «nttrodeosv ^'' 
también abreviaturas, T. ' '■ ' 

pena de no salir de devaneos." ■' ' ' 

Acuéidome que aildandftá «^ aqchtirasi 
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rapw casi-ateijta, " j '■-:': r 

scgaik lo d«Ur4 p«r travosiMfíSj: 

Que de su coodicioa hice una lista'^- :, 
como senciUanwrtts-. ■ - ' 
£sÍónomo gu6 juzga pór la vista. 

Hállela entonces fácil y clemente i 
que como no la.amíiba, 
disimuló el veneno qual sei^ieqte. . 

Antes si la miraba , me^ mtiaba , 
y á palabras de hielo 
dicha; coa rustiquez no se enfriaba. 

Su dulce razonar era del cíelo^ ■ ; 
su risa iiQ paraísoi . 
pero mi,libfi[tad.uii herrezuela - 

No daba tras 54 amor paso-, u quiso, - 
por donayres qMe vía; 
que de si solamente eia Narciso. 

Alas el ciego rapaz, que-.ao dormía, . 
ctyó luegoen mis qjos, 
y venci^nie ;Cfta 4os que..^ fu> t^B^* 

Rendíme al fin ctm estpj^ y_ los d^p^je^ 
cedíí-que iai4efe« 
cía no dad^e altutuafa^oc c^ojfifs. 

Pensé que fuera ([ ay 4ÍQs!) ^Q U ^ue TACi 
mas desde 'que la «doro 'i 

hallo que muda^ {proiis qual Proteo, 

Sin duda que el Amf^i 4itÍM al d^c^Q , . 
pues es teniqvr-en-'mefios: - ;.,v ^ 
desde que tnsacetofitó ia f^c^de oro.. 
■ Vo 



T,Go(><^[c 



Yq té que me miraban m» seienos 



los ojos que- ya gravet^, 

de la severidad sientan los frenñs. . 

Yo sé que. ifte sonaban inat 5Uiur« 
ks vQces, qué yá, mudas, 
de mis agüeros son nominas .ayfi$. 

¡Ay instabilidad ^ como ttnu^*• 
¡ay,como claiameotft 
las que antes eran ciencias, ya aondudasl 

Por vos : he sido hablilla de h gente i 
los amigos me lloran , 
el espejo me pinta diferente. 

Los que me condcian ya mt igaóttoí, . 
y pótque sombra -sea, 
todos mis accidentes se empeoran. 

Por vos la- suavidad no me r«crca, 
ni 'd- blanco Naxerilla, 
que sobre pardas guijas se pa^ai - 

Ni la que. 'Tari^afl muestra cu. wíll» 
al tiempo que -ol verano 
siente la hoz de Cere^ oinarill|i. . 

Pues instabilidad ,- blanda- U manoi 
mas ao.,que en;v.o«. espero ' 
ganar lo que quizá por vos no gw^^* ' 

Para que en md' MLvca el ^wsdjiderO 
retrato,iíí un paídielot ■ : . q '■ 
pues vengo á desear le que no 'quiero 

Yo os prometoí Doctor, que estoy eorridoi 
no de ser, desdeñado, . 

pues- 



i:,n iiii-i nv GoOgk' 



puesto que ageno estoy de sec qtiendo }' 

Sioó de que el ligoi se hzyz mostrado 
á tiempo qtte ilo puedo 
de talos vezaciones ser librado. 

Halagos me bao tl;aÍdo átd enredo; 
no duras amenazas 
que resistir pudiera mí denuedo. 

Pues decir que hay remedio que dé trazas ' 
para que tu me veas 
libra deseqipediai calles y plazas : 

Bestia me han hecho ya viandas Qixéas» 
que sazonado aliño, 
pasmaron de''ffli mente las ídéas. 

Segunda vez (ay diosl) vaelro á ser nxSo, 
y á temer la- correa , 
que engendra en mí memoria ya cariño. 

Bien es verdad que el alma no tt empica 
qual antesten la trompa, 
ni en el> peón que listo se voltea; 

Quizá porque mi mal ao se interrompa 
con el simple-^ugnete, - ' ' 
,DÍ los corM^'de mis ansias' rompa. 

Solo de aquesta Musa^j que prom^e 
tal vsí «ílaacólias , -; i-; : ■' ■■■ .; 

me dexan que las dada* iiaerprete í . 

Quizá por ser carcóibíi iteoiis días, < 
con quién las: horas gasto 
dedi(^da»:al gostoy aledas. - 

£Ua de mis sentidos es el pasto, 
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arsénico que lento:. . ■- ;;.! : ¿ 

dcBtempls al mas organizado y casto. 

También me dezaa tei dd .pasamiento 
Icaro bullicioso, 

que sin temor del agua surca el Viento } ' .^ 
Quiza porque i eLcspíiitubñosOvi =.' 

derretidas lae.plumaSt . . . ' - ; :.l 

llegue á predpitaime. alnnax cuidoso. 

£ Mas quáoda meied yo nu espnaus 
ppr túmulo, Tafia , . í .1 < .; 

para que .asi glíuioGO me cmusuma»? 

Yo pienso qi^clmotirno lo .Sería, - ■.'■■> 
si fuesen l^s-dtfta^s . ,u; 

^ue fueron cuna. tuya., tBinlaa.miaj. ^< .i 

Ni los que^pornü mal:)>adeztaiw¿ea»\ f^ 
-de quien soy:jislaffcrm0.;, ,-:j; ,■ i,,, '. '.':■, 
á tanf os contó. ^n.-irotes' mstct^e» ^ . 
c: Tánipoc(r.mepermitéaver,«l.yelpao, :. , 
Hipócrates que; sabe <■: . \-^ 

curar solo CDB dieta al- mas ffla&noo , ;.. y 

Quizá .po»]ue este mal: pettidct y gn.T* ■-. 
no c^yga de Su |)rÍo , i- : ¡ 

ni'de nuest» salud vuelva. la. Uáye».'. 

¡O dura terquedad de uft ^ejt^itrio ;.; 

por quie» á taijÉa: llego. '.;::■.. ! - ;- 

que quando- pena mas mén0E;.{:<^o! ' 
Por TOS he dettetrada mi sosieto , 
y enterrado mis años.: .':. ; ' L„ 
pues'jDeqoáin > tíezquecUd tJ»9'X^ffi , .1 
/: -• . que 
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que no luy esfuerzo para taoíis-a^as^.- ' 

ELEGIA.X. \'' 

■- ■ ■■ O . '. 

SI la verti^-saogie es potiecosa. - -. ..^ 

para qucvüelva i Tenlailpz.<lel du> 
la que ya vive en noche-lODebresa , . . ■.- -^ 
Quéae k vncttia^rieitase la mía, 

Ír vii¿ívaiáy*sss.ea MOiroimo.eatspe^o , 
a que llorando estáis diñuica tia.' - r : *: 'i 

Pero si'aftVF{Mdbleqae>al'[eflaco ' £.-, 
deste apacible rayo de la Tilia:- - :. - <T 
Tuelra por diligencia ó-.pbcaoasejo ; 

Si no esposfbU'seriettituida. .: . j:: j 
al zéfiró i(iúl^iie:jeD Tos^iecrea-- : - - - 
dulce beldad y juTeonid Bbaóa7\ ■> '/.i 

Si DO esposibleiX|ue 0Cra;«bza6-Tea, ": ~ 
el llanto, fifiM, secad, ^v^puedíc un IHbto 
desasear lo que el amor adMí^' ;; - -o '.' . 

V esosofiiela$qus seaquiexaataato '■ .^ 
pordérramar'aljí^r , bo Bia «ionios 
haced que hagaa menos el qusbnuito ; 

Que no siempre el rigoi? dclas-hibiemosn 
nieve promete congelada yfna, ¡ 

aunque en Aquario llegue üsei í vtauKi : 

Ni siempre 4a' daiebia masionibria 
con atavio ifaábr^^sa opon» - '. - 
álaserenidaddel claro día;; -- : .-.j ; 

Que Dibl^ÉterófiHiM tal m (üspeiw ... 
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en móÁló d^^iditífngio^y^l^^MiíO:') ' 

y á la rigurtda<i-lífflit8S'poa¿. " . . . j 

hifSa sé , seniora i tpi& perdisteit gremio - - - 
en quien vúfifltrtts deseos liíai logrados 
hallaban ücío-y -espiraban piemiOí- 

Y sé que coibo-arroyás dcsMado* ■ { 

mil cu 
de tris 

Peri 
que á 
para e 

¡D, 
Y mta 
iunda( 

Sol. 
de qut 
gozan( 

Porque su gnm Virtud ntpjMoatetia ■ ■ ¡^.i 
menosdescansbqfK-tina gIoíia%iUe«i: v 
tal era el proceder ¿i Tuestm'^in; - ' . - ■ ¡I 

La mansedumbre y «Hidicion «incérft' --a 
con queal mendigo y-pró&pew-'ttótab?',^ i 
ya fuese estraño ,'-^-^a le eoiietíiefa t - -::.' 

La mano liberal tii¡tt que llenaba ■■■■■ ■ ■--^ 
lasdoe-dcl p<>bi%cillo, queá'^tiioKJi» : 
mejor su wz qu^-d^ra soaobi't ^ ^ ' \ 

. Los cuerdos -e^eftipltres' que íibs den' -^'i 
de herovca puridad ^y el giave^cela 
que enla ViáadePi(M^arn6tifóií<^4^^ : ^■: 
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La uikottJ^t^^ que¡ftt%:C0iuu^ 
de tauto miseraUe > / ^ ax\áti¿f> 
que titro «a despreciar cos^ ditl^uelQi.:; 

El espíritu pronto al s"et llapiadQ ; j 
de la <lÍTÍQa..JaspiracioQ ; la ai^ia 
y religiosa vida de su estadp_f,.. , , ^ 

La condisiqn füfable y.iáaiWíítwa » ... : ;■ 
y aquella si«iviit4 , no .proiKfflCi» . . . ., . 
menos deseáoste qw uoa glprift entera. . 

Dexo aquolUsU^giaü-Ciortesanja^^ - ; 
virtud queniciienel mujid^ii^é depes* 
jtqBé.á sil gran AoWfiM «nj'.fiWia:: . ; ; 

DexQ AgH^lla.eiiteie^ gHo«lp:rogre$9 ' 
de su vicü,febl(LlW»>vdkl5o3o^, .'^\: 
disimuland»-dJíUMQyf«4si*:eso¡ ,:. . 

Mayor queJU de, Aníbal «aimoto ' l:.,' -S. 
quando vi^k.c«Í>!ei»vdfiÍ borsaaoo 
en media dei eiéícit» ÉunoíA :- 

Que .el.gcoerosó espbitü ^ cristiano 
la misma caiia debe hacer»!. trJ^^ .... 
que al dia mas alegre del yatw^i. i; .._. 

PorqUeiaiojjsde^a n9 j^flRiste 
en vencer .fisqua4íones, sinó^ ípÍo , 
en domar li:fH#lt>Bqu«ieit]9mt:e- ; 

Diostgtaodc entre Iqsdiíaw.fera Ap^Q, 

por llorar U.ln»erte de wij^ahÍ¡Q,. ' 
'uedestarradO'deadeelíaltafíolo..,. ^ 

Mas vos ^eSi resistís ¡a] jcegíwijo, 
en tan peq^&'.edai cpñ'^^Q,ceñQÍ ."-. 
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también Asistiréis mal tan prolúta := • ' ■ 

\Que pues los cielos osMcieron dueiio 
d» tflÁTas perfecciones, no es creíble ■ 
. que os falten hoy en rasgo tan pequeño. ; 
Yo os concedo que el golpe es insufrible i 
pero sé que es mayor vuestra cordura , 
y que le puede hacer menos terrible. 
Fuera de que la flor amena y pura 
con denttsiadas aguas se desflora : 
pues tal quizá será vuestra hermosura; 
_ Que unas continas lágrimas , sefiora, 
mas envejecen que la edad tardiaj ■ 
donde la muerte llama, vive y mora: 

Y esa tez delicada , que debia ; ■ ■ 
con nativo esplendor ser cada instante ■ 
a tanto amante dulce tiíania , 

B<«lrá ser que redima á tanto amante, ^ 
si se amortigua ( ay dios ! ) ¡u color fino , 
y tal severidad pasa adelante. 

Dexad , pues , ojos el llorar contino , 
y volved á encender almas de hielo 
con ese rayo puro y cristalino. 

i O retratos del sol , por quien el suelo 
goía de larga paz y juntamente 
de la tranquilidad de todo el deloí 

No permitáis agora que doliente 
asi el roso clavel sé vuelva en lirio ■ 
y el blanco lirio en lirio diferente • 

Y no. le ocasioneiítanto martirio. - 

Z .1 
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al qne pot.»dotiim:yji os cobtem^. 
iiiun(%r,J^jt [ibeías-d^ Asiiio: 

TiansDii^acipn que el ánimo destempUj . 
y mucioiua que njuda al mas sufrido, 
si'«a medio del naufragio no se templa. 

Considerad , Brasilda , que el ñorido 
Kasenlla-por vos está agostado , 
como enf te blancas nieves el egidov 

Ni al margen dá íazmiq, ni giama al-piadQf 
ni á la fi^ave vozd^ J^'^ilomena 
adula, 099 uie)a5 49 cu}4«do. 

Su rápida corF^oQtg y^ no suega } 
que lenta.i poco á pecQ vé desando 
los pardos mioeujss 4fi ^\t arena. 

Quien ¥Íó las ftocscÚlfis , que brillaodo 
asemejaban el reír del dia., 
haciendo visos mil dequaD<J4eD quaiulo, 

Ya. pregonando anuncios de alegría., 
ya despidiendo olore£;mas ¿ragantes 
que arroja el incensario de Suría ; 

Pues como si nacidas fueran antes ■ 
para luego moiir^ agora ostentan 
feos .y desvaidos los semblantes. 

¿Pero qué mucho que este agravio úentan 
si de escuchar las hp)as,^n su: raipa 
hasta los Di^mos árboles se a&entaa i ' 

Qual b^, que á imitación de la tttsaia^ 
la verde greqaíR^dft ^ranarUlaL, 
y qual qH^^poJ[^tfts.^«iift.douMsa. 

íQ 
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¡ o miseraUe enado el de esta orilla , 
que cada'jdia vaya en. detrínwato , 
sin que le salga al^pawd Naxenllaf 

Estáse allá metido en su dementa 
sóbrela unía reclinad al codo, < 

puesto en la gran tragedia^ el pensamíitiico : '' 

Y no permite que se ponga modtf 
á su refofmacioQ ; que en él la pMa 
seTáfoitifícandgtodaentúdo^ : '-'' 

Su garzota. peynada ya es melena^ 
y sus mexillasde azucena y roía ■'— 

tah solamente son ya de ozuEena. " 

La clara su espelunca es tenebrosa > " : 
las sus ligera Náyades, da hido , > / 

que aumentan su pasión triste y Uoroa, .; i-' 

Rioj fpcn qiié tan-eücazdtlno? ■ '' 

I por qué tanto ligor} Mas-él responde , • 
que porqtie est3sméliquiendá.clcofisiielo4. ' 
' fiellísinia£ia&ilda ¿adonde, ádoado'' '^^ 
con tan copiosas lágrimas ? ¿ Sois rio ? . '■•'■ 
que un Uantotal a uarto corresponde. ' ' '- < 

Poned lois.oJDseomi'debrano^' ' -> 
y veréis que es tan grave , que no síenioi ; 
por solo el vuestro el senulnientamio. > 

Pero pluguiera á Dios qnc «I sentitttíeota 
todo á nüsB pasara, y vossegtira 
firmarais paces de mayor ceaeeQto--*. ' y-:---. 

Que entonces vieía^yúrrú sueste dura ' 
dai mil indicios de m^r socesa ■ í 

Z 2 con 
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con ha^rme tan riCD de ventura. 

Viera que taau gloria aun era ecceso 
para resucitar á un desdichado , 
que como palma -te levanta al peso : 

Viera tanto servicio mal lograjo 
volvjBi á florecer , cómo el sarmiento 
de buen terreno con saion podado : 

Y viera vuestro bello rostro esento 
de- todo vasallage de tristeza , 
que por ^er reyoa vos tanto lo si^e. 

Xm madre en nos amar naturaleza 
entonces mis congojas aliviara , - 
y diera intermisicm á la aspereza. 

Volviera' á murmurar la lin& ^ata 
del ya'Caituxo rio> y su ribera' 
á copiar el clavel de vuestra cara : - 

Volviera el árbol á su £u primera , 
mudando en cabellera de esmeraba . 
la que ,yade topacio es cabellera.. 

Sino , volved los ojos y miralda^ 
veréis .como se pela poco á poco , 
y vuelve «1 suelo. de color de gualda. 

I Pues qué gusto no diera el campo loco 
alzando verde frisa , y esmaltando 
mil flores que de lástima no toco? 

No meaos le imagino que si dando 
crédito á los apólogos del Griego , 
mil Príadas por ál viera báylañdo. 

Volviéiase á sas flechas el que-iciego 
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se alimenta ae llamas y de flechas , 
fomentando feliz deíasosiego. r 

Saliera de sus cárceles estrechas -i 

á tal reparación el hondo rio ■ 
CQji rostro cnjnto y con garzotas hechas. ^| 

Tomará á desatarse el hielo frío 
de las ligeras Náyades , <}ue pone 
con justa causa en condición su brío : :.';{ 

Y todo quanto agora descompone ■ :_' 
el trance mneral de vuestra tia , 
tragediaquea los gustos seant^ione, "> 

A su -priiner estado volveiia , I 

como después de discurrido el cíelo 
M vuelve á reiterar la luz del día i :' 

O como quando^ fecundado el suelo, ; 
vuelve el almendro á dar legión florida , i 
después de las escarchas y. dd hielo. ' ' 

Yo que .por vos alioieocé la^vida , 
en pálido temor siempre me veo , 
que os considero siempre condolida. ' - ■ ,' 

Y asi de mi esperanza eldevaneo, 
por hacerse mqyor , crece de suerte 
que me vá despeñando , y yo lo creo. 

Si vos no os aliviáis , mi daño es fuerte; 
pues tanto tardaré yo de acabarme, 
quantose detuviere en vos la muerte. 

Y primero que llegue á desatarme 
destos presentes lazos , os suplico 
que me dexeis vivir con no desarme : 

Z 3 Que 
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Qae $i al polxe contento llamaa rico » 
yo también lo teié coa solo veros , 
no obstante.qve sin alma os lo suplico. 

Y porque á veces casos tan severos - 
piden ile suyo á próximos y estraños 
consejos y servicios verdaderos. 

Si algunos pueden dar mis pocos años 
ya que consejos no , mandad servicios , 
que esos ofrezco yo muy sin engaños: 

Que bien dos años ha que dan indicios 
desta verdad las niñas de mís bjos, . 
por ser del alma lenguas y resquicios. 

Dexo aparte ;Biasilda» los enojos 
que en vuestro amor y el mió han sido medio 
' para que os rinda el ^ma mas despojos; 

Y .vuelvo i;s«pÍicaro5 , que al remedio 
os apliquéis del taial que os atosiga , ' 
como suele el cercado en el asedio. 

Aliviaréis de muchos la fatigo:, 
que os miran como á Norte : y -finalmente 
al mundo daréis píe para que diga , 
que en verdes años hay edad prudente. 
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elegía XI/ ^ - 

GONya sentido vaso en matíftciertó ■'- 
mearóso metdtááMt ^al Sdt^á ■ 
no tamo se alegíó'de ver el (Jiierto : ■ 

Con lucha -áe dolor y de -j^ollift 
enfermó Migado, éh cama dma - 
no tanto se alegró de ver el día. 

Mucho le debOj'Clorí, á mí venturü, 
puesto que mercader y enfe^imo he sido 
en alterado mar, éá noche esti^ura. 

Ya íló de sierras dé agua conHjátíto j 
ni de dolor y miedo ¿ongojado , 
sino de puertft y luz soy proveído. ■ - 

I Qué mucho ? Vi 1^ 2é1iro CAtaj^ládó 
poner tranquilidad ít agua y velfe-, 
y en medio del hoitt^ tu crih doíaílo.- ■ ■ 

Venus eres de fát -, -no de fcaü^^élái : ■ • 
paso llano me disté en ^ espuhVa^ , 
y en la noche piadosas centiddís/' ' ' "^ 

Por tí lienzos y pinbs fuerón:^l'iliirtai ' 
y-al éUfeñáolunar^ partera aurora ,'■ ' ; ' 
que me prestó lá suavidad de Cvtaasl' 

Porque delcisiw oí li voz soAota • ■ 
comunicarme sus -tíostírérós vales; ' ' 
y entretener la nlíi^gfen bullidora. ' ' ' 

Rocas de hielo hacía lóscrisíalfti'; "'■ " 
y de cristal los vieütó» : que á lad vfcce^' 
Z4 
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sabea lisonjear cuitados males. 

Su blanca tez paraba 9IIÍ los peces : 
que ojos ocupa , y párpados levanta 
lo que es iqugea del candor que ofreces. ' - 

¡Ihiesde quiénse esperara piedad tanta ^ 

mas sabiendo yo corren á.una 
ía crueldad y belleza en Atalanta? 

Tu de mi adversa , próspera fortuna , 
y de mi noche , luz á un tiempo fuiste : 
mucho te debe el hueco de la luna. 

No las Hiadas ya con ceño triste 
trastornarán las urnas manantiales, 
que se.escoodierou luego que las vist^. . ' 

No ya los atavíos funerales 
sacará la reglón , que los depuso 
luego que vio tus ojos j^lestiales, - ^ . ( 

Marinero del Rin no ya confuso 
recelará las. ondas del Euzinp: 
calma promete su cristal difuso. 

Ni ya careado del penar condao , . 
enfermo temerá la noch^ oscura t 
que*luz promete tu núiar divino. 

¡ O quant^versa en todo eS tu betmo^ora 
de la quQcqnjuró Griegas armadas, , 
y las hizo yeair á si^erte dura ! ; 

Por ella Iqs que. y ^ de, orín tomadas 
mostraban ser ccoróait^ del pcio' , 
volvieron .otra vez i >er espadas. .^. . ■ 

Por filia el Ateoiepse y lel Beócto 
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se zvtáaSatoo., y el Cretense isleño , 
tomó las armas .y deicÓ^ltiegocio. -. 

¿ Qué mar no se pobló de Tast« UAo} > 
i que .viepCo. ao üilió mas que de paib 
á sacar á las ondfs^d&e^e empe&oí 

Por eljos tae» Abeto fue Pegaso, 
aunque : mqstr^bQ ¡ser con grave ecceso 
Paladión de Griegos cada vasoi.. 

Mucho aligera la venganza el pcw c - 

Troya.verá las armas de Micénas; 

aunque se oponga alli Jargo progreso. 

Tiég^e tina nnigei de luces bueittts: 
dama la conjugal ^táifOXt llama , 
y celos otra xe£,azulan'Tenas. 

De todo se aprovecha quien bien.aioa: 
del ayre quando rujte.con el lino, - . 
del acua con el íícmtí. qiusdo brama- : 

OÍ cúlpeme ql lúas ciego desacüw. - 
si le biMpáre yo <cw .Griega acmacU ; . ., : 
que aunque herlnosi «o Helena te ifliagino ; 

Antes ju^go p(»: ti: la edad pasada., ■ 
y doy crédito al si^ide Saturno : 
tal estás jen mi mente, venerada. 

No , no las sombraa del postrer notumo 
¿ mi me .espantan ya ; que su apariencia 
es la del sueño d^lpostJgo eburno. . -: . 

Procos te piden : tela habrá y prudancia 
que asegurarme puedan de los daños . '.. 
de tant^ mal sufrida gdalesceocia. .j . 

Cor- 
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Corrairpues en buen hóti Im eñga&Éts; 
que yo seréel Ulises , Cleri herínosa'i 
que come Te$i<kncia desásanos. 

Si hubo Calip^o, yftno^stes celosai - 
Sirenas mft alagaron el oiád, ' 
que ya -se pastnan i tii Voz «raciosa. 

Dacr^dkoá lasagüas del ólvidú: 
en sus olas bebí larga coiriente ¡ 
y ,así tu «da ri|;es mi Sentidoí. ■ 

£a , mendigue ya ¿t gema en gentt . 
el ásperwjdcsden , puesto que gozo 
lo qutr honrar mereció tü blanca frétfte. 

Haya para'el desprecio calabozo , -' 
puesto que con el sol cómputo en rayós , 
y amor se comunique sín rebttlo; ' 

Y esa rosacngreida tantos mayos - '/ 
permite qw 4a siegue el jardílneró 
antes qu« sú akí vez crie d&smay^ds : ' ' 

Que entonces el clavel %ft*sHs<Hi^ ' 
aun sefiw alcanzará p«rfeto1irÍo, 
ni plata el4M » ni el etíítaí'ácéio. ■ " ' , 

Padecerá; las leyes del n^rtirio^ 
entonces la memoria , tiindo eiclarn 
la gran JeíuMlen del grave Asirlo. : 

Agora , Ctori > agora que lá aljaba - 
de Hechas vitoriosas tienen' lleoa 
persigue al fetDion üorciUo , acaba. 

£a dusmia su brío «n tu^cadéttá, • 
trayga, trayga el coUár'con tu diíiíi. 
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y luzga tu cuidaoo en su meleni : 
que todo lo dtinns sin esto «s risa. 

EX.EGIA XII. 

HOY que-Ks el día de tu santo , Nisx ,' '-' 
coa piedtecilla blanca te'«ñala.> 
y todos celebrémosle coa risa.' - ' "• 

Adórnese de vírgenes la sala, - 
y los marinos ámbares respire r -^ *■ 

y ea loca juventud briUela gala.' r.;:.fj 

No quede libertad 'que'tsy^Gttsmre^ F ' '■ 
por dulce esclavitud .nielctfguecillo 
no dexecoraíonqúenocotispirtí. '-■-'- 

£1 liberal festín , de quieo caudillo ■ '• 
es la sonora cítara de febo, ■•'■ 

se empiece con donaj^re-y sajrnetillo. ' ' - ' 

Sepa Licóris que hay íaqQiebronuewi'""" 
en el pechoiteOso , y SBf;abíeRa "■"'~'Í 
quiera estorbar los gustordel'-ibancebo. '- ■■ 

Procure abrir h embafiAdaí puerta , '- 
entonces dff/vulgar gente ocupada 1 ' ' '- ■ 
y quede coB-k» áfilos- ca»itiQ«i&/ ' ; ^ ' " 

Tropiece , la pavana cúnMn^ada , •' ^ ■ '. 
en sumismodespeioCieobulhw, ~'' ; 

por ser del blanco Tiunis letiíatada. ~ ' : no 

¡ O con 'quoKca' presteaá y quad aína '■ 'i'-^ 
ásu restauvacioQ irá heOtí¿í<>,. - ''] 

Y á travarde'Sa Buino crisratiiM;!' -■ •"' 

Pe- 
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Pero cotDO el Borní que barré «1 délo» 
se quedará cortado sin la caza, 
y su semblante convertido eo hielo. 

Despejaráse luego la ancha pkza 
del inquieto sarao , y hará su dicho 
la c^cion, el búcaro y la taza. 

No quedará bocado ní buen dicho 
que no se solenice i que el decoro 
ni les pondrá pesado , oi entredicho. 

Desnudarásc la raxilla de oro 
de aquellas fundas de bayeta ,ó grana 
en que se ha conservado su tesoro. 

Siddrá del camarín la porcelana , 
vendieado estimación con k conserva 
que incita al paladar de menos gana. 

Acudirá á lo duke , como aerra 
al Cristalino arroyo, Layda ¡ y Davo 
arrimarais» á Clórida tu sieiva. 

Pues nolemenosprecies>qaeaanque esclava 
á fé que ha sído arpón de mas de un pecho . 
que se preciaba dft robusto y bcaVo j 
. Donde oi iel pundonor fue do /provecho , 
ni las que la.vexgueoza dá aldattadas, 
para sacarjede taaardno estrecho. 

¡ O rigurosa edad , á quiep oo eo&das 
con tanto melindrico y ceremonia 
como die tu aiaoc^ tienes cojgadav! . 

Dichosa aquella guando los Caóaias 
bellotas eran pasto id mas fruncido 
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de las Askias aiái^nes, ó Ausonias. 

No entonces el h<»ior era nacido , 
tirano udíthhI de to<k) quanto 
estuvoeo posesión tuya , Cupido. 

No entonces con estrépito ni espanto 
la inocente cerviz temió la espada 
que ya amenaza sepultara y llanto. 

Ni la nobleza entonces heredada , 
en la forma que el tiempo lo pedia , 
padeció esclavitud desestimada. 

Convocaba la Venus cada dia 
requiebros de mancebos y doncellas, 
y 3' yugo &cilmente los traia. 

Eran Tas principales las mas bellas , 
y muchacho mas noble el mas amado, 
puesto qüegrañgeába mas con ellas: 

Que el príncipe que nace alambicado 
de sangre quinta esencia etitonces fuera 
de estimación muy poca si agibado ; 

No respetado mas, aunque tuviera 
el oro que loi Argos adormece, 
y de los ojos turba la vidriera. 

Pero nuestra ambición esto merece ; 

?>ues pudiendo vivir sin artif ció , 
o que al simple muchacho le acontece. 

Que en el iboyo que labra su ejercicio 
viene á caer después , no se acordando 
de haber sido arquiteto de aquel vicio : 
O' lo que al gusanillo, que Volando 
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con ansia dlligeittfc , busca el fuego , 
y muere entre sus llamas aobelanoo. 

Mas quiero yo rivir en mi sosiego 
y sin empacho en brazos de Brasilda , - 
que quanto adquieren la lisonja y xuego. 

Siquiera el maldiciente que me tilda 
por £pic&ro en esto me murmure , 
como á hombre que vidas acabilda. 

Al tiempo se los dexo que los cure'« 
puesto que sana la mayor locura, 
por mas que el frenesi.la desfíguie. 

Muchos tendrán á insania, yaá coidura 
comprar al descubierto el tegocí^ , 
sin esperar á incierta coyuntura. . 

Ni pienso que hay mas biendelque yoelijo^ 
y mas si se me viene por la posta , 
y no como galápago pcolixo. 

Duro TorquatOj tu rigor me angosta: 
dexa que el lujo goce de sus htios, 
sin hacerte tenter tan á su costa. 

Todos hacemos siempre desvarios : 
el mucho recatado en el recato , 
y el mucho desviado en los desvíos. 

Era severo en castigar Xorquato> 
y traspasó las leyes del castigo , 
siendo á su patria y á su san»e.ijDgr8to. 

¿Qué mai.pudiera hacer cT enemigo, 
si su cerviz del. hombro separara ? 
I Tu fuiste ptulzeí so : j tu fuiste anúgo ? 
. .: No: 
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No : que quaido tu.-baodo qudinoitára. , .\ 
era al fin hijo, TWfMiUidadaao . 
qiie CD otras rail empxe»s te ayudárai 

Blandiera libeíalla-iispada en jnano^ . 
y al asalto el primero sé opusieran; ' v : 
que era tu rama al £n y era Romano. ■ 

Manda el honor aqni que el bijo.muerp, 
y aunque el amoi dájvoces , no esoido : . 
siglo de liieiro. al fin y edad seveía^ . 

1 Dios maldiga, el pecho endurecida : 
qU^dJÓ primeío-lilos al al£ange>' 
y belicoso estrfSpico. ai oido. 

Por ti conquisa el Macedéo &laiig^ 
las descuidadas márgenes del Iodo, . 
y las que dá paciñcas el Gange. 

Por ti las Dueve.mi^icv 4^1 Pit)d9 
enmudecen la citara y e) caii^ , 
y teme los rigores el mas lindo. 

' Por ti , ciuelaitifice de llanto^ . : 
se añige la doncella y la casada, 
y se pueblan los reynos del. espaotq. 

Aquí te queda ^ rabia. ensaDgreo;a4at 
y dexa la que Venuarige y cíia,,.' \ 

que no es la qne hoy-usurpio^tu morada : 

A donde si amuéce clara el día i 
puedeaecborde vear que^esetuceño 
no es Bunofi digno iqu0 de noche .umbúa- 

Dénmfí á. mi tibien , que. en alftbueño . 
círculo me tuHHiDaiuia ei9«riia%. 

ja- 
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jamas venaoü de robiuto empeño. 

Que mas quiero su.gloria en cooñanzB 
de una dichosa paz , miBca loinpida , ' 
que la,^e el militar triunfo alcanza. 

Para vivir se concedió la vida» 
y no para que el terco me la tase 
porque tiene la- e^ada ipas crecida : 

Que si señor del mondo ser pensase 
por solo descubrirle al otroan hueso, 
por tas Hechas de Amor que lodexase. 

¿Yo rostió, ayrado? jyo turbado el $eso7 
y llamas vomitar, pndiúido risa? 
Quita ,-que es risa : no me trat» de eso , 
y mas hoy día de m Santo, Nica. 

A DON PEDRO RUIZ 
• de Versara. 

elegía XIII. 

AManació tal vez seie^o el cielo , 
y'él sol sin resistencia halló camino 
para comunicar sa luz al suelo. 

Surcaba el mercadante peregrino 
entonces el Carpacio , yalegróse, 
que vio templado el mar , seguro el pino. 

La sombra , que en sa ausencia üccaáósB , 
huyó viendala- luz , huyó qual viento , 
y al ampara del álamo acocóse. 

tQaé 
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¡Qu^firoainushioereDtal aumentct»'. 
si asegura ta.paz.eimiero.diti', . 

tiranq amorf vendugopemamieiito? . 

Terca [»rece ya vurátia por6a , , ,, , 
ó nistiq^ijeiLviUaria , faácei otas guena . :. : ' 
á guies pagaaliiésd^eii cortesía. 

Ligado^estoy.al Cáucasaen mi'tieraa: .:,. 
c6nfies».al^ique me Atreví &' tu fnteót,' 
TenganzaMs-justa , si es anorse enciem. . : 
. £éro;qttt eÍBpráe el alma su sosiego : 
por obli^lasiiai.de noa ingrata, .,-,;'/ 
y (jue j:eipDnda coD deprecio al niQgo y ,- , 

Don Pedro , aqui el Adwr no stí retííái 
qu^ :tal sóreridad jamas U eU}e 
el que de encaden»- .las almas tnita. . . ;. . 

BibcattCal vkzel arco QOQ.que aflige, '■ 
y hacer demostracionda sü.veoenb> . 
hácelo Amor , mas luego, -se coriíge. . , , . 

Tratado. el jiipid se:Fe<)uce^senoi,u :' 

y el oso ma» selvático tratado , 

responde al dueño plácido y sereno, .-.. ' ■ b 

Yacoctóítndodesuuidaral^Mado,;.^::' ■ 
la superficip , en lágrimas desliéfha .;,i -> ,' - 
me halló la escorclia , y aun n)i:dtie5t>.wn40' 

Quise tal vez attafrettnne.d pecha, ■ .¡i^ 
viendo qu^:»anza al brantó la.co^utehfíA 
yyo en mi mal no quede- satisfecho. , ;/j 

Reparaba el calor de taot» l)init»«:: : , I 
con l;^ tibieza ^e eq^^s ojos vi* » , . ; b - . 

Aa sin 
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sin ^oerer uceoder^ mtyof aunbie , 
Hasta que por mi nuí terca porfía 
toda uoa noche me sítrmó en su puerta , 
y en su retrete s^tadátae el do.. 

Éntreme temerosa al verla abieita» 
y en la del camarín abdiqué luego 
sones que hidenMi' «i esperanza muerta. 

Pasm^ el color ; y malaxé el soii^o , 
al dcimandar la muo. ¡ Ay quaoto tesie 
quien agía una muger , quien sigue un ci^a' 

Vime perdido altin; mas léponéine , 
aunque mi inquieto corazón moctraba, 
mostraba el daño al da8o:consoténie. 

Sintióme , ay cielos 1 al tocar ■ k nlilaba > 
y sin apercibir la focil «oca 
sallóme, á-respond». Quan befla éaaha I 

Vierass Don Pedro,- entonces de su boca 
rayosde fuego fulmíaarfu labio, 
mayor mi~d«ñó^ mi pasión mas^oex ' 

Su rosicler tuviera por agravio 
de la mexilk , que mostró graciosa 
ser mends fiiia'> y mi temor mas sabio. 

Como al nacer alscandrina rosa,- 
ó como -blanca aljolar desatada • 

entre roso coral, estaba hermosas 
L^Kadesa sutil medio trenziída, ■'•'■• 

( asi la gran Seofiírarais nos pinta 

la antigüedad al éñipuftlr la espada^^-' ' 

Peadieo» et lado de purpiyniiuiaa , 
■■■■ que 
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que la soUdtud desdem» guando . . 

oyólos ecos.demi Yoz sucinta. 

Quisélft hablar: túrbeme; qaeininndo 
la magesbad.y la. belleza imidas , 
seguncU-TSz me fueroo despeñando. ' 

Ni amor las almas , ai desden las vidas 
desein^ran con el oro V^iomo , 
^i el atrever se hurtara a hs heridas , . , 

Sino'.aiatieraQ de su Mando asomo 
el tácitct.-agaÍJQn, cuyo i»cato . .. 

ira instilaba de su casto pomo. 

Habléla, nuoqtie ecan al purpureo ozoato 
de sus ardientes ojos ya los.mios 
débil enipjxsa , y tínudo aparato 

No hielan ma» los Aquilones frio&. - 
del Seteatxion en mediodel hibierno, 
como elIa.alTespondetmfl con desvíos. ' 

Quedé qual suele el pámpano mas úemo 
endurecido con el cierzo-helado 
al frió soplo.del dolor interno, . .r... 

El generoso espíritu alterado 

quiso acrofarse al odio ¡ mas deDisoj. ;: y. '. 
sus brazos nobles el amor vendado. .:'. >■■■' 

¡ AhcaativarazoD^quancercaAsGur» ' , 
de levantasse tu postrado impeño. I ..;':;'.) 
Mas ventura en los dos:, ni fneczas Untetji:' : ' 

Que allí la imagen al falaz miscerío ' -■- ■>. ^j 
forma imponía y crédiiCo leudaba,- .---'',' ' 
y JO iUnáín i^aas cautí'mi;io. '■..'*:.■..■■ 
Aa 2 No 
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No colegí jamar , ni se esperaba , 
que una doncella débil ser podiia 
tan firme '»empre , táa esenta y brava. 

Bien sé que de dia tanto co nacía 
este inmorñl desd^, qnanto del daeño 
que exercitaba en mi su tiranía. 

Ciego rapaz ¡ ea mi caudal<pequeóoy 
y en mi-focilidad pruebas tn saña?. 
¿no ves que á unta hogar soy poca leña? 

Vete» vete de hoy mas , y eo lacampaña 
quema laureles de perpetuo adorno , 
y dexa al cierzo sin tocar su caña ^ 

O mas cruel , los árboles de en t6nio 
de gian proceddad, pues- hay materia» 
entrega al rayo del crudi bochorno i - ■ 

. Que -en tanto que laedad mis-años feria, 
sime apurares» peri^srásimsieEVó,' 
y yo lós-pasos de tan víl miseria. 

Rigor , Don Pédrá » pareció jMOteivo 
álos ojos del cielo el de Anaxacte» 
y ál mancebo infeliz ^ triste y acerbo.. 

Pero sii^el celo y la razón son parto 
para pedir venganza en tal injuria,^ ... 
ya en mao&ol veo mi querida Astacte. - 

Quizá en Jnate^ía^sólida y espuria' 
dari.seABtes de máyorterbeza , ' 
é por la>raenos templará' su furia; . . t 

El Veneciano mar que se empresa. - 
hacÍ9 CaUbria'yquando biama el:.Noto ■ 
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HO muestninas ngoi m masaereu. / y 

Surcaba sin &aiü y^ sin pilotó, -i -/in.j 

y como yo no admítO' desengaños ^ > > '/ 

nal me pude amparar de:iin.ma!i!ttL cote. ■■■■> 

Las. Cicladas' bfiáas de n^isañot: :- ■■,■.>, . 
obligad^'tambien ala tormenta A 

lloran los golpes al sentir mís daños.^ . ■ 

jNo es lástima de ver que sé al^seata-. .. 
el n^'ñn-añoicasi'demiÚanto, '. r,' ..., 
sínqnelapsusade'mi malse.sieatfti: > ■;' 

O no ftatdcectue-loillorb'^a taoto^ ' --.r ^ 
pues «piftkr! inoraa^áibotes y. fuenti8f> , c '( 
ó yo soy bronce, óef aníor entantQ.-j ^^i'.> ■■ : 

Anímense las ásperas corrientes: ,::. 1 1 
creccan deli viento ias-opi^estas lia»*' > , '^ í 
y yo perezca á vittade hs-gaatxíir^.íí '■.,'.. 

Que'^ lamisnid siieitc,que.iheinifiM^. . 
tan fiíme^jenla.pasioqr'deimideseaii. ■ = :/, 
y solícito al daño'de-íufi .viras., , -i i.; '■-' 

Don Pedro , el ciego, por quien «ii£roy vct> 
estfií^iáre dolor, vera qtian ñxo ■■..■■ •'' 
quan lixoal padecerse aviene unoceok . 

Nolaesperanza, la eipcriencia'clijo'y ■■ 
aunquci-.wea qi^é amar sin esperanza .. 
es un infieiDo y un penar prolixo. 

I^i'Conque de .dántino la mudanza ' 
nace de laJprdácces^jcleU ausencia, 
en mi la esperes , oí en mi mar m^das^. i 

Auseoí» estoy j'qu¿<^uiso la esperiencia - 
Aa3 que 
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fue no se rae escapase este temedto:; . . 

o>nque uo le buscaba na^ dolencia. ..i. 

Y como el oprimida ansí asedio, ". 
que ■ed' sus fuerzas seí. fia temeraño , 
sin que tema el rigor y ntadmita él taeiio , ■ 

Asi me opongo aláspéro^trntcafio, , 
y asi desprecio el medio raionable^ 
sin espetanaa de suceso varia, ' ■ 

Quien llega á vetun trabce Riúciaiile, . ^ 
¿deque le sirvenamainanlasTelasr^r.' :.--r> r.' _ 
pararlos lenu», m.tébeise:alcable^ ":' 'C- 

Yo , tquc apagada» Vi laa.coiciiieta&ip •^■' 
muerto el i^nal, deshechos lob farolesv- ' 
en mar mudanzas,-y en^siporcáotobni:':' 

Yo , que el celase vi de aqircllab sales 
en mi mal conjaraduj , prometía -.' .-'': -i '/> . 
ma& Teiidaneiwo;qiie el Tebanoiá Itíesj'/ 

Ki se espere'de rai-qué sÍ,lo'liacia,> : - 
lo hacia por mudanza de ^oeso; ' 
que Jio {ttna> por premio mlporfiá. - 

Que solo el vencimiento , que confie^;' 
fué por sex medio para.xlarle el filiní í ' 
y pues ella se* dio , pague el ecceso. ' 
' La lazoa bien qutsteraalguna taima- 
tras tal naufragio, conesfar corrida,!-' >- 
y aim creyera'tle amor Itevar U'pidma :} ' 

Pero comoadrainistíayami vidai ' ■ 
una loca t^sion desalumbiada, 
no lo permite , ni aun le dá acosida.- ■ ■ 

. ^ ■ Si 
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Si algaiutre¿ la Siente qne> páfadi '. . rp 
en las vítoas imígeoes, fabiiiiá 
guena á 1^ mente coo dúcret;^ espada^,! . u' ' ' -f 

O si severa en la condene», pica y. !.h> :;;> 
de suertela lepeleyUmolásta, 
que dexa ; I - puesto y al; eonex iqj aplíqi.: ' - > 

MisdcsoaiaUi,qae«igueDdeica. -. :o 
la ñigiúi^t^anU., mafrsul^iie), . > '■ L 
ni la dexan eialpr^Ofm.eaHQresci j .' ::;'.:''. 

Hasta que »k£q Jtoa úioioi seivíles i -{ 
parado^rjio/nlbcidnifantaiia;) " . .: 

el oficio ^sercitttn^e buriles. . ' ■-■■ ~c ; 

Las especúkÁmbioaiqBV aUagó. elidía '- ^^ 
cop'bmves.alaS'de inspiiadai4ieDtD, - ■'■i' 
fieles tiaalaiamen la- a<lBhcifnaL... 

Ni ya te pefeel Tér^aedoTaaieaf»"! ■'.-: 
á tan van«}iÍBU^enet,quecneUat,: . i'A 
sino paro el dolor> sjgo'ni íneooto; . > - i.'. 

Porque taVYflzr sucede al ma^ella&; i: -. . ; 
copiar de oii'SeDÓni.labexrbotDm , ' -d 
y h;f«si]iat«nt«de<us luces'jbblW. ; 

Y como tiári«)á reas la.pidt^fa.» .-p r^:- 
si es üel ,dHEéditai lo lauáiñ^ori- - ■'■■-■■■•[ 
yhacetortgJB^íó^uees'hoc^i»»! - ¿ú ¡■.'j~> 

Asi yo esgaáa al -mtibise-fliüdado . .; '^m 
que en mis :ftocr^íás áspera^ jaiba i ; ¿ 
y lugo quQgDaeunfaic^tmiKa^etperadffct- .'p 

PaiécelQatí^ÍiK^io;oc^in^vá i q i.-i.);. 
pero despu%:lllii.crédolar{Biáh^aza. -r.rk 
ti-i Aa 4 que 
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qtieil admitido tn.toniKiito^Tft^^;. - 

Y yo, que al £n en la apunte taa 
bebo el ensaño , tan siii él le bebo i ' '■- 
que del dolor desmiento la amenaza. 

Mas como, el descansar, si es poco yes ceb» 
para que sienta mas Ijr ansias ujas'i ~ 
otórgamelo Am«c>y y yo lo tpfiíeboi - ■ 

Pero apena» (Á^^fíesl ) ks avespks 
suelen la blanca nsa al'arrójnipl»' ■' " '.> 
pasmas Sirenas y bebet Hupks f 

Y apenas suele lecogJendo etirdo, i 
por mis ventanas ettenderse el rayo , ' 

y de suevo raioc vestirse el delw, . - .. 

Quando, despierto al fin desteí desmayo , j 
vuelvo á sentiiníi mal ;. que en¡ tarta pena^ ': 
no mejuhÜa lapicd?d del May<íf :; 

Aunque talvez afe;sQticíta ¿mera 
la artificiosa OTáwen desté ri(« • - ■> 

pero á la suya mi afición coaáeai. • ' : 

Bástele áfuaaudol el raudo brío ■■' • 
que el padre Tornws desos ttlnai vierte, 
sin que se,uiipUecoñ«l llantaíBM ^. ■ 
. Porque si mi pasión no se divione, ' ií 
con las coIores>i^lK<láel déseoii. - ( 

mal podrá' diveitir8e:de otra sésOKi '-(_ 

Tampoco mepermi^el derane». ■^ [> 

que se licencie earalgnmiap8ttQ;.!jp •>. I y 
quizá por lo qne dato ddenq^éo;.'- '■ 

Antes exágBfándbnie el cooflita:.'.' ' :{ 
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en que puesto me na la fantasía , 
burla mi engaño, afea mí delito. 

No poique sienta que la emptesa nía 
és menos noble que la causa de ella ;. 
sino porque conoce mí osadia. 

Mas yo , que siempre resucito en ella 
la del hijo de Dédalo , no escuso , 
no escuso siempre de seguir su buella : 

Que quando por los Ábregos difuso 
cayga en los bonú>ros de la blanca espuma , 
tendré los fines que el Amor disputo : . 
y aquí le tenga mí cansada pluma. 



m 
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.. r..:-.- :-!j ?■■■■ ■ ..i OiJp sM.'-l! '.-■..-'■ -.: 

í ..■- Ü.'JiJíJi '■■ ;.■!-; 'jl.'p , ■■, -- -■ 

' ; yA Js -¡iiJ"' . 'Si: ciqrn;;i£ v ■;,,■ .< g:i 

*. íínr.Id ;.'i -"i' -■■mcírnori ?;;, r. . •rr.i 
; .•■r-í.-lr. -o--'iA h 8i;p ¡snft ;,; ' L.::.:-,, 
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LOS EXplLIOS^- 
LIBRDjSEGUNnp : 

DE La'se'gÍUNDA'I'^íS.II.XE 



apa- 
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d pff i@ el gdp4c , y La^i^ed «. mgtbi 

Fértil terreno ofrezco cultivado 
del m^OabíaKloK^ul áró^Ecéao/ JE 
en cuya protección tambienganado 
iindmáadfpsfció'de^praciáiSéto. -'- ^- - - 
^te pues íirra?t(ó mi cpi:yjO %r;^o^ ^^ 
hnóttída'ptépiib i^iie-reaitKiirffefao, ' > 
coD idioma vulgar ^en este Bidilio 
la gravedad tánñá ¿t V'í^ío, ^ ' 
^ Sjlenopshíbl9rá,Sfeñw:^iye.„ .\ ^ 
pues mer«eWnci6ii SftOTK^obiíí^- 
jKirii ^|riTa^1e5jde;d«d!¿oViPQcz: . /J 
Sí se humillare í vos » á ros subiide. 
Heroycofois^'jbi^andezEtiottocatc'-is 1(1" 
qucf]üácif[£ib<iaii^peiiftiió-pQce<^s'n;': -,- X 
Igual estáeruióxlcm. G^maieiesr- 

Alas le ha^ÜBdo^bl'pinBanávotDty.galaB 
de florida estaoioftpiadcodftrsiiM :^>.;i:,'^ -...: 
que para jedimá«¿e*o^sEilds. ' .::-) ";> ^ 
va proDtoyi5ifvaj(auiiqae r¿;tio> y TSttído. 
Doseles puce^e¿>y)anBXBl}nn sro-alas^ 
y vaitiddBestóidDnBipvrirtidb.', . jI 
si es que BN¡iccea^cuffiúlai^h|oras' -: - - '' 

estas que me dictó rii¿BVSonii>uis^ '■' : '- 
Hac&rscáni)^ íc-tma cssn-i quand^eLdia 

táesta las ^raiass- éel leeiE^Nemeot 

una aiá}oledavqii& porserl&pfa. 'i--. . L> . 
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flechas lesis^ del oüor Febeo,: ■- r. .: '. 
de quien la luz caasada se deivia > . . 
mientras el ayre bulle con aseo , 
florida estancia , que al pastor de Aofrisi» . 
se la defienden Dafne ^ Cipariso. ~ 

Casi arrobado del nativo anhelo . . 
que el pecho inunda , con suave- olvida 
SUeno yace aquí prestando al-snelo 
lo que Id debe al alma', noal-senttdo.- 
De un mirto hizo almohada , cuyo vue^ 
ciaásushombros pavellonfioiido^;- 
' y á malignantes Argos impedía -■ 
ver lo que en vano el sueño distraía : , 

Cuya quietud dispuso, no aíeptadic : -' 
TÍgíHa , no descanso^^intenutapida». 
sino despierta sed-bieii almorzada ' 
del olio á fiacóen tinias ofrecido , : ^ ' 
que negociando en él vista cargada > 

ancho sosiego y general descuido, .: 

grillos le echó con éxtasi alahueño :' ; .' i . 
que no hay ut> ^aso desde el.vioQ alausño. 

Noalli laaina^llez-dela.vii^- , 
con delicada pluRis:se.Té escrita,» 
que el íreqüemadá humor coa fuerza sola 
mai-affebola que colores quita: ..! v.^': 
su faz retrato es ya de la amapóU^ '. . 
siu venas del color que si cie}o imka: 
y minas-fneíaa ^órieobd tásoto" ■ 
si como sea.de^^'iiiafneniiidft.orQ.^:.-.' 
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Descomedida la. Ipüionsuiífe , 

guirnaldas puras le fobó iwolQiite,. . 

<jue porque el verde suelo Jasóte» te ■. .". . 

se atrcTiói las almei»S_d*:íiifwntc... .„ 

Luego el letatga alü volrió U llave , 

y le cerró kK.ó¡QS iiiza»ith«nt4: ^ 

que contra i bandoleros.c^idados 

tales eccesoi^sQelen ser.omdadffs. 

De la -asá: que 'alisó laigl.cjQStuqibre 
el cántaxo ct^^ba* que'<}&ecú< 
entre líquida'¿uDor secreta Xuabre, ,-. 
que vuelve en bcssa la legidtn aai Sriti t-, 
centella quei lá más. flccetMíCumbre. 

no perdcuórjamás^aiya oiaadija. 

del mismo 3áco se atrevía ala frente , 
antes de hoUár los ís^íbb deorieate. - .: , . 

Vieronle apenas Cromís jr Mn^lo , 
tiernos rapaoes^ bien qu&muy dotaios 
de atrevida niñez, cuyo jubilo^ ' 
efectos hoy alará desmesurados '. 
porque ejerciendo pueril ecoip, 
á donde el viejo está, ooni .píes .alados 
corren ligeros ;.que i3CiBÍi>ncs: tales ' 
sirven -ds- e^neh para múdios, Átales : - 

Y con las mismas tranzas que antes ana 
adorno de&u.tien, con las robadas , 
sus manMyísQs^pies ligon-y aüíemii 
lasque el suM» le ecl¿, las^aaUeodftt, , 
El despertóí n»'eU(» pcosvenn i 

. ., que 



n,Goo<^[c 



que anima SMtiJscfoa«¿Íib«rtaflai :-.-M:ni:2 :eí 
VM que los ha-buriado ei.rie^gta!rac:.:íTc.r; 
con fa esperabí» de si> cbncat snairtt; . n r v 

De la noierakla^en obas'suttenÍda-^-..;i nos 
que campo'^ax^útid qsd&Ne|miiio^:; iv cr. 
SI no lo es de esmeralda eq qweé paaáiir.vj 
halló á'sus odios vu^tiu Juaq^!: j, -';< 
Egle, much«d*a'deniñez'flilridá>'. l ■ :-r !''j 
y del golfo mayor que ottoinagimOi:: -/'. .-h 
. epílogo en beldadv-con quittí ¿feti...r, ^ b :rr 
la mas que cisne blaaoi^al^ttfearv' ..'. . r t. i..- 

Salió vtiUadi^f^al b[ÍQcbd£rete(4eo>'- r.l s 
juglar qintttó agradable vakó:la:BUiMt ; c-rl 
noperdooaiidtfaUíd^liKtiiiddo^ .: ■.■■■í \' [ch 
coD liquidada' ipQra al' rostia^otanQS ,.' /I 
aates lo,r0tíi£(stó coh- tantdm^Oi^i' ;..' c .o - !:< 
que solameotedeloabollácaftai; ri'_ ..;.:, .-> 
el ampo recepta j por^vc' conf stol. :. . . < .::u 
se hiciese mas, tÍÁíciá<y el ¿Qu^uasli^. ' 

Todo esto miract^seniicabikvqiftaada y v 
á los muchachos dojp dice rixnidorñ < f-:-r.v 
Niños ¿porqué me atáis asi budb«cloi?; > z',-.^ 
¿no es haito haber podidor«atai;me;TÍeiuiiíl 
Soltadme ,.pne;;>y«id .que'en.itcabaiHUí^ .',i 
esa tendrá su paga. Y requirisQda : ' .• 

las dulces cto^txle un>rabelsonav&,'.. I -. -^ 
al ayre de ciistal dio rocesjii»,ara. . :: :j .- 

EjitoDces^Ttarai^ faunos y. ^iur :ü 

retozar de plactfr:-'em9iieei«ierfaec:- ; ■■■■:-. 

las 
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las cumbres dsQoeiclu^et wnhnxfr : 
moTerse^dulof cá*™ liga«s> : - ■ 

yáUspe&as.masaMdasynas.friis . .; ■ > 
con' mayor atMcioa: solo ¿las fieras. : vi 
no vieras reirolveise.';que.la.^ve . . :• 
canctéo-faé^^ pKs?>>SBto-ftualye. ' : • 
No se aleg(6 ^tstaiuo k Cumbre '-...l 
delmoRte de^iMusas^ili»tra^'. 
de ApoIo-oBa»icítara y saJtiunbn, 
ni elIsoiaMicbOifBOcriebikdcv;: -: 
ni menos la Xebaáa pesaditóibre^ . . 

Istro que-atencotescudú eiDisa. lá/ea 

del blanco cisns'bbfszat'piostrera^ - . ; 

Porqrte.í»iotri»aiegal¿ioy-pii> ■.■■', 

de como el .mary.íiei!ni, dayte^y.&iego 
se separaron de -aquel' giaa.taÉio» . -. ^. 
entonces nadftvy;se-jna»roo ¡.ttago, ■ i .- 
teniendo pacet^ oalar.yBlítíft,-..:i . j .. . • 
y lo seoo-yip b&ió^o SQSíegt>.( .: ■ .1 

y dando al fiapH&cipio áqoU^.Cf!^ :• ' 
ciia el'-mtuidbvasi £eascom«i Heiimpsas. ■ 

Gómosc^endoKCÍó laego:4etí%. 
la mia'deqiie^l'or}}^ secqq^pwd* jr 

y limitada DoiisdisEnua; .,-_. ... 
por hoQd(MiseB<isisu.cTÍst«l.dÍ£tÚ0: .. 
y comopocnáipeba-seia^i^ft .. ' 
su formará ¿ada cosa j y alic&o£iuo. . 
caos espaatoaáiúila rBzipñmen . ; 

d»- 
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dorado elsúl ¿Ott rabia ckbi^m. ;, \ 

DelpriiveioUoTef ,qiiesieiii|aeaK i: ¿ 
de levantadas pubes sacudidas i , . .;,;(,; 
por viento velador que la» distne:, , .-u uuj 
tanibi0n,Cast^«i voces nQá(tf«(]idi4úf/L¡ 
sonoio itnfte qtie espíritus atcaei . .' 
Luego lefie^e eoino ]as erguidas ■-■■i<.r,u(. 
selvas se levAomron. y pociílbis . .; li: 

fieras va^ion^Vdoces.hlielU)* : .. .; w. m 

Xanibiei3t>«^. 'vyoz áUi áie^q.i los vitaáM.- -; 
laguerradeiU» Wrbsros.Xitflirts,;. i W.<i 
que en el s(d¡iiBÍgiwroii üUsiapieoto»,. - r r: ■; 
y pqelí:ÍfiUif«bt>laíDatafít¿B¿s,, , • ' ;' 
hasta que doíiAudados sus ÁMentús , 
Júpiter ^t&.lgsjííiídó eniwíatow, jv •/■ 
y alEtnad^í>icilia4ue;la(S;".íufJw. . ;-, r.-y.-.' 
dtóen ve^ct^ 11^4(0 lágfin«fidtiaxuircr.'': : , - 

Be las piedfas-por PÍKíiiaíía&.échadfU í ,. , 
que edad dorada lué , sieLo.4Saturlw, ' --'.'.¡í 
en quien ¡amajhespléAdidaí Qsplii^ ,. (,\.b 
ni calzado dtíharpw se víájCQti&nio; -. 
luego de .^wllas. ayei di» úísÁn» , i ..v.j 
que ya en tiempo diál , y yii!is»:no(urtí«iT2i;T 
el pecho etc^rbw de.Protíéwo ■• y' ^egft ?:. . i 
' canta del j»Ú0tÓiC9itt0 i'o.Wei^egQ- '■'> i---i\n 

Tambiea «fiere dpi muclwcífw íiÍl«i:.Í7¡F> 
la malograda :ltl»oria , coflso.yi quaodO; i¡;i ;i>[ 
arrebatadqihtíde agujistnúiqwkft>ii'^ u.-\di.\ 
yU«iadodeuft.]il¿rcu^sLMaiwidpj . ' ■■nj. 

Bb " Hi- 
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Hilas el mon»,ydA«goM»«»Hilasi 

Y el i»o'l« i'M'f'**"*'' °"*""'T 
¡dichosa si ¡amaí hubiera habiiie • - 
loros que dirtrtySKín su senliáoí" ' : 

¡ Ai Atsairfiad» i si , Virge»JSi*t*i ! 
; qué ilusión te eügafió ! pues las de Reto , • ■ 
aunque fingid» im^n las s^tea-,--; 
no asi amaron el cóiro indiscr^í' ' 
tu sola en íl abomiiíable y fea 
pe«a*MCÍste 1 tu por dulce ^bjet* - ^ 

piel remendadíijiuenios abrtíMSt», • 
y porcuornos'y pial selvas erráíste. 

¡ Ay dios ,quatt fugitiv» al-lp(<>I«> lecho, 
bramido siguálteHe-alentó desvio ■ 
de empedeuwiü'Wa en su Asspeíhln 
Taca que cetói4á*lttlie»*aíi«^- '■■ 
y élifa'kosiblUwcostadoítiiliíitfi- 
descuidádo^ki^tiVpaee él um^ríO' '■ ' 
lugar incttltoi, 4 ^ perezoso ' ' '■ 
de álamo.debií'paerpo bdicóSa' '■ - . 

Ninfas<]U0Í«c«ndailnI0«t«Bic«eos, 
cerrad , cerrad lin sendas , no disííaya 
rastre de terneiilla'SUsdeSeotfi "" ' 
tiastfuya juventud forioso TOjllvV^ ,' . 
ni en Sonda ostkioh'iuncos-MiUí» 
, divierten íUí^eñtoij-'oi le atráy»! ' , 

legítima oca<(o«,'P»»que noíl&v; 
labiosa en.eel» |de «tro amop Paíife. 

I,ueíotBh«««W!»sd»aíiitlllieaBta ; 
-íH ¿I qu" 
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que siendo en Ja caiiera asaz Tiuientis, 
al ver oíolucir posncá' la planta , 

debiendo'ellá pasmai á lo luciente» -' 
y entre lanuda tez ( cosa cj¡ac espanta } ' 
fas hermapa&del jovra imprudente, . . ~ 
que aupadle despojó de sii- luz propi^, .. . 
y de candor las vírgenes de £tiopia.' . ;, ^ 
Severa ^ padrCí al caemigo pía* '■■ ■'■. 

Íde un desden llevada, al tinr se estregó '. . 
tque por daiseájiiteva tüania, fi.^v. 
vieja-csr'Viz-y pelo iatalsiega. ■ i.'-.y^ 

Sella, tu foiste aquella:^, d dios decia.j.' . - 
y la que opuesta á la venganza Gíififfif-,.^ . 
tal vez eclüste al mar. de .sus reliquias ■'. : ;r-r 
con muslo ladradornave» Duliqutas i .':. ■•. ¡:: 

Y agora en ese Bosforo, sentada. ^ : . ; 7 - - 
mexilla^ostentafi purpurada' ^ rosa, -_..;• 
que al mercadante es pildora dorada :,i 1 >i¡.. : 
SI llega al tacto de tucintaiodiosii». .-..jj. 
cuya pniátiá siempre es :tachoaada- . ..V yl -j': 
de perros ladradores, qlierá la undosa :,-j ■.:.:■ 
región le-bándado mas abalo y pinoj» cup [j 
que á áaiegur villana el Apeoino.. ,.i; > l.Í 

No las Sicenes taa amalignas fueigo,]:.^^'! ,ij / 
i la sabrosa paz del navegante , > ' :id:,j b it-j 
cuyas fletajas gfimenas le hicieran, ' ;q 'A au-.. 
poraltacspumaperegrioóiériantei. .■ jn/^ 
ni los gemidos falsos qtteéncéndieEWi,' ,' [.; 
la candad <kl;pQbzecaniÍindtej^. .i ^.r-: r, 
Bb 2 ' "coo* 
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contra eqyatíerviz se atmó «le estilo,.-: .:- 
y de asechanzas el cayirnn del Niloi- ' I 

¡Ay del; avaro nawa que traciende .-■ ^■ 
por mar eniesto ckcukdas'olas , 
si á vista de esu piéiídailas hiende, ...i;.: ^ ' 
contra^iMenyano^bastanfueizassiUnt^ - . 
Dizo , y callp : mas^luego se suspenda.. ■ 
caotando.de las cumbres,]¿si«uttql» :- - 
el precioso metal, cuyoLdcseo . ; !. -n •. v 
navés de Tiro truioitá Jíiiineo, ;.^ .. i í: 

Ni á ti quiso callarí^faysín.ijili! fuiste; ■ 

Tiandainalente al H«' J ^ "í-"» :' ' 
Ten«aBa tragediosaj puesjnorMf 1 . 
parala mes» delseñottílidii: •■ 
niáti,qneporcelo5apadecKte,fl .1^. .11 . 
de tus hadosla ultima agonía-: ...,.;.. . 
Procris , al tiempo oue eí su9»o.esposft., 
batió las {llumas idof h^rpon ibilMOi in k - 

Luego íeleb»a.ua»suraariaideaj ji ;-.. 
de lo que es mas suril , de lo mas hdh»,, 
por cuy» perfécclon-alinas||nngM; . rn-. - 
el que tiene. Us ataiis do unlcaboHn^.: ., . 

No entonces bullido» el ayro ondei 
verdosas crines sobre pudo cuello -. í I. • ■ 
en el robredo j<istioo,aiideia >..i<. 
que le publique¡eLiAlcion.Stt qüqajjit > 

Antes remota ftiévisiya no es^aii 
«1 sonoro'Mir^xñstalinaí , . : J.i.i -. - 
ju6yo inqu¡eIaí«lii>M emiqriUíe». . . 
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guarda ^íces de coral bieo fino : ' 
porgue mostró de suavidad Sileno . ■ .'-i 1 
la suma peri«ccíoD, cisne divino, ■.:<'. 

que como al de Salinasxanta ahora» 
aguas suspende, y vientos enamora. ; . . 

O genecoso si , jovra discreto , 
y sobre quien el sol lauros deshoja, 
limaginedo por loable objeto,, 
pues te dexa tratar su firóuexosa, 
el Findio agricultor ccHi blando efeto 
te inspira suavidad , y su congoja 
te labra campos fértiles, de modo 
que eres s^óár de su semilla y todo. 

; Qué pudo pues el deMeonia quando 
dictó oficioso la'yenganza Griega , 
ó el madcebo de Xracia que sonando 
lira inferior al Téoarb se llega? 
¿Qué pudo el viejo Ascreo, que volando 
por los celestes piélagos navega, 
ó el Mantuano espíritu , que oJoso 
cantó las armas y el varón piadoso ? 

Plectro Tebano que aplacó la ira 
del juvenil furor, cuyo segando 
aun no lo ha fomentado la mentira', 
por no tener capacidad el mundo , 
de hoy mas sín duda sonará en tu lira , 
y en grave estilo meditar profundo , 
que á las orejas del mayor Zoilo - 
haga jueces de su grave estilo. 
, .[ Bb3 Go- 
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. Gózate dulce al padre , al mimdo pío', 
y del ciervo seglar los años veas 
sonoro á la región donde el rocío 
perlas recama eo alas ze&éas. 
Gózate pío al padre, dulce al~ rio , . 
mieatras cisne de amor almas recreas : 
y sea de tu voz tal el sonido , 
como de fu prosapia el apellido. 

Estas cosas cantó, queun tiempo Apolo 
las meditó sagaz , y agora el rio 
coD boca de cristal las parlas solo 
al lauro y al ciprés. £1 sol tardío 
ya entonces caminaba al otro ptAo , 
y á sú redil las vacas y el xaiñio .- 
ia cama al leñador mudiole place, 
y el día á su pesar noche se luce. 
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L0S;^IENmS0S J 

'DEDICADOS ■ ■;,.'? 

A D. JORGE MÁNRIQÚ'¿, 

dt Xaray Cárdenas^ ISu^e ds J^a^i^ 

da , Virey y Capitán General^ dd '' . 

■•"'• Reyno deOra^. \' 

EIDILK5II. '■ '^ 

LOS ci$nto.qne dio pasos bfUa danuL^ ■:',:t 
los mil que dió su$pÍr<H tiento tío , : (• 
siendo ella esquiva mas qqe al sol su taimí^j 

yo cantaréy que ainor:ini pechó intliUiia,. 
y no d$. MarCe el plomo , cuyo brío ■'■:■, 
en el vacÍMQ bronce resynante -....-... 
■vengan?» ss y» de J&piwr tbmnte.- ,■■ :,. - 

Tu qu9 le bos dado con suave huella^ .;;] 
almaá las mias^y alasá.mipLuma, . . . 
conscelacion-d¿ Amor 'héimo9a.^-belU, < - 
aunquei\acÍ4a,-nodeblaiK»espuiaa> i ¿ 
esta rcc¡be;,.que si no es quetella . - p 
de mi t¡erna> pasión , es breve.sulna l:^^:,; i-: 
dequantas.s8:roofK¡ó veces. tui;pldnta'-.:,. -.: 
grave , por .quianíei ya gávé ^talantju: ro > 

Y yos:qu6jetgeaet«o;iJ6aipie:OÍdQ : .- a 
Bb4 aduU 
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a de la c 



aduUais.com^l^delacomp^ , , . 
del suelto cazador biMí repetiao ;''-■ ' '' ■ ■ 
y á reces reiterado en la escopeta, 
agora estéis al arrayaH tendido ' 
de Venus fulminando la saeta^ 
agora mientias Febo al mar declíiU; - 
blandietido el pasadór.eotre la eocina. 

Agí>ra de damascp entre la topa, i 
debaxo del dosel bordado Augusto , 
despachéis de negocios larga tropa , 
iaterumpiendc} de U si^ta el íuSlo : 
agora en el ginece que galopa, 
por nD Mviaartan generoso gasto , 
queráis batir el lado, que se b^te 
con ^ agudo bárbaro acicate. ,' - ' 

Si pasos de una dama scm de estúna, 
que como el dn^o son gravee^ f bdlos , 
escuchadlos j'Señor , antes ,qíiei-Ímprima 
profano el vulgo &i ponzoítá en elkis, 
que si de k excelencia qiie ds (ubUnúi 
parte des toca , dudo que los cuellos 
de tantos Aristáicosno-domados 
se escap«iésea:T«z deser pisadosj 

Y juptamepte reábid de oa»o ^> 
que os besael pieconio fiel va$alle , - 
el requebrado' acento , si ya el t>i4o 
no os sobrellé^aide Andaluz cctbólb-: 
con cu<¡^o bso^ací» ^ ]fa el mia ; 
si un nempo^eidiipuso-ác^menzillo. 
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£d dichoso áiét& ^ c[ue ea voz difiísa' — ' 
estos los versos son , y esta. ei [a Muta. 

Era violetal ya lo que antes rosa , 
y alas de hielo laque ardiente paso, 
sobre quiea acostó-noche odiosa -- 
la carrera del sol que iba al ocaso , ■>' 

quando los dos de mi pastora Jietmosa 
dieron su luz al orizonte escato : 
yo los miré., y el cielo que los ría 
volvió álifcir,ycomenMíeeld¡a. •■ 

Por cuya luz de inumerable stuna, ' . 
veloces mas'qúe d mismo pensainiento, ' 
con alado reatar uves de pluma, '' 

volvieroa á surcar mares de vienta , i 

formando visQsen lugar de espuma 
su no desalentado movimiento ^ 
y alegres aUemando aquella salva 
que por patrona se le debe al Al va. 

Luego en la grama , estrado di la TQga ', '> ' 
hijas de Venus la violeta y rosa > ' 

una se ensancha, y otra se-despliega, ' '- ' 
y cada qual se vuelve mas hermosa : ' ^ 
también el mar que el páxaro navega - 
medioculmó la inundación bri^sd, 

por via de alagos á las ñores 

s sosacó los mas de sus olores. 

Luego se vio mover divina planta, 
que amenidad brotó por-cadaoFÜla, - ^< 
miestrasásu'^epiclose'adelanbtv -'■ 



I 
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esta que et liuiii en paliott tentíU& r '. ' -' 

de cuya acceso adnúiacionitte. tanta 
al ya queJa.coDteoif^ NaXeiiUa, 
que abrii; le hizo tras sus píes.dfeníero 
boca de perlas ^ue cristales bebe :■'■ 

Y alzandp^ de sus urnas la cabeza » 
de verbenas y lirios coronada:, 
bien fiíese estimación d« su bélica* 
ó bien rígocde fiíerza enamcíiada, 
como la dulce tórtola que empieza 
á penetrar.los vientos lastÍiDá(U>: . 
en di^loe son coa labios de ¿onlcs 
sembró por /u ciistal querellas tales. 

I O tu que agora por mí bien paseas 
la gran ¡urisdkion deste distrito, 
y con tu blando respirar recreas 
mi grave padecer , que es íq&mCo >' 
duloB serrana! bien venida seas 
fu% zeparo:del akayor conflito 
que el ciego dios coa .flechas de. diamaato 
pudo imprioúr en jcorozoo dq amante. 

Después que con tu píeAevado y terso 
pisaste el suelo' que el Abril ccJóra , 
turbóse el spL, pasmóse el universo 
viendo volver ¿-mi cristal la Aurora, 
y con esmaltes, de color diverso, 
( bien que nq tales } U Dedaléa Flora , . 
por solo, hacer retrato. de <tuB;6ol:sSf i 

esta margen piuEÓ.dé mil c^ofos. 
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Estaba ya cubúendo á sus hijuelos 
con alas de piedad toda dormida , * 
desquitándose allí de mil desvelos 
que la tuvieion casi enmudecida, 
la dulce Filomena , á quien Jos deloi > • 
dieron mas suavidad que alegre vida, 
quando al sentir el Alva en tus^jnadexas 
dexó sus hijos , y empezó sus qaefas. 

Cantó de ti tan dulce y regalado > 
que la atendieron bien nuestras alcobas ■ 
entretezidas de cristal labrado , 
y entrelabradssdetexidasobasi ' . 
quedó el Neptuno de este mar pasmado , 
que el son le pasma, porque tu le arrobas , ' 
y el Neptuno fui yo , por mi lo digo , 
que soy tu servidor, no tu enemigo. 

Siguiéronse á la voz desta avcciUa 
otras que congregara tus dos ojos, 
estendieodose ya por nuestra orma , ' 
donde el jazmm aun siente tus enojos: 
solo tu pecho, dura pasRwcillai 
es marmol frío, es ásperos abrojos, 
pues con tenerme esdavo el alvedrio 
aun no quieres llamarte dueño mió. 

Sí es presunción , merezca este desprectO'- 
en recompensa ya piadosa e^ilo , ^ 
que es para mi terneza el golpe redo , . 
y para tanto amor severo el filo. 
V pues con mi aittal no-tienen piecío 

los 
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los ^e náundSn del Bgipdo' Nilo,' ' ^ 
esánu mi deydad , y esta grandeza ■ > 

lialle cabida en tu mayor belleza. 

Que biea £ndiinión pudo villano, ^ ■ -.- 
y entre las selvas, rústico vaquero, 
merecer .de sa amor gozar temprano^ 
como sns bnzos al primer lacero : 
que la luna , al miíale tan Ibzauo , . ' 

no se curó del hábito grosero, 
antes de Latmia en la brsáosa cnmbic 
mezcló con su .sayal sn blanca lumbre. 

I Pues qué diré del ganadero Anqoíses? 
Mas fMregimtale á V^ius Citeiea , 
qi^en es ,el hortelano de sos liaes , 
ó. el pincel en el Ida de su idea. 
¿ Agrícola- dé mares no era Ulises ? 
¿pues comode Calipso gozó dea? 
Mas quaodo el ciego Amor diñara el oro * 
o que mpaos 6C estima es el deauo. 

Ni soy taa baxo yo» que bien pudiera 
tener entre los diouS' estro y silla; 
pues mienpas dios gozan de S« es&ia, 
yo rijo á^ú_pefar tan anchaoiima ■, . - 
adonde si. .tendía la primavera - ..; 

aUombranacaxida y amarilla,. 
es porque s^be qne .mis pies scm ta^ > 

que hcvUatmwfiü^iregiiW sitiales. 

Del Indio nos Ú Bómoio -Cinmecio , . : 
quesobietfardaicrin ni^ffesuaecna, . < 
. -;! * ha». 
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hasta donae-rfoiliwChnstiano impraia í 
la, Criu sagrada do sa Dios saagiieitta, 
saben, que al jBbro nD, masque al Ibeño 
golfo de platáy'jni^jcaud^ aumenta ; 
con tanta cppiá^'ipieakbarine puedo, 
que si nuidui Jedoy^coamasmé quedo. ' 

¿ Qué precioso me^ pródi^ envía . 
al gran: Xercéiío del laayoi Segunde . - 
el mineral qoerAotirócolo oua! .:.. 
paca s^alieúca qae^iustenta eliinitotlo , > 
que narlo-xeogajaúoampaña.uin^iii^ - 
ya en la-odas '¿to« yb en lo aiasiproíondo ? 
Porque el oroqufi [liui naesnas nenas 
naestá,qualaiide',.3epaitido en veiMs». 

Cien haces.teoigeldecotal bruSidO't. . 
todo» labiados con aliñó al tcaa9 1 . ! 
para quanaxim.bciiirade tu/.o^vidO: 
sobre el altacdeaqimrcoD grata adeutoo» 
Pues diqra.j.quáseián-los qus:d. flotrido 
bosque marino me'd&rá en retorno . ' 
de luberle dado paia- mas aumeaco '■ . 
á secas plantas bómedf). alimento ? 

Ds esmeraldas ^¡zaüros y rubíes. ' 
tengo en un camaiia tan grande coj>¡a , 
que si lo vés ,iÚ3:eSjmucbo que por&es -^ 
ser el putdicQ£[arÍ0:de Etiopia. 
¿Pue^quéat de. bordados carnesíes 
te muetcioacaso.^.viyieiidaf«9pija,? 
sin duda que dizái .^t sus .^utvt^lcs 
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tafrcB la co^ decien mil ^Bslés.- r. 

Sobre basas , no al olio, contrabochas, , 
sino xobnstits de diamanlB fisA-, i - , ,::. -: 
6nnes estribaa , blancas 7 dJaiBchas, ' ,7. 
con moldanBque aiin«n-r^(»(rijo-, ■ 
colunas de.crítcal, c[ttefae£bitrhedias 
por industria de'artitíceproliz»^ i. .; ; 
mas de seiscisnE»; j estas tota A hombm . 
<[ue sustenta UtDáquiok^as^UBbro. .- 

Corona ideíaiáedite as la' tqcliDmbre;^ : .... 
que en -pn>poicion te parte en; artesones. :: - 
lagüuarst.j q,uB.haa^dode sa''íumbra>¡ :i3 :. 
como d« mi deydad'togradosrdoDes, 
y para faonor de tanta pesadnmbce , . , , 
de esmeriddát^fixó tantos belcoDes , ■ .■ y 
que te podrá furar , mi biempque apénu- '- ■ 
se estiendeó eft mi mar tontú^areoas. 

Últimamente' es ette'OH palado 
capaz deapóséntar al gran Nép^no/: > 
donde , si gaieres asistir despacio , 
tendrás , decpnetde mil sírvieotes , ubo: . 
que ceñirá tos sienes de topacios ■.:- 
y si á tu hontciadad no es impoi^no, '■ •- 
¿1 por su mano l( tal amor le mnevo } ■■;. 
calzará de «¡«ai tu pi*de>meva 

Ninfas verás aquí bláncásyJ)eUaB ^ 
que aunque contigo noteráinhermosa»,- ■•■ • 
podrán bien competir coalas «stielUs; 
tales soníitis dftfeles y t^fs rosa*. 
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Estas serán tus amas y doacelfifó/ - > 

por 9M-iftBf-beFTÍoÍEile5 y graciosas, '_ 

sí tanto nombre^i^iiedeii m«i6cell(>' 
blanca6'e»rÍftti'(í,-Terdes.«íi cabello. 

Y si tuviere* do pisar ésj^umaS ' •' 

gusto tal- v^, arrezas tengo y tales - -'' 
que llevada sécái de blancas {turnas '■'' 

iguales en-^tlMtfA 4 lós crííctdto': ' ' 
que aunque núeftraVegioa'notttltideOufliafi; 

abiibdfr-tftnCo'eg éstos aninialei', " '■ ¡' 

que si pí>l*^í«iH^á, jiincir poáría ■ • '■ 

masÁsáiex^-ciuffiziiéa^tíáM. ■ '■'■'■■'- 

Ven püerí(^ létiüi^ , y9Íi,'f}a.<iti éscoodi% 
«ras , con ser esposa dest¿ rio ' 



Tetis feliz délas mejores úidat ■ • ■ ■i.:n::- 
que baxaná'ddr lustre al mar-prnlmúi.! '. '.'- 
Mira queeG'jWteriqt}eál'amai:jietppnclas' ' <. 
con dulce ^radecer^ nooondesvio, ;.r.í, 
antesque.cis^'ddsdetiy esei^oaCQ: ' 
lleguen á padecer ^ el plomo; iagfstot ; ■■ • ■ 

Dixera mas , sloó que de rcpette . , .' 
se volvió la vegioo qual aiicss cía , . 
ó mas oscura que' tébano ds ostente.^ - :. - 
ó negra mftj^ve mi pasión 'WvejAi: ■ ,'■'. 
pero la luz qé« le negó i la .^lutfe., ■..-.. 
se la prestó ulfígax , que jiftit espera , I 
al tiempo que' sa pie , blao¿0jaljiiiralle4- :.. 
desceodie^d4Sta-vez,pisQ^-en;laotUp- ; 

Quedó el tunante J«»dc^^ f Wín^o . ... 
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en ¿xtasis inpjíal.ÉWparr9fcsííoj : ■ . , 
y como el canipo en. me£li<t ídel. hí^anio. ^ .... 
el de su cara seco ^y,'agpsu4p.> _ . !, . ,.. 1 
liastaqu^ coauah^y del alnMÍnt$QM>»..r: ; 
rescate de su eE>píj:ituaUeií($¿i; 
volvió de aqwef \.«argo y si ¡09 .vsda . . , 
en agua se.deÍjJTO perU á peiki- . . -,.- í 
Ya camina rmiíwh.dulde^ jif^FPPHi •'[ 

salíd.á>erl5í,-,^ci*flriéis siíj5.r^í>5,: •. 
que están veítígftjjp.aqúí y^é »1JÍ«Í1 flotes , . 
á quien no fí4¿^áftti^n}^,desm^)!pe: 
salid, salid, v^©ifr¡los doíiAp'lí»*. , ,,, .( 
paigar-de Jos.filjvveles^ i^e.siifi Aíajses,, , 
quequÍensuI^!}Í()V¿erep.su#Bgílía¡ ,, :,; 
estimará por ciícmI»i alíNawaiUb ^^ . . . j :.' 
, El Alba.aísii9uaxadade4ír9bi9llís . ; -. ;, 
UD se:atoGtF|á tao^ciday l^Wia» : . 

aunque re(3ime.;bÍM.su« í<>(9aMíleSi _ , . ., 
de aljófar blaaeo.^f wjorada-gfcapa^ ,¿:, .. 
como se muestmi bella con dAs^Sol^s , 
aurora mas foljz i nuestra ald?^ :. . 

unsabadoáilatan'de, qué,patÍ(*at.; . r ■ : 
jurar que ívió ttes soles enun á¿flf.;.'. , ..: .. 
Sobre tífESía lafls 'que niftirep^- .;.-.; 
yoví pellitcaiMÍ.iíuesí'íel^tai:.-.' - - ¡ 
del mar de íU' «ía*^l vela seg«(aj. , . . 
eraáJ&meiRi^-veiodesU-ejfRíaj.:! ^ ,..-:: i. 
en cuya freaíeiinasquela.bUwBÑ^. . „> 
~ptide'notai>lf i^oposdéasftyeni. ...,-') 

pues 
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pues de^ó de ser biuñidoi «f^ejo,: .;::..;' 
era, el fiscal aUi m sefawosjo^ ! ■■.■.ij -¿ 
Kubp>del^da poi .ai5rboinbro& lleTi^::il- : 
que sombra ioeieció.aei:db NilumbreV-'' -^ ' 
de una tela.'.'^e elBetis'ibixikmie^-,. ;lj ¡ 
para encubrir lo excelso de su cumbre, 
de qniui'^ viwtc árd^spe^ane^ pruebñ 
ya potinaiiíacióii , ya pdf'costumbíá",'^ 
y haciendo glpbos_ del cendal, sencillo « 
suele JHiirar «ir soplo ású^sóplülo. ~ 

Como hueco pavón , que al ayre riza 
plumas ^ue dU pastor ñierdn' despojos ^ 
en quien sagaz Mercurio se desliza ' 

adorm«MltTO'süs despiertos oJM, '^ 
tal iba por la calle haciendo riza , 
ya.suspendlfendo., yá'giuian^o enojos ,'.''\ «^ 
ya ^úlpiM viento transparcKts y ¿aso v 
flores j que, sanácieróasn.^ mano. .;ri.' .ir;i 

Con esta stiaridad ,':cod este bírio ' ■ I ^ 
llegó de si^.cabaña álos unüiralss , - .;/r;|> 
habiéndose ^eTadd el aLvediíi^ -. «-pV 

de mil amantrá con'sus.dds'icoialet, .'; z:.' :-j'{ 
labios qacal dulce pensanaiotto mio-:^^; w-^j 
servir^de-cadenas inmdrtalef f \ lA 

sino es que quieran despertiaf dssTelÓ9';::.:> Ic 
entre sañai.y desden rabioso^ ^los:; : ..r. ::X\. 

Y sin hacer caudal ds^amantei féíÁP^j ao 

hijas bastardando lus/ bebías :de oro., -:. n .;ii( 

que fueron caúma& que tuslannásyr uuü\,\ 

Ce Na- 
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Naxerilla, y hM Uuok queyo Uoro;-: 
se entró en las uAa&éeita oaaimaíaax 
témploidela bcédiH-faras^ae'adoVaj-' . . 
y ocuU«láw:liu dbrtda y pia:^ t • -^-i' 
volvÍóse4ccaitÍBiiaTÍa-iiócfa&É^:-v^ < . :>> 

i>^j'^*vio ¿ci.':3iü.-n ^4iamtyi ■ 

. ■■■:r, ohnr-.ior '■ •^'.'.í.j í-í :^' í ■ .i 

pastor desabras nnO', otro ifaqiiuó^ . 

mientras las unas.paceiiiii«jaiccs/'¡.'f' . . > .i 
y las otras, d Sol hnyBn sevére.^' r.: \^ i. ' 
qnales por.las'Taiitxas.;fdas secrétas^ti ''- 
y guales j al soplantoifario tiigero'; ■■'.■■I \ 

por las ataaaisfomtísasáistKÚáasv ■"■' 
con paztgozai^ , oaerpiedad 'inúridaft 

Era robusto^ sijJD^B'y niancoboy '■ ' ■ 
al ezereiciadUraent^Dúesdado] :/-]■ . ■ — 
Daméfas mozoj, pecbíUaUEnQíüevoi'rjt' - -i 
ea elf oficia de ;guanl»bgaíiados'>"::i li' 
rigen cayados:de tariyy acebo^'' 'j^i'^Lc. [ ' 
y cada g«al isoibi«oja»caDad*c:. nox^i.'. -.i ^ 
-t'A -J ' Át 
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de acebuchfijdJButíí ,y S í(h« 4f sil» i . "1 

í>ir»IWSaíítes«»b«Íi3í|t(:«!.<:]Uíll9s»Li.,.u[, 

La floss#fi«»14»Aí JftsLí^yft (lssísi,!¡ ii.a 

de la pesada íigsta j ^iftec^.^gfByA;: - -tcó íhc 

fresca k sj))!!)»;» .aufiísUsíPíl ayei. , „| .up 
la vac^,^ífeiWÍdíl, » y; <íí ,c^bííp . . ¡ . V ^ ■. >í 
aun no canmíííM íi^css |S»Ye ,, ,.■,■, „lo2 
en Dafne oíj^iogmoftíSZíiííseljeW. jo ii v 
y en Dametafi,d£4puej s/^íyáSesüwe^jí yn.-i 

jNo TevB,PQjife«(«, qftnatlia.^;, :,; .¡.l 
la blancaS^í.a,4w,gíi^„,.. ;, ;,j„„, ,„p 
con nn«í^i(k4t fS'lWOsDÍ lierisajujcs oi3< 
manzanas libres d^sde^ iff^ salado? 
Vuelv)!i„|¡igí(S'e;,:B''?í!.:¿'5fW»«yiHiM 
con quántaí^n^d^í^j.cQii^^anto agrad^ , i, 
del j)esS9^.JWl»l.f ?ri5s^«}(UBJl,- ¡3 jo.itj 
y con su bocq 1^, (yi^tfil tedlíJiía.; .; ,u¿ oj;; 

Llámat^4)»ío, y ,iiMtíMí«0S«'frí,-tius v 
y ti cantando íl son iifn «uj^ „,, ,„q „,; 
""'5=íei,«,lfky&Ían<eí.,Wf^o . t «1 oua 
huyes el cu^spo a la,tiíiifc,fmta : i, ,,,,, , ;', 
'«1° Üft'Wifwill» lispílgei)).,,,, . ..|j¡o2 
l»s'gue49gsS%t9ni,qjJí,íí!lrep)Jtíi ,:,, ¿ sm 
por digno dei^avor de.QaJgfg? ^ ,. ,.u ¿f i» 
y ella se lanza »1|?»5,, }¡.4-59i??st|4s,;,„ ¡5.1, 

como el,«»!t9,S!ij9pijjfc4fi.EBÍ9»giia» s¡ 
^ Ce 2 quan- 
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quanflo ks vwdes feop" «ngwaña , 
quando al fia de^rrebol pmp&ra el Mo: 
^ pifes 4}ienqffiHera serte hanmna, - 

sin íUrte « conocersu desvarío : 

que CB las cosas 'do ánwr siempre acontece 
que lo que no es hermoso lo porecfr. ■ 
Respaos Tcnee , y faooras deítittfjfa - 
solo por coaraoíeí tupechoduroí - "^ 
' si otraá Tieces tus albagos huye , - 

joylei jomete paces de seguro: ■ 

postra pues esta yti , postra y destruye 
Us altiveces- do'SU' enhiesto mtlro: ' ' 
que amor al qiíese ftfrtTe dá saetas.- - ■ 
Fero escocitád ii bárbaro ea Da^étás. 

'■ ■■ ' S^AJfiTA's. '■'■'"'■■ 

'V'fla > no fiaf ¿tidi,'TÍk /cahneríio^ ' 
sí, por'elPanqiierige^mi.mianádai' -■ 
dñde el iostanb que en' mía cabras,)^ 
tiro burlón' con íruta colorada i ";''H '^- 
y aonqUe-sa desmudér 'ine sati^iio',-^'' 
no por eso '¿e-ríé será obligadai"^^ '"'■'- 

2ue la miré ( no hay duda, y Coti'diJfeo^ 
, por el reluciente con qtte VáiJ'," ' ' 
Sol de mi frente , que será eá- díHf'dias 
luz á mis pasos , lumbre á mÍ;'eálAüio'v 
si yá no soa vcrdkd las profecías^-' '-_■'■' 
del mísero Teléíno'ei adivino: ■'":' •'■ ■_ 
que pl^e él Qeio'q^e en Wéahi(s<i&ÍiU 
se va^HB^odiadel^^i^aitsW^idtó-,-' " '' 

■:iürfp i- jJ y 
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y desinintieBdo el juicio de ,TeI¿ina, ,1: 
ciegue á sus hijos , dexe á Poltfemo. -.■¡■,, " 

boy , si faz adviertes , cuerdo enamorado» 
y en extremo sagaz ^ pues porque sea '.■ i. j 
de su loca pasión mas estimado , . i.i 
desdén hago al amor de Galatél c 
celos la doy , y finjo que el agrado . .:, 

de Kéni^e me abrasa y espolea ; 
celebro' su hermosura , y ella eutonces; 
pierde el color, y queda qúat los bcoac». - 

Otras veces rabiosa con los celos . ,. 
sale del hondo mar , como la. loba 
que Tá desalentada á sus hijuelos , ! 
en bu$ca del villano 'que los roba: .- . 
luego tpis atos escudriña , y vé los . : 
negro.s-.ijincones de mi paida.alcoba;: , ,_ 
y yo por mas encarecer su yerro > ; • 

hago ^l descuido que I2 ladre el perro. 

Ella con esto se hallatan rendida I > 
de la tierna pasión que Venus labra , ; ■¡r. 
que yá esté vergonzosa , yá corrida., - r. : ;', 
agonícele , agora se desabra, - * (, 

siempTfl, busca mí amor, de ^mor huidüi»' 
como el cabrito el paso de la cabra , « r. 
quaodaen el monte con furor vÍol<aa. : f 
oy; la rama, sacudida al viento. . :. .' 

Verás ^quetyá. el regalo, yi elmen^age' 
me envía cuidadosa , á quien yo luego 
cieno las puertas , dándole hospedage , 

Cc3 «i 
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sioo a stf amor, ft 'U'iicion, que mego: ' 
otras veces 'al fiñ><}ig0'á su |iage,' '- 
<giitf«i'^reteD<ie «tejorar su fuego-', 
jürede darme porNeptuno y-"Dotis ■ 

iin á mis gusto» , gusto á mis aliiores:' 

Y que efl lasíempre verde -cabgllfera 
de esta , qvh miras ,'VBga caü;dal0ik ■■ 
me mulla leCho' cppyugal siguiéi"a-, ■■ 
pues ífl|o s6y de'ñicí(,si ella esdd^diosa.'' 
Coh'<Ktto parte <* nancio i y «e- ¿Kgésía- 1 
y aunque ■, qual vifgsn' , li halla T'érgónzosa, 
rayo que Venas- despeñó en mi seno - 
bien sé que en'eUa-sembrará veneno.' 

No soy tan 'fícelo '; i^ soy tan' deforme ' 
como dicen de-{ní IcH'quemeafeaii'; 
antes al^buen dlctáíñetl-^oy co^ótMo-; 
si las aguas-del mak';W lisonjean'! '■'■ 
donde-Una siesta , qiiabdo más-^íiionne' 
el sol las'dora, y ellas \t> platean-, ' 
pude mirarme bien { porque su. espejo 
del rostió que mé huító sacó tíh reflejo. 

yime robustb en ^ , no femenino ; 
yíKÍnífdé robusto',- por extrema-hermoso, 
erguido como el- álamo y ¿1 pino i-- ■- 
y máfcj'qúe él ciervo- corredor' líiíiWo', 
pero del suelto , queá -mis -manosí'TÍilo, 
c<ftí EpMoyer era zéfiío ganíhw* , ■ ■ 
Ijü de «Zeusipo -mal icasada miSra ■ ' ■ 
gozóiBaa esp^^j y Ift' cabeiBaeottttt. - ' 
'- :. ' -> Vi- 
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Vime este sol también , que es por Apolo 
igualf^ §[6fMíluz;qáfcftjep;^«itte :^ j ' ( 
solo le teago , porque aquel es solo , 
y esto conviene) aKaiéladediú frente. 
X^o peyno crin , no cejas alcoholo ; 
pero de barba y cria lagó^un torrente, 
que (teí^ajaílbpot espaldá-y. p«dio , \ '' r 
coQ .servininénso mar^lesvengo estifecbo.'^ . 

El hliaca> diente qae aliftienta y cria [ h 
el Elefante Asiático y" midió ^. .' .:t.j 

negro {í^ftttoe-mas qu»''noche'ümbrÍ3 ;> ' '" '7 
si llega á coeipaiarse cünvi inío ; ' '-.i í. h 
■y porque de- KorítaBfc Jsabía" ■■■ -i >i;:^ 

una licianyquf tengoó desvatlo , '••■■'■ 

al mirarme tan plácido y- ^efeno , 
luego tres víKea:iííeetcn|»í en el seno. 

Esto apdnat cantó Dainétat , quando ■ • - ; 
Dafne bQsóiHfázjyJiítá su beso 
respondió co» abrazos , engendrando ■-'-■'-- 
Amor en «Hw amoroso exc«o : ■ .: ■ 
y qual suSauta i cítffira trocando , < ■ ' ■'■ 
poco á poco se van del monte espeso y '^ 

con su «ícn^ieliTino'aíl'iretco río»: ■ 
y el otro ás^-redíl-costsn cabrio. ..-..-:' .-> 
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EL pESPEGHADO. 

E IDILIO IV. 

. Posta. ■ ■ 

DEsdenes, que el amor de acivar U«aa^ 
'destierran de tu margeo^-blaacorfic^ 
á quien sin duda fue cisne eu la pena» 
pues la supo Uoiax sonoro y pio^ - ' 
pero si quieres hoy verle ^ tu aresa , 
deza las ovas del (etrete umbrío^ 
que por ultimo vale átus orejas : 
invia estas palabras., y estas quejas.. 
DespxciijtDQ; . . 
Naxerilia , que vas libre y seguro^ 
At rearatar mis ansias y mis penas , 
pues lágrimas te di de cristal puro , 
vuélvemelas á dar , que soo agvnas ^ ' 
así deste desden de marmol duro. 
estén libres tus márgenes yiareuas, - 
y los ojos alegres con que uies^ i :; 
esentos de mirar sus carmesíes. ^ ^ 

í Qué paz agora nodará tranquilo 
olvidado de amor tu paso lenta? ;, 
y mas negando orejas al estilo 
oe la ^ue á suavidad reduce el viento^ 
sirena infiel , ingrato cocodrilo , 
que paia sojuzgar el pcnsauúenta. 
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con Toz que cania , y lágiimas qué Uon. 
eiila2a , engaña, encanta' y CDanura. 

Coa mas quietud , y concuidadós me 
ondas pisé ¿Á Tomes cristdino , . 
y ondas que én'Bnrcos de vudosos senos 
Tamas fecundan dejcoial may;£Da 
Vi los jacintos de-sa prado aaienps 
mostrar el ay4e su cruel destino 
bien ún amor , y vinie entre- las ifbres 
alegre sin tnoar. calos ni amoeeS' 

Y asi como se altera en la tomeata 
el que en el puerto u espero futura , 
no por. ver ¿ios crixoteD afrenita, 
sino por ver su libertad segura : . . 
tal allí mi pasión estaba escuta . 
de la que causa amor ser^ yduia, 
notando entré las ^anias y las ^floiss ' 
desden , esquividad , ce¿>s y amores. 

Vine á (u margen , donak halkr idht 
dulce quietud , y amigo acoAiaúcuto , 
agora mese al xespirrar del día', 
agora fuese al despertar del viento } 
ó yaen.losbrazbsdelanoche,fn«, - 
cuando mas se aligera el pensamiento t ■ 
6 ya en el gremio dd mejor regazo 
que Venus fomentó con dulce- abrazo. 

Pero luegft á .nús ojos , qual si foera 
la jurenil £ydad de la mañana, ■'■ 
ó despaicida ai sol sa cabellera , ' 
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la Venas bcUa, á: la feliz X>iani^ -i -".j 
aldeana oaimó;qDe.»:Qa:ergL;" .J.r.j 

dC'ios'CÍeiós-idie:amoi tieiTdaí aldeana, '■> ■• 
era á to menpsrpbcloiilaaaay bello- . ::".:■:> 
lana ealaficentiey'solea diioabello.':- " ,' 

Sobre puceza'inaa (}uejde'azu¿ena, .t^ 
candor que pusoixn riesgorá la^blancura-r ' -^ 
rosa de Mayo.plácida y: seienáj, j.. . ..,; . .:l 
que aumenta' nisdolor ysu bermmura^ i''.-:-J 
cuelga de sus .oKxHlaf tattamoaa^ 
que ya deJiacarv'ya,ck:w6Tepiiia . :'.: { 
hace unanwzda.talvquéá.ssr (dmieDsr,'^ h 
vi bien honpscúbd.túÍ>tea:'ircc¿iieiiza.:n-.j ^mi 

Arcos, que-áTccerel-iatMcastira - . 
- para criar enanoradas quejasv'..') '' i 

y agudas fledias /^^cdd que td. alma líra ' 
dulce inqiHCted ysin aUeiar^f ejai /. 
por quiesebeDo-de ml-vQKJUspira^, -■> 

eran sus o joá 'dos ^ y áis dos i^as-', ' ' ~ .' 
que en ser negríu lás'dóríiy.lo¿dosibelÍOG,:.M 
esturo la prisjaa'-de Bnuthó^ cuMlos. ./" ■■:•. 

Nácares'jqiw erádó peil^?£bitiiea , ''■■■: ' 
inostrandct^idi)hlQces,ya;>l^aodiuii, ■ { <> 
orejas soaiaUürqtic dan lijirez)^ ': w. -.i-- o 
á la vecinAiíoiKOii sa bslriiKistina>,.''- rn r,.^ ii 
sobre cuyaiactítüd el TienDOüran^íea V -■'■■■]> 
parte deJas taádejas qiie asegura^ - . 1 
hasta que bi^a por gustoV>d->pbT-~Jcateaefa^ ''^ 
las manda d^peñái de sat ¿míicnciá.-'. - -J' ^ 

a ' Y 
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Y porque m SíTífumenieq laaiéiiDÍ«joÍKn 
que tos pudtEta-^iaber sí arabos (se'yietan, •■=; 
puso utt-palenqns-én medio- de >ip9 ojoí/ 'r: 
que \Ó6 «iegos^üBior gozar-ítóbfcranv' -, 
á quien ya' pOiíiKfri* sus layoí rojos ,> -.-'■> 
y sus mexiUas-<k^^v«l venewai ; .i> 

ó ya por ser deposito del ■táento '--!-;' -n 

que inspiríi -algalias en lugar xle^alíeiitOL "; ■'I 
Ay dios ¡-si vieras lue^én^-ótis corales i ' 

repartirse elíferaáo'destt btac^,-"- '1 

en quiea se-m'ira!l--^rU»%i'CC(iC8les:. '^> 

mas transparentes que cristal de roca , 
sin duda que las ansias fueran tales , 
que tu cuerda razón volvieran loca ; 
pues luego que de mí fué consentido , 
jñ la mente advirtió , ni obró el sentido. 

Pellico azul en tgjii?a de nieve , 
trenzado en rubio:;$ol , cayado en mano , 
abarca en pie de cÁiDipostura breve , 
dooayre asaz feliz , ¿ueYpo lozano , 
todo esto contemplé; pues si se mueve j 
ni fenis Sirio , ni pavón Romano , 
imitarán la pompa que ella hacia , 
aunque les preste su compás el dia. 

Y como el que de luz estuvo ageno 
en oscura prisión por tiempo largo , 
que al ver k claridad del sol serena 
parece que despierta de un letargo, 
tal me miré , tal vi su rostro ameno , 
'02 dul. 
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dnlee pctnapict ptra fia amare» 
y pútK estapót y im«(lo queaÍ6 entooees 
ma« Mito qne los joárnit^ y bronces. • 
i Qi^ düigencias no tentó el deseo? - 
¿qué di^vores ao mostró el desvio - 
después qito te cegó mí dev^eg , 
después que se ampUó su señorio ? 
Y pues onella y en mis ansias veo ' 
ini maroi , mas loco el desvarío , 
Nueiilla que vas riendo wo», 
puédate á:dios , y mis desHjichas llora. 



:j^ 



%"# 
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SONRTOS 
¥EjRÍGR:AMAS4^ 
LIBftOiTÉRCBJ^Q ; 

=.-:■■■■ ^'SOÍfE'TOi. 

¿"TTEslainsubiUdad de «nutra vida; / 

V al llé«w^«ris«e, y-aVseir(uave? ■ ;> 
¿VesUfacifittedqtte maestiíi el ave , ; p 
al ledimir tu libertad perdida? 

¿ Ves la e»^uma Gtelmar'Btábtía y ciecida 
al desgajai'se del torrente grave ? 
¿Vestel ^exíivm^eX^ígaai^m-iamvéf f^ 
pues'-todos sbn-iéthttos-tuyoi:, ILidtr. j ^- 

Fiiist0 nn^r ^m todas- lus^accíonea , .. -. -^j 
y el que eft n iiO'espeTÓtali.d^Tano; .,-,'. 
ya Jlo*<ifc'Si^'i>-,'p¿rqUe-aljfin.Io.-«i«. A. 
' Masyosac^ars'qiie'oiseuastiaafáDa j;j 
vidí', ave j^piMAa 1 pez , dgm,, liavio, .[;p 
peidonad si m^mdjku» ¿ la» dn^m. , l.1, 

a. p SO- 
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\¿ te pudiera olvidar tanfaciíinente , 

mientas »l«l<Y«n-íií<> fl'ftfeW'r 
con hiVs A*ti1áios-«í-taWrfí "^ 

V entre tu blanco aljófar y luciente , 

Ji'=V^.¿Mc'tóoíiáCáajtó.iü.a 

Todo con la memoria de un despreao 
Tino á olvidarst eSliSli}}iíts<9«» olvidarse 
de modo que me niegue el conocerte : 

queset».an>arttwííSop.a^iístii«itsft;- V 
que yo, potlo 4i«t»ti e»it'teí«isírte«.-7i 

5í.bib-r^t bc:ii.r!¡l íji A ; iy-. '. , 

,,!:.-„. ■( &atiS.-TQtli,JK=: '•■■-' i 
íavciv ■ !' ,noj iob s^- : .vi. ';. 
'-r>Ibiii)S:l-»»ií>»'ií mSiLid«il)íBllos»„-v , 
J. tendiBlál(«nc^'ii>i..)íbissrtieC9<*f:<i..4 
que si.p»iiii^ciima¿p!>tilC5l jiwlís.. ■.■li 
merecií««il«#"í«™"«i«"»>t<*»í: -: i- la < 
A qnienofciiJohcadipibl^iií^ib*"» ¡i í[ 
bibrar coBCellaiiiíu Jlaoi»;ÍB>M|li9S.,..v ¡di 
que á,(Mvíbi)ij«?3kifilBÍH,í«fgq^',"i*»í»¡' 
de coraléa5Wai^JaS8,4f»*''**^ J' ^ .\oi^-3 

Y tal la suavidad fue dcste empleo , 
-02 T» 
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qac ct gusto apenas hizo breve ausencia , 
quM<^'ÜÍ*i¿a%rúl\^ ¿Hi^Wl UJeitibt, CÍA 

Y álxo : ó cfai^i)i^;dftliú deseo , 
¿sital gusto nos dá tu prima esencia 
qué gloria nos^flacOu' éiáitU Quinta ? 



> 53ól"\ T 
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AD ¿iVUAM 'WÉ. SÁSU¡/Li 
GOncÉa iCaeubcs* " - ■'■■> ¿ 

LA herencisCSoítu A^rifb^^eroso, 
soltero estás, el Cetai te la niega, , 
TuUa ea cXftiffa&ÍQát0adoña€ÍBga.> ---'fT.' 

Si ¿ taota otiHM'^o acttcks ingenioso f .: 
VemtsiúciolgiAltfiKOjse^WBtr^ga:: '. .-'.-, 
6 pues , judJgoipMJgÍM i jqi^ipD Av^niej^, 
honra á tÜ:§Én>díí<j <90(F* *nÍ3)^>os(>. ." t-.' 

DeamÍQDni i Ü Qp¡afon:;iaji»á«i coaceto^ 
«1 eiari6.j(9iHii:dclinifl.voÍje^ftKla-i .i.:o.> 

y al <Geiak'j«aved;u ,afii:liai:it&^X-ulúk -j 

AtiimO(^^aiÚ3D ^ pues, > ^ucá. casado ■^.- :■ 
á la ley Julia. iMb«b ostfii«prÍétQ * . . , l ; ^ 
yo'npofD iw-jr«n^tio!eD bblfi^. Jttli*. ;. :r) 

"T JTóte la tuya y la caotnuia annada 
V acometer ÍQTOZ , rendir violento.* 
en el salado mar te ayudó el viento'. 
Marte en k tieum , en la ocasión tu espada. 

Hoy á la vil pasión desen£cenada , 
ingrato á tu valor , le das asiento : - 
a?. PBtt 
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pues , lueite capitán , muda de intento: 
¿qué quieres ya de una muger gozada? 

La trompa suena , el Parto se arecína, 
y el pífaj-o sutil que al cielo llega' 
tu nombre adama , tu persona el parche. 

Necio me exhortas: mucho ignoras, Cinai 
Amor también es guerra: el campo marche 
quesi'és ciego elamor, la guerra es ciega.. 

ALA SEPULTURA DE UNA 

Señora viuda, de la C^deo 
Tercera. 

SONETO VII. 

NAcí muger « y entré en edad florida, 
cuya yejezá juventud llevóme j ■ 
donde en tan loca edad leconocióme 
la di^recioa de pocos conocida. 

Cáseme siendo en años ya crecida, 
y aunque lo anúno de mi flor altóme 
por casi entera el mundo censuróme : 
que es gran censurador de nuestra vidaj > 

Viuda gocé de paz, vestí quieta 
del Serafin terreno el tercer paño, 
y por ser mas insigne fui ' Maria. 

Vivi' muriendo por vivir perÉeta, 
y agora muerta vivo tan sin 4a&o , 
que la salud de Dios tenso poi mia. . .. i 
Dd , SO. 
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; SONETO VIIL 

EH este vaso que forjó Vulcano , 
obra por derto de mi buen deseo, 
brindis , Anacreon , que ya te veo 
abiír la boca y esteaoer la mano. 

¿Qué mucho, pues f que del cabello cano 
trueques en roxo el venerable aseo ? 
Ilozano viejo estás : sin duda creo 
que solo el brindis te volvió lozano^ 

Pues ola, en tanto que esta breve vida 
del carro imita las veloces ruedas > 
tu de Batilo , yo' de Filis grave , . , 

Al dulce dueño desta vid florida 
encomendemos la pasión suave : 
que todo es sueño quando amar no puedas. 

SONETO IX. 

YA con severidad , ya con alhago , 
estrecha cuenta al pensamienio pido: 
dulce, despertador de mi sentido , 
sí un año habéis servido , un año os pago. 

Hoy que de la razón las partes baga : 
Tolvedme el tiempo que me habéis perdido : 
no digo yo que le volváis florido , 
pero no en su lugar tan feo estrago. 
Para el contino gaito de la vic^ - . 

ho- 
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1, j, ^'•'S'J 

fioras presentes di: SI son pasadas, - 

volvédmelas á dar, que siento engaño: 

Vucli^se á mi p^er la edad perdida. 

Mas a^ de mi ! que siento las pisadas 

de c[iiién me debe la razm de un a!ío. 

SONETO X. 

VEla el cuidado ^ y el amor desvela , 
y aunque de ambos á dos es la porfía , 
tienes por mas ligera tiranía 
la que exercila amor , que mata y vuela; 

No la que agora del cuidado anhela 
en la qué te' frecuenta vejez fría. 
Ay ! ay! quien te dixera en algún dia , 
que hablas de sentir tanto la espuela 1 

Quando mostrabas de azucena y rosa 
la tez «bruñida , ó I como sin cuidado 
de mi solicitabas tus placeres I 

Dexame, pues, que si te quise hermosa. 

Ja no es posible, puesto que has llegado 
tiempo , que á ti misma ao te quieres, ■ 

SONETO XI. 

TTXEseos que salis por mi ventura , , 
-I-^ no qual espúreos, jio qual naturaleí, 
swó legitimados en mis males , 
y al fin nacidos de ocasión segura :^ ' 

Dda Pues- 
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Puesto que os di poc madre sn faeimosnra 
y por padres mis ojos manantiales , ■ 
que.deíde que vivís andan mortales ^ 
y no sin accidentes de locura , 

Haced que viva con hacer que os. hiera 
una suave posesión lasciva : 
que si se trueca entre Us dos la suerte , 

Mi dicha será Feois, sin que muera , 
Pelícanos vosotros , por quien viva , 
y víbora yú mismo , que os dé muerte, 

SONETO XII. 

AL mirto daba de la frente el bello, 
nieve que abriga su cascada roca» 
y en dulce sueño la pa&íotí provoca, 
no aLIevantar, mas al caer el cuello. 

En profundo sudor mixto el cabello 
deydad brotaba por nariz y l>ocai 
fatigado el color en quien coloca 
clavel la sangre purpurado y bello. 

Si así le das á la vejez:tardia , 
ó dulce Anacrcón, ó cuerdo amigo! 
descuido tan feliz, deydad tan pía * 

En vano el tiempo en vano es ta enemigo; 
pues pi]ede la bonanza deste día 
d^entir el ligor que usó contigo. > 



EPI- 
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.ETIGKAMA I.í 
jj/ Eiatríai. 

Frámides , nraroi ', templa, 
huercos , túmulos , colésó , 
c'y.tixpie por graqdecoQtciapló 
Anfítetatro famqso , £ 

todos callen coa nú ezemplo. > 
Soy lo que siamprp seré ,^ \ 
fueron lo qne ya noson;; -S 
y no es mucho ^ pues se vé '.'■ 
en ellos tapoca£É, 
y en' mi la gían-Teligion. ■ •{ 

EPIGRAMA II.'' 

Al mismo. 

EScos altos, capiteles, ■' > 
estas coloa^ y vasas 

son.parrillasyion'brasas ■.-u 
de un-Santo: liu:go cruelesf-^ 
no: que.siadTicsces endUu^ 
Teráfr, que salq-£U<-C£lo -■<'.) 
es^ que TÍVBsael^ielo . .' 
subiiáo hastárkidostceUas. -:> 

.Ii. .'1, . .J (LÍllJ^J ■■,■ , ..¡> 

r>d 3 EPi- 
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EPIGRAMA III. 

./íl misno. 

SOY el piimero , y aw. fiado 
en UrgaM>Heiidad«. Ju 
bien que mi padre en eluñiodo 
por nombre y por calidad :.;'. 
es piimero y fué segundo. : ■■! 
Fues no p^es oa siieocio >'■ 
lo que ya me düerencio . . 'r 
de ayer acá , sí, en un día ' 
mudé el campa en policía, 
. y el robredal en I^aurencio. ; 

EI>IGRAMA IV. 

Al mismo. 

EStc edificio que v¿s 
de'taii insigne gran^'^*^ 
júzgale por Roma, pues > - 
siendo delimundo cabeza^ 
o£upa montes Jior pies; ' 
paya simpada; c£td, . * ' i 
que sin duccepár un paso 
viene á seir.aacasn ig^al', - 
que- ya poceiiiiusmo caGo>: "i 
que eila es curia, el es-cuiíaL 

f; f.c: EPt 
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.; EPIGRAMA V. .• 

. T AS flechas que amor nos tira ' 
JUd no vinieíaataa- derechas ' ' 
$t las fundara en tu vira; 
pero tíranos la§ fiedlas :'. 

con vuestros ojos* Alcíra. 
T supuesto que hay en ellos 
tal severidad al vellos, 
lindar el rapaz por despojos 
l^juBechasá Tuetfros-üjos, - 
y el arco á^vuestios cabellos. 

EPIGRAMA VI. 

EL noble , el cuerdo , el galaa 
alabanza os den perfeta 
desde el Indio al Alemán , 
poi hermosa , por discreta , 
por Sayavedra y Guzman : 
aunqae si á los qne-heiiombnkfit ~ ^ 
el Belorado os añado., 
.que os doy lowas se declara;' 
pues todo aqueup bs faltara , 
si os faltara el belorado. 



Dd4 
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Traduciendo esta de-MarcUL 

^IfMttdo leperem mutis mihtfGelUat dieis 
O Fomuaus septiwtf Maree t ditbitserís. 

Si non deriíies , si verum , lux nua j narras, 
Edisíi nunquam , GeUia, tu Uportm.i 

EPIGRAMA VIL 

QUando noa liebre me' inTÍas 
afirmas con giai^ fó ,i 
que si la. como seré . .■...:[ 
hermoso por siete días. 
Si desto enrienda viste , . 
aunque es para mi tan nuero , 
.1 á jurar,'CeUa> me atrevo^ ' ' 
que tu jamas la comiste. 

Traduciendo esta de Ausento. 

rii qiumdam evrrtntem m tíiton'sora 
Ante cantfltpórem ctendms rOpuit. 
At^pus'.inme«Hmisterra,pelapqíUirapiiunst', 
^ors^am ir c^H, si eanis ostra iewt. 



r.;C.OOgW 
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E.P1GJÍ.AMA Vin. 

"Kjae huyendo' montes y cerros 
alansporlibrarse v-üK>"> ' 
pero i vina -de los perros; ^ 
cayó eQ ún perro mairitio.' 
Ydke: óIcoiHO niisúarte- 
era ineseusible y fuerte ! 
pro» aunque alzara -mi' vuelo , 
sia da¿fl<ianára «nd^ciets 
penaque we die^ttmerce. 

Epitomando esta deNaugerio. 



Lorntet áuttt Jhrte vagaas mea Hyella per hortot 

Texil odoratis lilia cana rosit : 
Bcee Totat inter latiíaMem inwntt Amottm : 

Et timul anHexitfloribut impHcuit, 
Zuctatw primo ; ¿í contra nitentibut alis 

Indomiliít tentat tolvere vincla putr. 
Xox HÜ /acteo/ar , íá dignas matre papillas 

P'idit ,(í era ipsot nota moveré deor. 
Impotitotque cmnx > ambrotiot ut lentit odorts ^ 

Quosque legit dtti mttte beatiu Arabt : 
It ^xir , mea , quiere HOmim tíH, mater, a 

Imperio tedtt bige erit apta meo. 



EPI- 
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EPIGílAMA XX. 

ENcrSirósas aCafMtló^ 
. . _ ína i atat con mw»» ¿eimosas, 
Hiela vieodole escoodidoí < 
y 9mbos-á dos entre rosas 
lucbanii brazo partido. 
MaSivteoilo ea dtstancia:^rtp 
Amof Ja.heUoza^uuuat : 
esto.» sunadr^ l»exhorta: 
buacaotip.hijo Anatáota» 
qVfiftinÁQSta ;VfiBitf.jnQÍmporta. 



LAS 
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■XAS "-tATlUlS,-: 

© POESIASbASTELtANAS 

■ ;EN METRO LATINO, 
. ..L I JBR. a.. Q U A^ io : . 
p,l,LA 5,E.a:^P;Nfei,DPAR,T? 

r'.'r ■,..'' DEDICAD ó,'.;'. 
A'BCOírn ■■£■ DE CA STRO, 
iDü^ite de Tdáresíino , Dori Francisco de 

. ■^' Casirfy^^'^frey déSkilíaS. - 

••; ÉGLOGA. EN EXÁMETÍOS. '; 

: . ...^. '.Paita. ■ ■. ■ 

rLjtkUns , Cdiídoii, y Condón el ünaiite de 

!..:., Filis :: .■•, 

Pastor el uno de cabías, el otro.de blancas 

r . '-.1 . ovejas.,. , , .: 

ambos á dos tiernos , mozos ambos , Arcades 
■.,■'.' ambos, .- , . 

vien- 



nvGooj^le 



(4=8) 
viendo ^u&los i:ayosilel.sol fugaban al oibe, 
y ^ti^ Tibiitu^o (negó £ét.o«.]a Canícula ladia, 
al puro cristal que cria la fuente soaora , 
Hevdiáof déH spai a^egib 3^ sü bláadq sijs^rto, 
Us plantas veloces mueven, los pasos animan, 
y al iro^oci-dtSQ: verde enebro se. jimtan 

amigos. ' 
Tuj^ué Las el'guldoil sdl^^nijas delihohdo 

Timavo 
penoaesi'geaeróso í>¿que;-coft tu ínclita fréntt^ 
si acaso focare jel 9C.0 4e^\xú$tica aye^a. 
tus Gien£).~8)«casbilega atí femlabOdc^ 
Francisco, del acento, mió la. sonora Talía, 
oye pió, responde gratos censura severo: 
Ño inenos ^ cap hennanp generoso iBtra^a|^, 
.^e al tronco prudente sigu.e$: generoso nf &i^ 
Héroe, ^üé guarde el cíelo dilatando tus años: 
Lícidas y Coridon, Coridoíi el amante de Filis, 
Pastores, laf Mi^^^ aman « reo'eaite desean : 
tu,cueido, perdona entretanto la báibaralhlusa, 
jjueffesto, inspirandpFean con amigo ««nian^ 
en trompa, que al OHmpb llegue por el ábr^o 

suelta, ■' 

tú hmaMeínxán los'ec^deLGaiiges állsto&i 

y luego t torciendo el vuelo , del Aquilo al 

;. ... il Austro. .- ¿'■' -' ■.•-'■ ' 

Febo la cu mbre seca, que, sa luz á la sombra 

. . recoge, ■ , 
Progne lamenta grave, Veintusde,lafiieote 

susurra. el 
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el fresco arroyuelo.rie , y el ajrre se crespa, 
]bkiH!ts éatonccB , Coridon discreto , le dice , ' 
en tanto que ti viento fresco se mueve ligero, 
bullendo las blancas aguas, regalando las hojaS/ 
sueiQB- zagalejo, y al son de tu dtaiá canta. 
j O. quán agradable , ó quán dulce al Aicade 

suelo, 
quán pió > responde Coridon , al zéfiro blando 
el- tuyo será sin duda , si Lícida cantas. 

Luidas^ 
NoburleSiCoiidontCoiídoninoburiesanügo: 
,usa de knguages píos , y el iiónico dexa. 

. . ' CoridoH. 
No burlo, verdades hablo , verdades abono : 
Lícidas, ingrato pt^as al amor que te muestro, 
,viendo, que si pago, debomas á tudnlce lisos ja, 
lUQs ya que el señor de Délo nos iguala su curso, 
mediando con luz hermosa la qnarta morada, 
cándale al viento, dale ya la bucólica Musa, 
y en premíodel canto pió , de mi parda manada 
.escoge un Caibrito luego de presta viveza, 
ya tiemo, ya geande sea, y á tu blanca le junta. 

. Líeidas. 
No el premio, Coridon, solo tu consejo reciboj: 
jpox tanto, prevente agora, y á mi cítara sigue, 

Coridon. 
Suena la dulce Chelts^ dame pie, que tu citan 
sigo. 
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MueTe>sanofaClÍo,(láleT02áinirüsticaMasa. 
Pánunos de Arcadia » qoe miráis de mi dulce 

Licóris 
los ojos , la blanca mano , la frente serena , 
coa ramas, coa verdes hojas, con amable susurro, 
al viento, queos brinda pío, celebradla suaves. 

' Coridotu 

Muere,sonoraQío,dálevozáBiirústicaMusa. 
Praderas del verde suelo que el Ménalo cria , 
Filis os ba pisado : mirad -que mi Filis amena 
alMayoipiodscefloresisiosobliga su planta; 
al viento, que os brinda pió,' celebradla suaves, 

.Ueidat.- 
Mueve,sonoraClío,dále vozi mi rüstícaMusa. 
Si Mopsoiempló lasiraS'de sadnra Fenisa, 
y menos tibio llenó de requiebros el ayre , 
¿qué,ingrau pastora, temesf ¿qué recelasaoMOte 
en tanto que áMopso miras f y á Fenisa casadas ? 

Coridtn. 
Mueve, sonoraClio. dale voz ámi r&sticaMusa. 
JDichoso por cierto miras tu cónyuge Mopso, 
ingrata niostró su hielo , j>ero fuete mudable: 
f óquien Mopio fuera, si Mopsó i Filis amara! 
¿mas Coiidon, qué temes Coi idon, si ya quiete 
Femsa? 

UHdas, - 
Muere, sonora Clio,dáIe voz ámli^sticaMusa. 
Ya las avecillai tímidas lograrán su manida 
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' sin liesgo del grave daño del sacre pirata : 
nose plómete m6oosderabodá,rebeldeFenisa: 
gózala mil a&os,-y tu, Moj>so,otro tanto la goza. 
- ■ Coridon. " * 

Mueve, sonoraClio, dale rpíámi rüsticáMÍHÜv 
Mil años , Pastora vivas : mil años á Mopso - 
goc« , amando pia , ya que Mopso es amaate 

suave ; : 
y tu , dichoso Vaquero, ¿Iok hados amígay - 
libre de sospe^s goces á ta dakd Fraiso.- :^ 

■ Lícidas.- 
Muere, sonoraClio, dale voa ámi rústicaMusát 
Seis veces el -verde soto coronó su cabeza ^ 
de nardo , de amarillo trébol , de ftiorada viola; 
en tanto que el pecho frió de mi tasta Licóris 
al rayo del mego mió de^izo su hielo. ' - 

CoriMnu. ■ ■ ~ 

Mueve,6onon)Clio,dálevozá~iiiirústicáMusa. 
Seis veces la florida Venus con aíeyte de nácar 
discreta inforsió la rosa , y discreta mi Filis , 
seis Tccesoyómi'Chélis, seis veces, y dixo : ' 
Venciste O>ridon:,tu voz de sirena me vence; 

Luidas. 

Mueve, sonoraClio, dale voz ámi rústica Musa, 
Mas cese la dulce Chelís : los bnizos apresta , 
los brazos te pido , Coridon ,los brazos, amigo : 
goce tus brazos , pues yo de tu música gozil 
y en tanto paced^ vosotras, paced- nút ovejai. 

SA- 
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SAPHIGOS. 

Dulce vecino de U verde selva , 
huésped etetao del Abiíl florido, 
vitaL aliento de la madre Venus , 

Zéfiío blando^ 
' Si de mis ansias el amor supiste, 
tú^, que las ijüelasde mi voz Uevaste , 
oye , no ternas , y á mi Nia& dUe , . . 

dile , que muero, 
{¡"ilis un tieqipQ mi dolor sabía , 
Filis un tiempo mi dolor lloraba , 
qaíaoBW un ti^lnpo ; mas agora temo « 

tomo sus iras. 
Asi los.Diojes, coa amor paterno, . 
así los Cielos, con amor benigno , 
füeguen al tiempo , queCelíz' volares, 

nieve á la tierra. 
Jamás el peso de la nube parda, 
qpando amanece la elevada cumbre , 
to^ue tus hombros , ni su mal granizo 
hiera cus alas. , 

MAS SAPHIGOS. 

YA por d cierzo , boreal pegaso, ^ 
dime , i de dónde sacudiendo vienes 
tantos olores de valor sabeo, 

dul- 
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dulce paloma ? 
Eotre tus plumas de color nevado . 
pálidas miro del amor violas , 
y entre tus uñaste granate llevas 

rosas y flores. 
Oye , pues , huésped; yo me voy siguiendo ' 
no mi destino, no- sino el preceto 
justo y discreto de mi dueño amado , 

siervo de Nisa : 
Nisa la bella , la que tiraniza 
tantos imperios , y con arco corvo 
vence el estorbo del amor , y vence 

tantos amantes. 
Desde la falda de la gran Citéres 
vine al amparo de mi gran Poeta: 
él me respeta , pero yo ministra , 

dueño le Hamo. ' 
Esta me manda , que volando lleve 
carta nacida de su blando seno , 
blando y ameno* ctíya dulce Miisa 

canta stíavé. ■ 
Entre las peñas resonar s0lía , 
que goza eternas la feliz Rioja » 
y entre su roxa , y aseada margen, 

Násera -toólas. .' 

Háme jurado., religioso, darme 
libre á los vientos, sila carta Uevoj 
nws yo , que solo itai provecho miro , 

no lo deseo. 

Ee ¡De 
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Pe qué me sirrq penetral las auras, 
y ea los t^l)Íeroos abrigar ios olmos ^ 
comer hambiienu , d? gusano llenas , 

.yacas agestes ! , 
i De qué me sirve recrear los ecos 
de- esta montaña coa amante pico, 
y cQtre tus ijüas temerosa véim» 

' Sacre pirata } 
Mas vale , esclava de tan alto dueño , 
cumplir honrada, liberal su mando , 
y entre su l¿uido y apacible seno 

. dar mil atrullos. 
Quando las mesas sigue , yo le sh vo > 
yo le arrebato su mejor vianda , 
yá de los dedos de su blanca.mano , 

yádesuboca. 
El que me estima , y en el alma adora 
00 me casti^ , ni me reprehende , 
antes en taza de dorado vino 
, lupgo me brinda, 
Sí crece el rayo de la luz Febea, . 
yo le doy sombra con amigas ala^ . 
y si la sombra de la npchs; ^reí» , 

yo le caliento. ■ ^ 
Asi que paso regaladamen^ ■» 
libre de lazos « tw temoi segfiia ., 
6 bien dofm>da ,.sobre sus .alambres . .: 



DIS. 
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DISTHICOS. 

. ¿Cómo el monte sigues á Diana, dixo Citares, 
Dictina bermosa , siendo la caza fea ? 
No me la desprecies, Cíprida, responde Diana, 
t6 también fuiste caza , la red lo diga. 

MAS DISTHICOS. 

No el fuerte Ayaces , no los Troyanos acusa , 
mis propios Griegos culpo, «luriende dice. 
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